Z OFNMEREE R R E ORI R — N FIEEE L RS E TOLE (Frkl 944
H 1 B T) (oW T, ESHEE B RAEESEREEE) (CER 1 94 3 ARR) IR L TfF
L2 DT, 2B, ZOETOFRIIAERTIEILY ¥ A, ERNIERT 201X
ARGEOETEERTHY, HIRIIH ETEOHBEZY T 72D DBBEETT, ZOF
ROFMIZ > TRAELEMEIZOWT, —UIoEFEZAVIPRETOT, L EOME
B L Tk, BHICIBE SN AARGEOETE SR LTI EE N,

This English translation of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act has been
prepared (up to the revisions of Act No. 75 of 2006 (Effective April 1, 2007)) in compliance with the
Standard Bilingual Dictionary (March 2007 edition). This is an unofficial translation. Only the original
Japanese texts of laws and regulations have legal effect, and translations are to be used solely as
reference material to aid in the understanding of Japanese laws and regulations. The Government of
Japan will not be responsible for the accuracy, reliability or currency of the legislative material
provided on this Website, or for any consequence resulting from use of the information on this
Website. For all purposes of interpreting and applying the law to any legal issue or dispute, users
should consult the original Japanese texts published in the Official Gazette.
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Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act (Act No. 181
of June 1, 1949)
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Chapter I General Provisions

F—%  (EHEOB®)
Article 1 (Purpose of the Act)

ZOERE, PR ORE, T, B, EHXE, YU AEZOMOFEEZIT O
F. BHELOMOEPHAKOREMICESEWME L TEELIT O 72O I LB ARk
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HEhA R L, Ho, ZORFHA OM EEZMLZ 2B ET 5,

The purpose of this Act is to provide for the organizations necessary for persons
engaged in a small and medium-sized commercial business, industrial business,
mining business, transport business, service business or any other business and other
persons, such as workers, to engage in business in a cooperative manner based on the
spirit of mutual support, and to secure the opportunity for these people to conduct
fair economic activities, thereby promoting their voluntary economic activities and

achieving an improvement in their economic status.
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Article 2 Deleted
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Chapter II Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
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Section 1 General Rules

-k (FE)
Article 3 (Types)
HUNMEZEFEBFEFLS (LT G Evo.) 1T, ZEOXFFITHTF2b0LT 5,
A small and medium-sized enterprise cooperative (hereinafter referred to as
"cooperative") shall be any of the following:
— FHERBFRMES
(i) A business cooperative
—D = FEBR/IEE
(1)-2 A minor business cooperative
—D = CKRILFHFRMAE
(1)-3 A fire mutual aid cooperative
— EABFEMEE
(i1) A credit cooperative
= WA EAS
(ii1) A federation of cooperatives
o {EFEMHE
(iv) A joint enterprise cooperative

B (AL OMERT)

Article 4 (Personality and Domicile)

1 MAEIE, BAET D,

(1) A cooperative shall be a juridical person.

2 MAEOEFIZ. TOELLIFEHOFERICH LD LT D,

(2) The domicile of a cooperative shall be at the location of its principal office.

FHE  CGEHEROVRAD

Article 5 (Standards and Fundamental Principles)

1 #MEIE. ZOEBICHBEDED DD HHEDIEN. RO 52T % B 20 27
X2 5720,

(1) A cooperative shall satisfy the following requirements, except as otherwise
provided by this Act:
— MEEXII=E (BT THHEGE8R) T 5,) OMBRBZENE TS L,
(i) The purpose of the cooperative shall be mutual support among partner of the

cooperative or partner of the federation (hereinafter collectively referred to as

"partner").

Z O MAAEMERICIAL, XIMEBTL LN TED 2 L,



(i1) Partner shall be able to join or withdraw from the cooperative voluntarily.

= MEBOBELOERFEIL, HEAKIZ»»DLT, FETHDLZ L,

(ii1) Partner shall have equal voting rights and rights to elect, irrespective of the
number of units of contribution they have offered.

W MHEoRReOR S IX, E& LTHEFEOMMAEIISCLTTobDE L,
BHEISLTHEZT 5L EE, ZORENEDLNLTND Z &,

(iv) The cooperative shall distribute its surplus mainly in accordance with the
amount of use of the cooperative's businesses, and in the case of distributing the
surplus in accordance with the amount of contribution; it shall have rules on the
limits of such distribution.

2 MEE. TOTHIFERIIEISOTEOMERICEREOFMLZT L L2 AL L, ¥
EOMAEBOREDOHZ B E L TEDHREELZITOTUIR LR,

(2) A cooperative shall have the purpose to directly serve its partner through its
activities, and it shall not conduct any activities for the purpose of only benefiting
specific partner.

3 KA, FFEOEN OT-DIZFIH LTI R B0,

(3) A cooperative shall not be utilized for any specific political party.

FAK (AR

Article 6 (Name)

1 A, Z2OAHHIC, ROLFHEAWRT IR B0,
(1) A cooperative shall use the following words in its name:

— FEBFMHESICHO T, BEME GEILGo ZHLHICHET 2 FrELEfs
YT 2 bDIh O TL, EFHFEA)

(1) In the case of a business cooperative, "cooperative" (if the cooperative is a
provided mutual aid association provided in Article 9-2(7), "mutual aid
cooperative")

—OZ FEBR/MLGICH ST, BE/IMLE Bk ZHEHEICHET D5 E
HFMAIZELT D HDOICH DT, WEHE/AEE)

(1)-2 In the case of a minor business cooperative, "minor cooperative" (f the
cooperative is a provided mutual aid association provided in Article 9-2(7),
"minor mutual aid cooperative")

—DO = KRILFHEFEASICH DT, KRILFHFERES

(i)-3 In the case of a fire mutual aid cooperative, "fire mutual aid cooperative"

= EHBEEA IS TIE, ERBEME SUIME BHE

(i1) In the case of a credit cooperative, "credit cooperative" or "credit association"

= WEMAEGESGRICHO TR, TORBEIEV. BFEMEE. BE/INEE, KI5
RS SUTEHBIFEHE D > b OoWT iz i T @A (EILGEOILEINIEHIZ
HET DR ERFHAEASICELA T 2H0ICHHO TR, TOMBEICHEV, HLFH
[FALG AT IE TS O 5 B OWT i DG



(iii) In the case of a federation of cooperatives, "federation" in combination with any

nn

one of "cooperatives," "minor cooperatives," "fire mutual aid cooperative," or
"credit cooperative" according to its type (f the federation is a provided
federation of mutual aid associations provided in Article 9-9(4), "federation" in
combination with either "mutual aid cooperatives" or "minor mutual aid
cooperative" according to its type)
W EEMAAICHOTIE, NEME

(iv) In the case of a joint enterprise cooperative, "joint enterprise cooperative"

2 ZOERIC X O TR SN HA AT ORI OIERIT L5 TS SN A A
L IZZEOEGEDANOEIL, LI, FEBFME, FEBR/IES.
ﬁ%ﬁ%ﬁﬁa\ﬁﬁﬁﬁﬂa\%ﬁﬁé@aﬁ FEEMETHD I LERT T
ZHWTIE R B0,

(2) No person other than a cooperative established pursuant to this Act or a
cooperative or federation established pursuant to other special Acts shall use in its
name a word indicating that he/she/it is a business cooperative, minor business
cooperative, fire mutual aid cooperative, credit cooperative, federation of
cooperatives, or joint enterprise cooperative.

3 MBEOHFRIZOWTIE, SiE CEl+HLEHFEERE N ASE) FHNE (SRR
éﬁé%%”@ﬁ%@%i)@ﬁm%@%?éo

(3) With regard to the name of a cooperative, the provisions of Article 8 (No Use of
Name, etc. which is Likely to be Mistaken for a Company) of the Companies Act
(Act No. 86 of 2005) shall apply mutatis mutandis.

Ftgk (RARUIRE OZEIE R OVATERG| OfERIZEE T 5 158 & OBR)
Article 7 (Relationship with the Act on Prohibition of Private Monopolization and
Maintenance of Fair Trade)

1 ROMAEIZ, A E O R ONIERG| OfERIZE T 21EM (B =+ 4 Ea
FHAWUS, LU TRBMEEE ] Ev)d,) omAIC W TR, RES -+ 5%
F—F OB 2 DG & e T,

(1) With regard to the application of the Act on Prohibition of Private Monopolization
and Maintenance of Fair Trade (Act No. 54 of 1947; hereinafter referred to as
"Antimonopoly Act"), each of the following cooperatives shall be deemed to be a
cooperative which satisfies the requirement set forth in Article 22(1) of the same
Act:

—  HEWBFEME. HFEWFEME XLERBFRHE THOT, TOMAELLF
%%ﬁﬁ@wfﬂﬁ_%féﬁf%é%®

(i) A business cooperative, fire mutual aid cooperative or credit cooperative, whose
partner consist only of entrepreneurs falling under any of the following

categories:

A BRSO IIHEORBEN Z(EN (NEEXTF—ERAELELLHELT



LHEEFIZOVWTUIHETIH, BR¥L FEL2FHELTLIFEEFIZTONTUI—E
M) ZHExRWENTE D RS

(a) An entrepreneur who is a juridical person and whose amount of stated capital
or total amount of contribution is not more than three hundred million yen (or
fifty million yen in the case of an entrepreneur who operates, as its principal
business, a retail business or service business, or one hundred million yen in
the case of an entrepreneur who operates, as its principal business, a
wholesale business)

2 WERHMERTOEBROBN =ZE AN VNEEEL DI FRLTDOIEELIZONT
A AN, HEENFY—EREE2 T 5FELTLIHEETICOVTUIHEAN) &
BRI NEER

(b) An entrepreneur whose number of regular employees is not more than three
hundred (or fifty in the case of an entrepreneur who operates, as its principal
business, a retail business, or one hundred in the case of an entrepreneur who
operates, as its principal business, a wholesale business or service business)

= FEERR/INEE

(i1) A minor business cooperative

= B FICET A EZ L O THET 2 BIRHAEES

(iii)) A federation of cooperatives composed of cooperatives listed in any of the
preceding two items

2 FEWBFEMEXIIEHBRMEG THOT, ATEE— 5 In T 28 U 0FE
(L EFMERICEDLORD D LT, TOMADRAIM HEE LR —+ 2 5F 5
DENM 2 2 DRAEITEE T 5008 9 D OHIWrL, AERSIEEOHIRIZET 5,

(2) With respect to a business cooperative or a credit cooperative which has a
member who falls outside of the categories of entrepreneur listed in item (i) (a) and
(b) of the preceding paragraph, the Fair Trade Board Member shall have the
authority to determine whether or not the cooperative falls under the category of
cooperative that satisfies the requirement set forth in Article 22, item () of the
Antimonopoly Act.

3 HTHEIZET HME1E., H—HE— 5 In BT 28 DA OFEREDEEITIA
L7c B X3 FEE T2 ENR A XX lZBif 2E5 TR<257An6 =+ B
W2, O EZAIERGIZEBIZEITHRTNIER LR,

(3) A cooperative referred to in the preceding paragraph shall, where an entrepreneur
outside of the categories of entrepreneur listed in paragraph (1), item (1), (a) or (b)
has joined therein or where any of its partner has come to fall outside of the
categories of entrepreneur listed in paragraph (1), item (), (a) or (b), notify the
Fair Trade Board Member to that effect within thirty days.

NG (HEBDOERKE)

Article 8 (Qualifications of Partner, etc.)



1 FHEBRMEOMAEELL2EKEAT 2HIL. MEOHKXNIZIBNTRE, L3,
PR, EEE, VU AEZOMOEELIT ORISR A L IEHE _HIIHET D
IO FIEE T FEEBR/IMLE TEXRTED LD ET 5,

(1) A person who is qualified to be a member of a business cooperative shall be a
small-scale entrepreneur or a minor business cooperative provided in paragraph (1)
or paragraph (2) of the preceding Article who is engaged in a commercial business,
industrial business, mining business, transport business, service business or any
other business within the district of the cooperative and who is provided by the
articles of association.

2 HFEBR/IHEOMEBRTL 2B AT LHIL. MEOHKANIZBNTEL LTH
COEITITLHOTRE, L¥E, fiE, EE¥E, YU RELZOMOEELITO FEH
ThHOT, BRUORERMEN T 2MEBOHNEAN GIEXITIV— U AELELLH
KETOHEEHEICODWVWTIEZAN) ZEBARVWBOTERTEDL D ET D,

(2) A person who is qualified to be a member of a minor business cooperative shall be
an entrepreneur who is engaged in a commercial business, industrial business,
mining business, transport business, service business or any other business within
the district of the cooperative mainly through his/her own work and whose number
of regular employees is not more than about five (in the case of an entrepreneur
whose principal business is a commercial business or service business, two), and
who is specified by the articles of association.

3 K MAMEOME R 2EK AT 281X, MAEDOHMXAIZEBWTEE, T
¥, O, EEE, VP REZOMEBED TEDDFELIT O AIRE —HIULH
THIZHET 2T R TOMBEOFEEE (ZOMXNEEICHIZH5MAIZH O TR,
INLOFEEDI L, ERTEDDL —OEMIIBETHHEELZITHO>LD) &7 5,

(3) A person who is qualified to be a member of a fire mutual aid cooperative shall be
any small-scale entrepreneur provided in paragraph (1) or paragraph (2) of the
preceding Article who is engaged in a commercial business, industrial business,
mining business, transport business, service business or other business provided by
an ordinance of the competent ministry within the district of the cooperative (in
the case of a cooperative whose district is nationwide, any such entrepreneur who
is engaged in a business that belongs to one of the business types provided by the
articles of association).

4 EHBRMEOMEELL2EREAT2E1T, MEOHXNIZBWTEE, L3,
PR, WX, VYU AEZOMDOERELAT O RIRFHE —HE L ITHE _HIIHET D
B OFEE . A OMXNICERA L ITENEZA T 5H UTHEGOMXANIZE
WTETFICHET 2B ZOMINOICETLH5 L L THBINS TED L H TEXRTE
ODHEDET D,

(4) A person who is qualified to be a member of a credit cooperative shall be a
small-scale entrepreneur provided in paragraph (1) or paragraph (2) of the

preceding Article who is engaged in a commercial business, industrial business,



mining business, transport business, service business or any other business within
the district of the cooperative, a person who has his/her domicile or residence
within the district of the cooperative, a person who is engaged in work within the
district of the cooperative, or a person who is provided by a Cabinet Office
Ordinance as a person equivalent thereto, and who is provided by the articles of
association.

5 WMAMAESSOSBTLEKEAT2EHIL. RICHBITLHETHOTERTED D
bDOLT D,

(5) A person who is qualified to be a member of a federation of cooperatives shall be
either of the following persons and one who is specified by the articles of
association:

— HAESOMK ORI —HEMX LT A (BEMASZRL,)

(1) A cooperative whose district coincides with all or part of the district of the
federation (excluding a joint enterprise cooperative)

= EAESOHMXOEH NIT—EHEMX & U T/ OIERAIZ IS W TR S 7z R
=

(i1) A cooperative established under another Act and whose district coincides with
all or part of the district of the federation

6 MBEMAEOMERTEL2EREZATLIHIT. KIBITH2HETHOTERTEDDLHD
LT 5,

(6) A person who is qualified to be a member of a joint enterprise cooperative shall be
any of the following persons and one who is specified by the articles of association:
— fEA
(i) An individual
Z ROWVWTANTHEETLHE (AIFIBT 28 %2R<,) TOOTHRITEDDH

(D)

(i1) Any of the following persons (excluding the person set forth in the preceding

item) and who is specified by a Cabinet Order:

A4 UEEEMEEITH L, ZOFEELELWE OMIGHE L ITEB O X
IThEEE . A L <IN oA 1T 5 #F

(a) A person who provides the joint enterprise cooperative with the goods,
services, facilities, equipment or technology necessary for the business
activities of the joint enterprise cooperative

o YEEEMEE DD EOREIRDIWE OUEE L < ITEBE ORI H T o
AR

(b) A person who receives from the joint enterprise cooperative the provision of
goods, services, or technology pertaining to its business

N AT IZE/IT S b ODIE), YEReEEMAEOFEOMIBLICH ST

() In addition to what is listed in (a) and (b), a person who contributes to

facilitating the business of the joint enterprise cooperative



= BREFEARBAMEZOICET 2EHE CERHFEEREILHS) B &5E _H
ICHET 2 EEFREAREMMA ThOTH/IMeES (P ZERAE (B =+
INFEEREEETNS) & R&F —HAZIBT2b0%05,) ODHLEARDR
FILFEGTHLOLE LTHATEDDHD

(iii)) An investment limited partnership provided in Article 2, paragraph (2) of the
Limited Partnership Act for Investment (Act No. 90 of 1998) that is provided by
a Cabinet Order as one that contributes to enhancing the equity capital of small
and medium-sized enterprises (which mean those listed in the items of Article 2,
paragraph (1) of the Small and medium sized enterprise operator Basic Act [Act
No. 154 of 1963])

HINEZD
Article 8-2

AR ANIEE 5 XIIFE ="70ME8 (LLT FHEMEER] Lvwo,) &, BHEMEE
DRFLE B O S DO — 5B 2 TE by,

The member set forth in item (i) or (iii) of paragraph (6) of the preceding Article
(hereinafter referred to as "specified member") shall not exceed one-quarter of all

partner of a joint enterprise cooperative.

FLk  (FEMMS &R Y ORBLOFH])
Article 9 (Exception to Taxation on the Surplus Distributed in Accordance with the
Amount of Use of Businesses)

MHEDHMHAEFEOFM S EIZIE TR L-RIRSORICHE YT 5881, EABUE

(BB RS =N S) OEDDH EZAICED ., YEMAEOREICHET 24 %
¥R FE OPTR OB IIA ER-EFEEEOEMETFOREOFE L, HeE0EIZEAT
Do

The amount equivalent to the amount of surplus that a cooperative has distributed
in accordance with the amount of use of the cooperative's businesses shall, pursuant
to the provisions of the Juridical Person Tax Act (Act No. 34 of 1965), be included in
the amount of loss when calculating the amount of income for each business year or
the amount of consolidated income for each consolidated business year under the

provisions of the same Act with regard to said cooperative.

B B

Section 2 Activities

FILGED . (FEBFME L OFEEBFR/INELES)
Article 9-2 (Business Cooperatives and Minor Business Cooperatives)
1 FHEBRMEA R OCFEEBF/MLAIL, ROFEOREH T —HEITH 2 LN TE D,

(1) A business cooperative or a minor business cooperative may conduct all or part of



the following activities:

— EPE. NI, MRoE. BEE. RE. EX. MEZOMMAE B OFZEICET D HEEFE
Ee

(i) Production, processing, sales, purchasing, storage, transport, inspection and
other joint activities related to the business of partner

— MABICHTIFEEEeOEMT (FRORLI EET,) MUOHEBEDHDIZT
5 DA

(i) Loan of business funds (including discounting of negotiable instruments) to
partner and borrowing of such funds for partner

= MHAEBORFEEICET HEE

(iii) Activities related to the welfare of partner

I A B OSEZEICET D RE K OHAM O deE m BT E I BT %m0 8 &
DD DHE KR EROBULICET 2 FE

(iv) Activities related to the education and offer of information for achieving an
improvement of the management and technology concerning the business of
partner and the dissemination of knowledge concerning the cooperative's
activities

T AEBOH TR EEOSF~OEHO ML E XS 720 OF A L < T
DOWFFERFE XILFFE ORI E T % FHE

(v) Activities related to research and development with regard to new goods or new
technology or the cultivation of a demand for facilitating partner to advance into
new business fields

N A B ORFHIHIAL O BB O 72 D123 2 BUK K O ik

(vi) Conclusion of collective agreements for improving the economic status of
partner

t AR OFREREICHETT L EE

(vii) Activities incidental to the activities set forth in the preceding items

2 FHEWFMEAE K OFEEBR/NLEG T, BTEE =5 OBEIC L 0T 2 %R0 T
HHOT, KFRIZED FKKEVENSGO LD i —HE 5O EEES TEDDLH
RRFHOBHE L IT—HZ2—FBLTHEEERE LN DDNTAMNTLD
MEICET D ZL0HEEEZIDLITOOLDOITBN T, HFERHE Ao
INHDOFEZKIHR L LB SEOREZ THEE T CTEDLICBELBI LD LEED
TR B2V,

(2) In mutual aid contracts concluded pursuant to the provisions of item (iii) of the
preceding paragraph for covering damages that may be caused to property by a fire
or by any of the mutual aid incidents when collectively deeming a fire and all or
part of the accidental incidents specified by an ordinance of the competent ministry
under Article 9-7-2, paragraph (1), item (i) to be mutual aid incidents, a business
cooperative or a minor business cooperative shall not set the total amount of

mutual aid money pertaining to said mutual aid contracts per mutual aid



contractor to be in excess of the amount specified by an ordinance of the competent

ministry.
3 FEWMFMEEG K OFEBF/AG L. MEBOFMIZZERRWGEIZRY | MG
BUANDOEFIZEZDOREZFIHIEL N TES, L, —FEFEICBTHHE

.

VT,

>

BUANOFEOEXOFIH 3 EOREEIT., TOREFEIZKITHMEEOFHSED
BOBDO _+ 2B TEebn,

(3) A business cooperative or a minor business cooperative may have non-partner

=6

L3

utilize its businesses, so long as it does not hinder utilize by its partner; provided,

however, that the total value of the amount of the utilize of businesses by

non-partner during a single business year shall not exceed twenty percent of the
total value of the amount of utilize by its partner during said business year.

4 HIHEZELEFEOREIC D6 T, FEBRME L OCFEBR/MLA T, ROK
IZIBT HFHEICHONTUL, BEEFICEDLHBICIRY , —FHEFEICBITLIMEEE
LIS D FE DFEZEDOFI 53 B OO L L FEELIZB T 26 BOR Mo EOREIC
KT LHEENYHUS F I EICEHSOEHE AR VHEHFANIZBWTEHS TED L2 H6 %
AR WEIARNICB N T, flEBUAOF I SELS ZENTE %,

(4) Notwithstanding the provisions of the proviso to the preceding paragraph, a
business cooperative or a minor business cooperative may have non-partner utilize
the businesses listed in the following items, only during the periods respectively
prescribed in those items, to the extent that the percentage of the total value of the
amount of utilize of businesses by non-partner during a single business year to the
total value of the volume of utilize by its partner during said business year does
not exceed the percentage specified by a Cabinet Order not exceeding one hundred
percent for each of those items:

—  HEWBFEA SUTFEB RS OERT 2 FHEI LS & THUIFES (LT
[TH%] &vwo.) 2RHL TRET 2ME B ORI 2 U5 FHEE
XIFFEBF/IDEOFREZ O THFORBEIHYOHM 2 E S 25 —HOMER
NEORICRIAT 2 2 EBRRETH D720, BEFEOEREIIIENET HHEI
BIFDYUHEE HSETHICESSK THRFOREN T T LEAD I bigb RN b D
EEDREFERTOINLER L CEFEBEARVWEANICBWTEA TED S
1 FH]

(i) Businesses of the business cooperative or the minor business cooperative to be
provided for the utilize of partner who will collectively establish factories or
workplaces (hereinafter referred to as "factories, etc.") based on a plan prepared
by the business cooperative or the minor business cooperative, in the case where
the administration of said Businesses will be hindered due to some partner who
require a considerable period of time for establishing said factories, etc. finding
it difficult to utilize the Businesses during that time-The period specified by a
Cabinet Order not exceeding three years from the final day of the business year

containing the earliest of the dates of termination of the establishment of

_10_



factories, etc. based on said plan

— HAENBIR Lo, HRGHA B ORI IR D 3 RHLE ST 7 R/NE
BOFEEOEBICKENET IHAICBIT 24U FE YHHAGEMNIERLI-A %
BUFEEFERKTOANPLER L T LB 2 WHEANICE O TES TED 5 H
fH]

(i) Businesses of the business cooperative or the minor business cooperative
pertaining to use by a member in the case where the administration of said
Businesses will be hindered due to withdrawal of said member-The period
specified by a Cabinet Order not exceeding two years from the final day of the
business year containing the date of withdrawal of said member

5 H_HLLELEFEOBEL, FEBHFME L OFEBR/NLE 2L OFTA T 2 ik D
O bIkF iR € OOk THAE BOFMICHT 5 Z L DEN e T fRAROFIH
T 22 ENEYTHLIHDOE LTHATED D BDIZHEYT D HDE —KARIC
FIH S L5A 121, BH LR,

(5) The provisions of the proviso to paragraph (3) shall not apply when a business
cooperative or a minor business cooperative has the general public utilize a facility
for physical exercise or any other facility, among the facilities it owns, that falls
into the category of facilities specified by a Cabinet Order as those that are
appropriate to be provided for utilize by the general public in addition to being
provided for the utilize of partner.

6 FHEWFMASEKOEEBE/EE T, HEEOTDI, RS (BREZEE CEk
CHEERFEELS) B KHE _HICHET SRRt E WS, UTRLT,) £ofZ
NICHETZE L L TEBES TEDD bOOEEORIUIFELEONRIT (FRREE ([
FEZTARBEICHET 2RBGFELZ WD, UTRLC,) KOZNICEETHE L L
TEBERTTEDDHDICIRD,) #1752 LN TE D,

(6) A business cooperative or a minor business cooperative may, on behalf of its
partner, act as an agent in carrying out businesses or processing businesses
(limited to insurance solicitation [which means insurance solicitation provided in
Article 2, paragraph (26) of the Insurance Business Act (Act No. 105 of 1995); the
same shall apply hereinafter] and businesses that are provided by an ordinance of
the competent ministry as those associated therewith) of an insurance company
(which means an insurance company provided in paragraph (2) of the same Article;
the same shall apply hereinafter) or any person provided by an ordinance of the
competent ministry as one equivalent thereto.

7T E-HEESFOREICLYFEEE (HEBZOMoOLERKNE O ILFHeD L
hazlF, WHELOFAEICEAL, BEEERMTHHEXETHOT, HFEHL O
DHFEHICHES L THAEBZOMOLFERKEDRELHR T2 EPULELR DL L
TEBEBTTEDDLLDENS, LLTFHELT,) 2172 FEBFRMEEHE L IXFEHFA
IHETHOTEDOHEEDRBNPBS TCEDDLIEELBZ 5L O NTHEET- 54
BREFFERELITO LTI 2TA D IBFELEO LS L XL EEEO B
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FOFREZTOFREBFAME (UUF MFEkElEEe] Lo, 1T, FEOBECH
BT, BFFEERCZICKHH T 2FHETCICHTHEICHRE T 52 FEDIEN, o
FEEZITOENTERY, 2L, EBEARTTEDDLEZAITED, 1TBUT DGR
ZEZITTEEE, ZORY TRV,

(7) A business cooperative or a minor business cooperative engaged in mutual aid
activities (which mean activities where the cooperative receives a payment of
mutual aid premiums from its partner and any other mutual aid contractors, and
delivers mutual aid money on the occurrences of mutual aid incidents and which
are specified by an ordinance of the competent ministry as those for which the
protection of partner and any other mutual aid contractors needs to be secured in
light of the amount of mutual aid money and other matters; the same shall apply
hereinafter) pursuant to the provisions of paragraph (1), item (iii) whose total
number of partner exceeds the standard specified by a Cabinet Order, or a
business cooperative engaged in the activities of the reinsurance of mutual aid
Liabilities or the retrocession of reinsurance liabilities borne by member
cooperatives in the course of mutual aid activities (hereinafter referred to as
"specified mutual aid association") may not conduct activities other than mutual
aid activities and activities incidental thereto and the activities prescribed in the
preceding paragraph, notwithstanding the provisions of paragraph (1); provided,
however, that this shall not apply when the cooperative has obtained the approval
of an administrative agency pursuant to the provisions of an ordinance of the
competent ministry.

8 ATBUTIX, RIEHICIE LEORBOHFFENH O & 1T, YLHGEICR DL FEN YZ
FrE il G DB ORENOWMIEZEE 2T 2B TN 20 RO 556 TR
T, ThZEAR L TR LR,

(8) When an administrative agency has received an application for approval under
the proviso to the preceding paragraph, it shall not grant its approval unless it
finds that the activities pertaining to said application involve no risk of hindering
the sound and appropriate administration of the operations of said specified
mutual aid association.

9 WHEFEXOEARNHEICHET 2FEICBITL2FERRMEICONTORE ZHOBE
O IOV TIE, HIEf:f: LER A8 EbH0lL THAEBWYICHE R &4
Gt =TT 2B KORE BT 26 2 HE XIMBE T 28 ThH O T/IIELD
FEETHL D] &L, FEBR/IMNEEITOWTORIEDHE OISV T,
AE-7ZLEY HEE] 01X MEBERUMHER AR 2 10T 58k &
T2,

(9) With regard to the application of the provisions of paragraph (3) to a business
cooperative in mutual aid activities and activities provided in paragraph (6), the
term "partner" in the proviso to the same paragraph shall be deemed to be

replaced with "partner, relatives who share the same livelihood with partner, and
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small-scale entrepreneurs who directly or indirectly constitute member
cooperatives"; and with regard to the application of the provisions of the same
paragraph to a minor business cooperative, the term "partner" in the proviso to the
same paragraph shall be deemed to be replaced with "partner and relatives who
share the same livelihood with partner."

10 FEBRMEKLOCEEBFR/MESIZ, EXTED 2RI L THER DA
HIDEBEEZRIEL, XITZOEEEORLTZ2Z T CEOEMEZMV S TH I &N
T&E 5,

(10) A business cooperative or a minor business cooperative may guarantee
obligations borne by its member against a financial institution prescribed in the
articles of association or collect the claim with authority from said financial
Institution.

11 FEBFEMS R OFEBR/ESIZ, ATEOBREICLDEN, ERXRDEDD & Z
AITEY . MEBEREMERELUADOE I L TART 2 MG BOFEICET o1&
BaRitd 52 LN TE 5,

(11) A business cooperative or a minor business cooperative may, pursuant to the
provisions of the articles of association, guarantee obligations concerning the
business of a member that are borne by the member against a person other than a
financial institution.

12 HFHEBFRMGUIFEZERR/DHAGOME B L IGIERYEH 5 F(E VNEEOHE
EFERLS) 1E. ZOEEIGEMHIC O W THEER R G UL FEWR R/ NMLE ORES
(ZNHLOMENZRLEROTVLHAMAESESOREELET.) PBTDOED
5EZAIZKVEHEBRIERET T ORWE LTEWEELR L ET, EL D
DTEDZWITINT DD LT 5,

(12) An entrepreneur (excluding a small-scale entrepreneur) who has a business
relationship with a business cooperative or a minor business cooperative shall
respond to negotiations with sincerity when the representative person of the
business cooperative or minor business cooperative (including the representative
person of a federation of cooperatives of which said cooperative is a member) has
indicated a desire to conduct negotiations for concluding a collective agreement
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

13 F HEANBOHAEBNIZ, SO0 UORSOARER T, FEONEHHTH
HZEEWFLEERZ L OTTHIEICEST, 2O EET D,

(13) A collective agreement under paragraph (1), item (vi) shall take effect by being
concluded by a document clearly stating that the agreement is a collective
agreement under the same item.

14 HHEEANTORKRKIT., BEEIEA BRI L TEOM N2 ET 5,

(14) A collective agreement under paragraph (1), item (vi) shall take effect directly
against partner.

15 HMAEBOKKTLIRMNTHOT, TONENE —HE NS ORKREHAIZE D D
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WIERTHHDIZHONTIE, ZORBEICERT RO L, TOREEEICI ST
BEILT-b DL BT,

(15) With regard to a contract concluded by a member of which the contents violate
the standards prescribed in a collective contract under paragraph (1), item (vi), the
portion of the contract that violates said standards shall be deemed to have been

concluded in accordance with said standards.

BILED D= (HoWAUTHE)

Article 9-2-2 (Mediation or Conciliation)

1 AISRE+ ZHORWOYEET O XL — X, SR WN TE 0 & & IFEIR
R ONEFEIZOE Wil DRV & L, ITBUTICR L. ZDH o8 A XILFIEZ H
WTAZENTE S,

(1) Both parties or either party of the negotiations under paragraph (12) of the
preceding Article may, when said negotiations cannot be held or when no
agreement is reached with regard to the contents of the collective agreement, file
an application for mediation or conciliation with an administrative agency.

2 ATEUTIEL. BTEOHENH DTG EICB W TREIS | ORNIEZ MRS 5 72 DL EN
HDHERDD EXT, THONIHOBAXITINEEZITO LD ET S,

(2) When an administrative agency receives an application set forth in the preceding
paragraph and finds it to be necessary for securing the fairness of economic
transactions, it shall carry out the mediation or conciliation promptly.

3 ATEUTIX. AIEHOHEIZ LV FELZITO LRI TI, fEREERL TIhz
BRYFEZTIC R LEOZ#EzEE T L bIC, TOMERELHERZMH L TAKRT D
ZENTES,

(3) In the case where an administrative agency carries out a conciliation pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, it may prepare a conciliation proposal
and, by indicating it to the parties concerned, recommend them to accept it, and
publicize the conciliation proposal together with the reason therefor.

4 FTEJTIE. i ZHHO O A FFEIC S W TIE, F/NEEBORF B S UIHEE R
W MBS SRR S SRR R L T Ui 72 72w,

(4) With regard to mediation or conciliation under the preceding two paragraphs, an
administrative agency shall consult with the Small and Medium Enterprise Policy
Making Council or the Prefectural Small and Medium Enterprise Conciliation
Council.

Fhiko_o=  (HEBEUNOEDOFEOFIH ORH])

Article 9-2-3 (Exception on Use of Services by Non-Partner)

1 FHEBRMASXOCEERBFE/LEIZ, ZOFAT 2R EHNTIT O TN DL FHEIS
SNT, MAEBOBIRZ DM OLTe 252 WERIZ L VA BOFIHAN A L, 4%
FHEOEEIZE LWXENETIHAICBNT, THEESTEDDLILEZAICLY, H
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NEO ZHE-HIEE LECHET SREZB X THABUAINOFITYSFEELFIH S
D ENYHFXOES OHEIEALEZ XL TEOICHEL S0 & LT, Hi%E
EOTITEITORAIZZ T L XX, RBELZEZELEOHEICHPOLT, —FHEFRE
2B T HHMEBUNOEDOFEEOFIH S EOREEAD Y FZFEEFEIZBIT 588 0F
Mo EORBICHTH2EERNESO _HBE B 72WHEHENICE T, fEaRaUSfD
ICHHFRELFIHSEDLZ LN TE D,

(1) A Dbusiness cooperative or a minor business cooperative may, when the
administration of services that are provided using its own facility is hindered to a
extreme degree due to a decrease in the utilize of said services by its partner
resulting from the withdrawal of partner or any other unavoidable circumstances,
have non-partner utilize said services to the extent that the total value of the
amount of utilize of services by non-partner during a single business year shall not
exceed two hundred percent of the total value of the amount of utilize by its
partner during said business year, notwithstanding the provisions of the proviso to
Article 9-2, paragraph (3), if it has specified a period and obtained the approval of
an administrative agency that it is necessary and appropriate for achieving
normalization of the administration of said services to have non-partner utilize
said services in excess of the limit prescribed in the proviso to the same paragraph,
pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

2 ATBUTIX. ATEORBAIRLFEICOWT, FEREO HE _HLZ LEIIHET D
REZBAX THAEBUANAOEICYUZRFEXELFMAIED Z LN YRFEOEE OwEIE(
DT OB 72 DTl o=t D & X3, YRR EZRYET
ZENBTES,

(2) With regard to services pertaining to the approval under the preceding paragraph,
when an administrative agency finds that it is no longer necessary and appropriate
for achieving normalization of the administration of said services to have
non-partner utilize said services in excess of the limit prescribed in the proviso to

Article 9-2, paragraph (3), it may rescind said approval.

BLEO=  (BfREHFDFREIT)

Article 9-3 (Issuance of Warehouse Receipts)

1 REFELT O FHEBFMAE L, BLZBREOF 25T T, MEBOFEMIC
OWTEMIAESREZFITT D2 ENTE D,

(1) A business cooperative engaged in a storage business may, by obtaining the
approval of the Minister of Land, Infrastructure and Transport, issue warehouse
receipts for the goods deposited by its partner.

2 RAEOHF A EZ T EFEREMAAIT. AR FEEOHKICLY, FiEWOR
ffaER & 22T L2 T AuiE72 6720,

(2) A business cooperative which has received the approval set forth in the preceding

paragraph shall deliver a warehouse receipt for goods deposited, based on a request
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from a member depositor.

3 HHOBMAERICOWTIEL, L (AR 2FEREEN+HN\S) R85 2+t
R I (FEEROBREOHER) KOFEAEH _+N\E (BMREFRICED2EAN) OBE
M9 2,

(3) With regard to warehouse receipts under paragraph (1), the provisions of Article
627, paragraph (2) (Application Mutatis Mutandis of the Provisions on Deposit
Receipts) and Article 628 (Pledge of Warehouse Receipts) of the Commercial Code
(Act No. 48 of 1899) shall apply mutatis mutandis.

4 FB-HOBEIZO WL, AE¥E (HEh=+—FEREE _+—5) FN\RE
H, B+ % B _RKAOE LR (BE) OoREZENT L, Z0HREICE
WT, FHESE+ & [EAKRE-HENSOERE] LHo01%, THEZBEEST
EO LM LHAFZD LD ET D,

(4) With regard to the case under paragraph (1), the provisions of Article 8,
paragraph (2), Article 12, Article 22 and Article 27 (Supervision) of the
Warehousing Business Act (Act No. 121 of 1956) shall apply mutatis mutandis. In
this case, the term "standards set forth in Article 6, paragraph (1), item Gv)" in
Article 12 of the same Act shall be deemed to be replaced with "standards specified

by an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure and Transport."

FIkoml
Article 9-4

HIRE —HOFF A 22 T - FHEBFEME OERT 5 B aERICiX, ZOFEEHFME
DL E T DA L WD SUFEFLHEH L2 T LR 5720,

A warehouse receipt prepared by a business cooperative, which has been approved
under paragraph (1) of the preceding Article, shall indicate the word "warehouse

receipt" in combination with the name of said business cooperative.

BILGOH

Article 9-5

1 FEWFRRA DA WERZRBIT LI FHitOREMMIX, FiE0 B RNALUN &
I 2,

(1) The storage period of goods deposited for which a business cooperative has issued
a warehouse receipt shall be within six months from the date of deposit.

2 AHEOFFEDOREIMIZ., SAZREEL L TEHRTLIZENTESL, 2L, &
B OBRDOFEROFTF ADMA B TRV E 3, A B ORI SEN 2 WIGEITIR S,

(2) The storage period of goods deposited set forth in the preceding paragraph may be
renewed for up to six months; provided, however, that this shall be limited to the
case where the renewal does not hinder use by partner, if the holder of the receipt

at the time of the renewal is not a member.

_16_



BILGEDAN
Article 9-6

HEWRFADBMIEFRZRBIT LIS EIZO WL, EIESEASEFAEPLEANE T
NEETROENE ZFNENPLHEANE ZFHAREFET (FitdE ULFEHRO P A OHEF]
K OR B EEEOEMT) OBREEZERT 5,

With regard to the case where a business cooperative has issued a warehouse
receipt, the provisions of Articles 616 to 619 and Articles 624 to 626 (Rights of the
Depositor or the Holder of the Receipt and the Responsibilities of the Warehouse
Business Operator) of the Commercial Code shall apply mutatis mutandis.

BIGEOARD . GLEHE)

Article 9-6-2 (Mutual Aid Rules)

1 FEWRMAROFEERBR/INEGRS, FFELITTEY) LT XX, TEART
EDDHETAIZEY MFHBELED, [TEBITOR T 22T 2 nuide bau,

(1) When a business cooperative or a minor business cooperative intends to engage in
mutual aid activities, it shall establish mutual aid rules and obtain the approval of
an administrative agency, pursuant to the provisions of an ordinance of the
competent ministry.

2 JEFEBRICIE. MHEEEOMEE OmMEEOERITIE, LFERK., LF#He kR
EHEHESOFEOFE I FIEICH L TEBE R TED D FHALEH L 2T B0,

(2) Mutual aid rules shall contain statements on the types of mutual aid activities
and other matters specified by an ordinance of the competent ministry concerning
the implementation method of the activities, mutual aid contracts, mutual aid
premiums, and the calculation method of the amount of liability reserve.

3 FHEWMFME 2 BB HEEEFEREREE (EM=TFEEREFEL+LtS) FHE EE
HHE ORI OFERE R ([THET 2 BB ERFHEREILE (LT [THJELF &
Wo,) . BERFORMIC I SOTA S MFBEFEOFILFE CIT IBEFLEF LWvwo,)
XIFBEEBEF ORI L >TA S FFEREOFHLGE (LI IBEEFE] L
9.) DEEXITED LT L2HGAICBITDATEOBEDHEMIZ O W T, [FHEF [
HHEEOMBEZ OMFEEOENR L, WFERK ., LFEe X OEEEHRESOEOR T
FECHLTESESTED D FE] LHH0, [HHEREEDOFED EH 1%,
HHEZO R OIEFEHEICE L CEBEESTEDLFH] LT5,

(3) With regard to the application of the provisions of the preceding paragraph in the
case where a business cooperative intends to engage in activities of compulsory
automobile liability mutual aid (hereinafter referred to as "liability mutual aid")
provided in Article 5 (Compulsory Conclusion of Contracts on Liability Mutual Aid,
etc.) of the Automobile Liability Security Act (Act No. 97 of 1955), the reinsurance
of mutual aid liabilities borne through a liability mutual aid contract (hereinafter
referred to as "liability reinsurance") or the retrocession of reinsurance liabilities

borne through a liability reinsurance contract (hereinafter collectively referred to
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as "liability mutual aid, etc."), the phrase "the types of mutual aid activities and
other matters specified by an ordinance of the competent ministry concerning the
implementation method of the activities, mutual aid contracts, mutual aid
premiums, and the calculation method of the amount of liability reserve" in the
preceding paragraph shall be deemed to be replaced with "matters specified by an
ordinance of the competent ministry concerning the implementation method of the
activities of liability mutual aid, etc., mutual aid contracts, and mutual aid
premiums."

4 HEEHRBROEE UIFEIRZ, ITEITORAI 22T 7217 00E, 2O E2E TR0,

(4) Changes to or the abolition of mutual aid rules shall not take effect without the

approval of an administrative agency having been obtained.

BILEORD= (FLFOHBOEES)

Article 9-6-3 (Transfer, etc. of the Interest Insured)

1 EFERKOLFOBRPEE I NLAICB TR, B AN, BFFELITTH>FE
KW R A SUTFZE R F/NLE OKEEZ ST, £ O A LREE ARG T 5 iR
K EOHRERE ZAMRT 22 LN TED, ZOHBITENT, HEHNNZ OEREIC
FVENEFO ZFENHICBWTHAE R CTHEMAT ORSEH —H-E LECHET 2/
H8 UTZoRicBWT HEGE%E] LWwWo,) OMETRI o7& EiE, U
HEiZ, S oPimi, MeBBFoMEL AR L, AR -HE =5, &§
“HEOENEOMEE#EHT 5,

(1) In the case where the interest insured under a mutual aid contract has been
transferred, the transferee may succeed to the rights and obligations under the
mutual aid contract which the transferrer holds with regard to said interest
insured, by gaining the consent of the business cooperative or minor business
cooperative conducting the mutual aid activities. In this case, if said interest
insured is no longer the property of a member as provided in the proviso to Article
9-2, paragraph (3) as applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to
paragraph (9) of the same Article (hereinafter referred to as a "member, etc." in
this Article) due to its transfer, said interest insured shall be deemed to be the
property of the member, etc. during the period of said mutual aid contract, and the
provisions of Article 9-2, paragraph (1), item (iii), paragraph (3) and paragraph (9)
shall apply.

2 HIEHOBEIX, T, A0 ITHEN L0 LE O BRI SN2 E Il DV THE
M35,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis to the
case where the interest insured has been succeeded to due to death, a merger or a
split.

3 MAEBHESHMERFETRI R OGS WIHICHET 256 2kR<) T8V T,
ZDOBERERE SN TV EFERKNOBRD S B, ZOMEEETRI RO LICXY
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MAEBEOMETRIBROTEMEND D & 13, YU EIL, YMEITR L LR
MOWMNIZ, MEBEEOMEL AR L, FLEO FE—HFE -5, H-_H
HOBEZ WM T 5,

(3) In the case where a member, etc. has ceased to be a member, etc. (excluding the
case prescribed in the preceding paragraph), if any property among the interest
insured under the mutual aid contract that has been concluded at that time ceases
to be the property of the member, etc. due to the member, etc. ceasing to be a
member, etc., said property shall be deemed to be the property of the member, etc.
during the period of the mutual aid contract pertaining to said property, and the
provisions of Article 9-2, paragraph (1), item (iii), paragraph (3) and paragraph (9)
shall apply.

kot  (FESLFEOFIT)

Article 9-7 (Issuance of Gift Vouchers)

1 FEBRMAIZ. EEOEDDLE ALY, HEBEOERMMEMLICHOW TR, A%
HITTDHIENTE D,

(1) A business cooperative may, pursuant to the provisions of laws and regulations,
issue gift vouchers for the goods handled by its partner.

2 FHERBFMEAVPPEMBFLRIT LI T, AR, 2T LT ORRREMmIZ
DEHIMDEH LA,

(2) When a business cooperative has issued a gift voucher, its partner shall have an
obligation to exchange it with goods they handle.

3 FHEWFEMANPEMAEZRITLIEEAICBW T, ZTOMAENREMAEDSIHET D
TERTERNEE, FZOFHEIEIL L& XX, ZOFERBFMEIL. fEmk
OFTAEFICK L, REICRR LESELREEL LT, REOEELHA D,

(3) In the case where a business cooperative has issued a gift voucher, if its partner
1s unable to exchange the gift voucher or have suspended the exchange, the
business cooperative shall be liable to pay the owner of the gift voucher up to a
limit of the amount indicated on the face of the gift voucher.

4 PESMBEEZBIT LIEEEBFEHAER AT LM ERTET 2G5BT, 7l =1
AR &% THFHEBRMALRTHER] LHBARZIDL LD LT D,

(4) In the case where a business cooperative that has issued a gift voucher sells goods
itself, the term "partner" in the preceding three paragraphs shall be deemed to be
replaced with "the business cooperative and the partner."

FEhkotoZ  CKEHEFHFMES)

Article 9-7-2 (Fire Mutual Aid Cooperatives)

1 KRSEIFHEHEAE T, KOFEZITIBDLET D,

(1) A fire mutual aid cooperative shall conduct the following activities:

— MAEBDOLOICT o REIFEE (KK UTKK R OWE, B, KEL
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DD EBE T TED DR FROREE L IF—HE2 - L TgFige Lz
NHEDLEDDNTHNCKVMEICAET LI LDHLEEL I DLODOILFFE
ZWo, LIFFET,)

(i) Fire mutual aid activities (which means mutual aid activities for covering
damages that may be caused to property by a fire or by any of the mutual aid
incidents when collectively deeming that a fire and all or part of a rupture,
explosion, lightning strike, and other accidental incidents specified by an
ordinance of the competent ministry to be mutual aid incidents; the same shall
apply hereinafter) for its partner

= BIEOFEFEICHE T L FHE

(ii) Activities incidental to the activities set forth in the preceding item

2 HEAZICBT 2 bODEN, KESEFEHREME T, RERSHZOM ZNICHES 2
FLLTHELSFOZEREOEBEATTED D bDODOEBEORIAUIFEORIT (R
EEER O ZNICHET L2 HE L LTREOEBE S TEDLLDOICRS,) oFEE
ZITHZLEINTE D,

(2) In addition to what are listed in the items of the preceding paragraph, a fire
mutual aid cooperative may act as an agent in carrying out the operations or
processing the affairs (limited to insurance solicitation and affairs that are
specified by an ordinance of the competent ministry set forth in Article 9-2,
paragraph (6) as those associated thereto) of an insurance company or any person
specified by an ordinance of the competent ministry set forth in the same
paragraph as one equivalent thereto.

3 KRIEFHFHEAITONTIR, FBEDO ZFE =HEOENLFORNDO =DHLE % %
T, ZOHRICBWT, RALEZLER MEAR] LH201F HEBIWICHE
B LA Z 2T 28BELOHE BT 2MA 2 HE IR ICEK T 25 THOTEH
NEFE=IHET /MO FEEZTTHL b &, REE WP HFILEo F
NIEIZBWCHABZ CHEATIREEHZELE] 501 ELLotn ™
BB WTHARA CTHERT2HENLEO ZHE=H-E LE] &, REY TFRES

For, BLHEKROHELE] &HY ., KOFESEE=ZHY IFIio F—HE=

Bo_HEOELE] EoH01T TFHELEFOoLED ] LHAKZDL D ET D,

(3) With regard to a fire mutual aid cooperative, the provisions of Article 9-2,
paragraph (3) and Article 9-6-3 shall apply mutatis mutandis. In this case, the
term "partner" in the proviso to the same paragraph shall be deemed to be
replaced with "partner, relatives who share the same livelihood with partner, and
small-scale entrepreneurs provided in Article 8, paragraph (3) who directly or
indirectly constitute member cooperatives"; the phrase "the proviso to Article 9-2,
paragraph (3) as applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to
paragraph (9) of the same Article" in Article 9-6-3, paragraph (1) shall be deemed
to be replaced with "the proviso to Article 9-2, paragraph (3) as applied mutatis
mutandis by replacing the terms pursuant to Article 9-7-2, paragraph (3)"; and the
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term "Article 9-2, paragraph (1), item (iii), paragraph (3) and paragraph (9)" in the
Article 9-6-3, paragraph (1) and the term "Article 9-2, paragraph (1), item (ii),
paragraph (3) and paragraph (9)" in Article 9-6-3, paragraph (3) shall be deemed to
be replaced with "Article 9-7-2."

ot = HIk

Article 9-7-3 Deleted.

G

LEntol  Hikk

Article 9-7-4 Deleted.

EILEOLOR (FGEHEDOHER)
Article 9-7-5 (Application Mutatis Mutandis of the Commercial Code, etc.)

1

PAEES MBS S R GEANEETERE —EHEOERNEARTUEELRL,)
(HEFRROKBAD) OMEFTIFEEZAT O FXEBFMEI L ITHEEW /NG X
TR IEFHRAAE (LT ZORICEWT HEEFHEELIT I BRME] &0 o,)
FifE T2 —EDBMARDOERCLSOTET L LOHLEFELTAMT LI LM LI
FHh a2 23 2 FFFHNC OV T, FEIE 3K CRORBR) OBLE I3k K7 1 ]
ML D3RGS D KELF RN SN T, [FEHE =3k GEXERR) OBUE L EEe
179 WG (KIGEFHFEME ZR<,) T2 —EDOMAROFHIT L > TAE
THZLDHLEERMOEEFEL TAMT DI &2 LILF#He 2= T 5 L ERIC
DONT, FFEE & ERENTZRE - HICET 2EMRED 5 HHERNE A TR
CRDREZIRLS ) (EmiRBR) OREITIFFELIT O BEHMEE Ok IEILFE F IR
BER<S,) DT 2 NOEFIRHT (LREAORMA —EDOHHLATH S &
ERIC L2 s hicdRkoREL2ET,) L - E0&ME ) 2 L&KLk
BHHEEINZT 2 EBERNICO VT, ENENHERT S,

(1) The provisions of Part II, Chapter X, Section 1, Subsection 1 (excluding Article

650, paragraph (1) and Article 664) (General Provisions on Casualty Insurance) of
the Commercial Code shall apply mutatis mutandis to mutual aid contracts
concluded by a business cooperative or a minor business cooperative engaged in
mutual aid activities or a fire mutual aid cooperative (hereinafter referred to as "a
cooperative engaged in mutual aid activities" in this Article) whereby mutual aid
premiums are received by promising to compensate for damages that may be
caused by certain accidental incidents; the provisions of Subsection 2 (Fire
Insurance) of the same Section shall apply mutatis mutandis to fire mutual aid
contracts concluded by a fire mutual aid cooperative; the provisions of Subsection 3
(Cargo Insurance) of the same Section shall apply mutatis mutandis to mutual aid
contracts concluded by a cooperative engaged in mutual aid activities (excluding a
fire mutual aid cooperative) whereby mutual aid premiums are received by

promising to compensate for damages to cargos that may be caused by certain
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accidental incidents; and the provisions of Section 2 (excluding the provisions
pertaining to Article 664 among the provisions on application mutatis mutandis set
forth in Article 683, paragraph (1)) (Life Insurance) of the same Chapter shall
apply mutatis mutandis to mutual aid contracts concluded by a cooperative
engaged in mutual aid activities (excluding a fire mutual aid cooperative) whereby
mutual aid premiums are received by promising to pay a certain amount of money
with regard to the survival or death of a person (including a physical condition
where said person has been diagnosed by a doctor to have no more than a certain
period left to live).

2 RBZEEF_EHETLAE-HE S KOS ZH (REREEOHIR) OFE v
HELITOBREMEOLFRNOEEIZHONWT, RESE - EN+=5 (TRt
FOREERM) OBEITILFFEELIT O BFEMEG OB KO AT NS Y iZ Itk
#2170 MG OLFEREE (MEDOEFELZIT T SEMHE O DITLFER D
fiifs OB SUIES 21T 9 FH THO T, LA DEKEUIMEHAA TRV D EZ NS,
UTRCT,) WNTZ DB K OE AT O Mg FHE LT O W [FHE o g2
FIDBALIZHOWT, [FEFR ZELHUE (BRI T 50H]) OFEITILHR DB
L 2AT O IFFEEZIT O WRHE D& B KOG ONT S 32 23 217 5 WA
A OLFRELEW NCEDEE L OFER AW T, [FEH —HIvHHSE (B RN
DFEIE) OBEITEFRBIEICONT, FES =G5 GHR1TH) OFUEITIEF3E
AT O WIAEA K OZF O LBEREE (b 0FORELMERAANEZET,) I2oW0
T, AEE=EH S CLARES), F -0 "% (EBEEEOGD) AOFE -HLEE
—HF =5 CBREOBUE LE) OBEIIIRFEREIEIZONT, FIEFH =" LE (RKR
IO H AL DOMEIE) OBEIZIFFEZE LT O BFEF G T LIEFERQ O HiAL %
U 7o 3 SO IR RKIE 3T 9 RN O AL OB SUIMRIZOW T, FEH =5
+—5% (REBBOIEZEOER K ORRE) OBEIXZ OHIZBWTHER T 5 RIEH
“HASFOHEIZLATAY | BRI XIIHmAELZ T HBEICOVWT, ZRENERT 2,
ZOLARITBNT, MEF_GE+EEE—HE o, F_aLtUERE =" F_
BILFRSEE “H, HoaRE —EHE LS R OE IS N = mILRH —HE — 5,
O, B, BHEEOEANEY TWENT) Lh01T TEBES) &, [k
FoEETLRE-HE S kOB HE h THEERERSE OLEBEERRS TS L
G, LFZOMIZBWTHUL,) ] 2013 HEFFEELTOWEMAE &0 TR
FOXRGREZ T HEERRNRBLLE) EH00F TH/NEESERHFMAEEENEO =
F—HOmHn I N IEREE] & THERIRABETH D) EHDH0IT T3
FREJETH D] &, RFEE HP TRETE _EHNTHAFOREEZITT) &b
HO1E TH/IEEERERAESEAFO S 50l aiTo T &, FEFE=H
RE—HT TREFICHET DR ERRER) & H 201 TH/MEZEER R G ES L
FOCOEF=TIIHET DR ELFERN) & FEENGT TFRERGRE FEs
D= (FE_FHEF RO+ =F _HIBWTHENT 5825, WEITBWTHL,)
[CHIET DR ERRE KO AL FUSRICHE T 258 BERE D 5 b, YikfkRatt
LI ERR S L 2 & T 2 RRFFR S R OV BRI R Rk 4t (LT
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ZOFRKPE=ZEH—FDOIZBWT MRRFHESHE] & ),) . SRR RS
HEOTat (RESEELONERRSEEZRS,) WRICRKREZIT O FH LSO
FrWI) ] EbDH0Ix T+t (B IEEEHRMAERAS+—50 258 I
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(2) The provisions of Article 275, paragraph (1), item (ii) and paragraph (2)
(Restriction on Insurance Solicitation) of the Insurance Business Act shall apply
mutatis mutandis to the solicitation of mutual aid contracts of a cooperative
engaged in mutual aid activities; the provisions of Article 283 (Liability for
Compensation of the Insurance Company Concerned, etc.) of the same Act shall
apply mutatis mutandis to the solicitation of mutual aid contracts of a cooperative
engaged in mutual aid activities carried out by officers or employees of said
cooperative engaged in mutual aid activities, and by any mutual aid agent (which
means a person who acts as an agent or intermediary in concluding mutual aid
contracts for a cooperative under entrustment by said cooperative, and who is not
an officer nor an employee of said cooperative; the same shall apply hereinafter) of
said cooperative engaged in mutual aid activities and officers or employees of said
mutual aid agent; the provisions of Article 294 (Explanations to Customers) of the
same Act shall apply mutatis mutandis to officers and employees of a cooperative
engaged in mutual aid activities, any mutual aid agent of said cooperative engaged
in mutual aid activities, and officers and employees of said mutual aid agent,
carrying out solicitation of mutual aid contracts; the provisions of Article 295
(Prohibition of Self-Contract) of the same Act shall apply mutatis mutandis to a
mutual aid agent; the provisions of Article 300 (Prohibited Acts) of the same Act
shall apply mutatis mutandis to a cooperative engaged in mutual aid activities and
any mutual aid agent thereof (including their officers and employees) carrying out
mutual aid activities; the provisions of Article 305 (On-Site Inspections, etc.),
Article 306 (Order to Improve Business Operations), and Article 307, paragraph
(1), item (i) (Rescission of Registration, etc.) of the same Act shall apply mutatis
mutandis to a mutual aid agent; the provisions of Article 309 (Revocation of
Applications for Insurance Contracts, etc.) of the same Act shall apply mutatis
mutandis to the revocation or cancellation of an offer for a mutual aid contract by a

person who has filed an offer with a cooperative engaged in mutual aid activities or
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by a mutual aid contractor; and the provisions of Article 311 (Carrying and
Presenting of Identification Cards by Inspection Officials) of the same Act shall
apply mutatis mutandis to officials who enter, question, and inspect pursuant to
the provisions of Article 305 of the same Act as applied mutatis mutandis pursuant
to this paragraph. In this case, the term "Cabinet Office Ordinance" in Article 275,
paragraph (1), item (i), Article 294, item (ii), Article 295, paragraph (2), Article
300, paragraph (1), item (vii) and item (ix), and Article 309, paragraph (1), item (),
paragraph (2), paragraph (3), paragraph (5) and paragraph (6) of the same Act
shall be deemed to be replaced with "ordinance of the competent ministry"; the
phrase "a casualty insurance company (including a foreign casualty insurance
company, etc.; hereinafter the same shall apply in this Part)" in Article 275,
paragraph (1), item (i), and paragraph (2) of the same Act shall be deemed to be
replaced with "a cooperative engaged in mutual aid activities"; the phrase "a
casualty insurance agent registered under the following Article" in the same
provisions shall be deemed to be replaced with "a mutual aid agent notified under
Article 106-3, item (i) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act"; the phrase "which is a casualty insurance agent" in the same provisions shall
be deemed to be replaced with "which is a mutual aid agent"; the phrase "by
obtaining registration under the following Article or Article 286" in paragraph (2)
of the same Article shall be deemed to be replaced with "by giving the notification
under Article 106-3, item () of the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act"; the phrase "provided insurance contract prescribed in the
following Article" in Article 300, paragraph (1) of the same Act shall be deemed to
be replaced with "specified mutual aid contract prescribed in Article 9-7-5,
paragraph (3) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act"; the
phrase "person having a specified relationship (which means any person having a
specified relationship as prescribed in Article 103 [including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 272-13, paragraph (2); the same shall
apply in the following Article] or any person having a special relationship as
prescribed in Article 194, who is not an insurance holding company or a small-sum,
short term insurance holding company (hereinafter referred to as an 'insurance
holding company, etc.' in this Article and Article 301-2) for which said insurance
company, etc. or foreign insurance company, etc. is a subsidiary company, nor a
subsidiary company (excluding an insurance company, etc. or foreign insurance
company, etc.) of said insurance holding company, etc., nor a person engaged in
insurance business)" in Article 300, paragraph (1), item (viii) of the same Act shall
be deemed to be replaced with "subsidiary company, etc. (which means a subsidiary
company, etc. prescribed in Article 61-2, paragraph (2) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act)"; the phrase "documents listed in the

items of Article 4, paragraph (2), items of Article 187, paragraph (3) or items of
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Article 272-2, paragraph (2)" in Article 300, paragraph (2) of the same Act shall be
deemed to be replaced with "the articles of association, or mutual aid rules
prescribed in Article 9-6-2, paragraph (1) of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act, or fire mutual aid rules prescribed in Article 27-2,
paragraph (3) of the same Act"; the term "Prime Minister" in Article 305 and
Article 306 of the same Act shall be deemed to be replaced with "administrative
agency"; the term "Prime Minister" in Article 307, paragraph (1) of the same Act
shall be deemed to be replaced with "administrative agency"; the phrase "when a
specified insurance solicitor or an insurance broker falls under any of the following
items, may rescind the registration set forth in Article 276 or Article 286, or may"
in the same provisions shall be deemed to be replaced with "when a specified
insurance solicitor or an insurance broker falls under item (ii), may"; and the
phrase "all or part of the operations" in the same provisions shall be deemed to be
replaced with "solicitation of mutual aid contracts."
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(3) The provisions of Chapter III, Section 1, Subsection 5 (excluding Article 34-2,
paragraphs (6) to (8 and Article 34-3, paragraph (5) and paragraph (6))
(Professional Investors) and Article 45 (excluding item @ii) and item (@v))
(Miscellaneous Provisions) of the Financial Instruments and Exchange Act (Act No.
25 of 1948) shall apply mutatis mutandis to the conclusion of a specified mutual
aid contract (which means a mutual aid contract specified by an ordinance of the
competent ministry as one which carries the risk of incurring a loss [which means
the risk that the total amount of mutual aid premiums to be paid by the user as a
result of the conclusion of said mutual aid contract would exceed the total amount
of mutual aid money, etc. prescribed in Article 58, paragraph (6) to be acquired by

said user as a result of the conclusion of said mutual aid contract] due to
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fluctuations in the money rate, value of currencies, quotations on the financial
instruments market prescribed in Article 2, paragraph (14) of the same Act, and
other indicators; hereinafter the same shall apply in the following paragraph) by a
cooperative engaged in mutual aid activities; and the provisions of Section 1,
Subsection 1 of the same Chapter (excluding Articles 35 to 36-4, Article 37,
paragraph (1), item (i), Article 37-2, Article 37-3, paragraph (1), item (ii) and item
(vi) and paragraph (3), Article 37-5, Article 37-6, Article 38, item (i) and item (i),
Article 38-2, the proviso to Article 39, paragraph (3), Article 39, paragraph (5),
Article 40-2, and Article 40-3) (General Rules) shall apply mutatis mutandis to the
conclusion of a specified mutual aid contract by a cooperative engaged in mutual
aid activities or a mutual aid agent or to acting as an agent or intermediary
therefor. In this case, the term "contract for a financial instruments transaction" in
these provisions shall be deemed to be replaced with "specified mutual aid
contract"; the term "financial instruments business" in these provisions shall be
deemed to be replaced with "conclusion of a specified mutual aid contract or acting
as an agent or intermediary therefor"; the term "Cabinet Office Ordinance" in these
provisions (excluding the provisions of the main clause of Article 39, paragraph (3)
of the same Act) shall be deemed to be replaced with "ordinance of the competent
ministry"; the term "financial instruments business act" in these provisions
(excluding the provisions of Article 34 of the same Act) shall be deemed to be
replaced with "conclusion of a specified mutual aid contract"; the phrase "contract
to conduct financial instruments business acts (meaning acts listed in each item of
Article 2, paragraph (8); the same shall apply hereinafter) with a customer as the
other party or on behalf of a customer" in Article 34 of the same Act shall be
deemed to be replaced with "specified mutual aid contract prescribed in Article
9-7-5, paragraph (3) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act";
the phrase "intends to conclude a contract for a financial instruments transaction"
in Article 37-3, paragraph (1) of the same Act shall be deemed to be replaced with
"intends to conclude a contract for a financial instruments transaction, or acts as
an agent or intermediary for such conclusion"; the term "the following matters" in
the same paragraph shall be deemed to be replaced with "the following matters
and other important matters out of the provisions of the mutual aid contract
prescribed in Article 300, paragraph (1), item (i) of the Insurance Business Act as
applied mutatis mutandis by replacing terms pursuant to Article 9-7-5, paragraph
(2) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act"; the term
"financial instruments business operator, etc." in item (i) of the same paragraph
shall be deemed to be replaced with "cooperative engaged in mutual aid activities
(which means a cooperative engaged in mutual aid activities prescribed in Article
9-7-5, paragraph (1) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act;

hereinafter the same shall apply) or the cooperative for which said mutual aid
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agent (which means a mutual aid agent prescribed in paragraph (2) of the same
Article) carries out mutual aid activities under entrustment"; the phrase "sales and
purchase or any other transaction of securities (excluding sales and purchase on
condition of repurchase for which the repurchase price is set in advance or other
transactions designated by a Cabinet Order) or transaction of derivatives
(hereinafter referred to as 'sales and purchase or transaction of securities, etc.' in
this Article)" in Article 39, paragraph (1), item (i) of the same Act shall be deemed
to be replaced with "conclusion of a specified mutual aid contract"; the phrase
"securities or transaction of derivatives (hereinafter referred to as 'securities, etc.'
in this Article)" in the same item shall be deemed to be replaced with "specified
mutual aid contract"; the phrase "customer (in the case where a trust company, etc.
[meaning a trust company or financial institution that has obtained approval under
Article 1, paragraph (1) of the Act on Provision, etc. of Trust Business by Financial
Institutions; the same shall apply hereinafter] conducts the sales and purchase of
securities or transaction of derivatives for the account of the person who sets up a
trust under a trust contract, including such person who sets up the trust;
hereinafter the same shall apply in this Article)" in the same item shall be deemed
to be replaced with "user"; the term "loss" in the same item shall be deemed to be
replaced with "loss (which means, in the case where the total amount of mutual aid
premiums to be paid by the user as a result of the conclusion of said specified
mutual aid contract exceeds the total amount of mutual aid money, etc. [which
means mutual aid money, etc. prescribed in Article 58, paragraph (6) of the Small
and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act; hereinafter the same shall apply
in this item] to be acquired by said user as a result of the conclusion of said
specified mutual aid contract, the amount obtained by deducting the total amount
of said mutual aid money, etc. from the total amount of said mutual aid premiums;
hereinafter the same shall apply in this Article)"; the phrase "property benefit will
be provided to the customer or such third party in order for the financial
Instruments business operator, etc. or the third party to compensate or make up
for" in the same item shall be deemed to be replaced with "property benefit will be
provided to the customer or such third party, separately from said specified mutual
aid contract, in order for the financial instruments business operator, etc. or the
third party to compensate or make up for"; the term "sales and purchase or
transaction of securities, etc." in item (ii) and item (iii) of the same paragraph shall
be deemed to be replaced with "conclusion of a specified mutual aid contract"; the
term "securities, etc." in the same provisions shall be deemed to be replaced with
"specified mutual aid contract"; the phrase "property benefit will be provided to the
customer in order for the financial instruments business operator, etc. or such
third party to compensate for the whole or part of a loss incurred by the customer

from the relevant securities, etc. or make an addition to" in item (i) of the same
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paragraph shall be deemed to be replaced with "property benefit will be provided to
the customer, separately from said specified mutual aid contract, in order for the
financial instruments business operator, etc. or such third party to compensate for
the whole or part of a loss incurred by the customer from the relevant securities,
etc. or make an addition to"; the phrase "providing property benefit to a customer
or a third party or having a third party provide it to a customer, with regard to the
sales and purchase or transaction of securities, etc., in order to compensate for the
whole or part of a loss incurred by the customer from the relevant securities, etc.
or make an addition to" in item (iii) of the same paragraph shall be deemed to be
replaced with "providing property benefit to a customer or a third party, separately
from said specified mutual aid contract, or having a third party provide it to a
customer, with regard to the sales and purchase or transaction of securities, etc., in
order to compensate for the whole or part of a loss incurred by the customer from
the relevant securities, etc. or make an addition to"; the term "sales and purchase
or transaction of securities, etc." in paragraph (2) of the same Article shall be
deemed to be replaced with "conclusion of a specified mutual aid contract"; the
phrase "that is designated by a Cabinet Office Ordinance as a potential cause" in
paragraph (3) of the same Article shall be deemed to be replaced with "that is a
potential cause"; the phrase "Articles 37-2 to 37-6, Article 40-2, paragraph (4), and
Article 43-4" in Article 45, item (ii) of the same Act shall be deemed to be replaced
with "Article 37-3 (limited to the portions pertaining to the matters listed in the
items of paragraph (1), and excluding item (ii) and item (vi) of the same paragraph
and paragraph (3)) and Article 37-4"; and any other necessary technical

replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

o) (ERBRES)

Article 9-8 (Credit Cooperatives)

1

EHBEEA L. ROFEEZITOI DD LT D,

(1) A credit cooperative shall conduct the following activities:

2

— MEBRITHT 2EEOEMT

(i) Loan of funds to partner

= MHEBEBOLEDIZT D FEROHS

(i1) Discounting of bills for partner

= HMAEBOWHEITENHEDZ AN

(iii) Acceptance of deposits or installment savings of partner

W RI="5 DHEEICHME 2 FE

(iv) Activities incidental to the activities set forth in the preceding three items

FREBRAAE, AP0 WEDIED, KOWELHET) 2 LBTE S,

(2) Other than the activities set forth in the preceding paragraph, a credit

cooperative may additionally conduct the following activities:
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(i) Exchange transactions
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(i1)) Acceptance of deposits from the State, local public entities and other
not-for-profit juridical persons (hereinafter referred to as "the State, etc." in this
paragraph)

= MHABLAHE-ICTHIRBEZOMOBE (LT ZOHEICEWT EEEE)
LWV 9,) OHAEUIEMEEOZ AN

(iii) Acceptance of deposits or installment savings from the spouse or other
relatives who share the same livelihood with partner (hereinafter referred to as
"the spouse, etc." in this paragraph)

W A BUSAOE (ESEEROEBEFELRS,) OESUTEINESDOZ AL

(iv) Acceptance of deposits or installment savings from non-partner (excluding the
State, etc. or the spouse, etc.)

f MAEBLUANOFIIHT 2EEOEMT (FRBORSIZET, REFE—HE 51
BWTHL,)

(v) Loan of funds (including discounting of bills; the same shall apply in paragraph
(1), item (i) of the following Article) to non-partner

N MEFORIEXITFROGI%T EBDTOIZT 56 DL DO NES TE D
5HDICRD,)

(vi) Guarantee of obligations or acceptance of bills (limited to such activities as
specified by a Cabinet Office Ordinance such as those conducted for partner)
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(vii) Sale and purchase of securities (excluding those that are monetary claims that
are indicated in the form of certificates as provided in item (x) and short term
company bonds, etc.; hereinafter the same shall apply in item (x)-2 and item (xi))
(excluding such sale and purchase of securities that fall under the category of
transactions of securities-related derivatives) or transactions of securities-related
derivatives (limited to those carried out for the purpose of investment or to the
intermediary service of securities transactions on receiving written orders)

N FFEHR OB FEBDZOICT 56 DZDMONENS TED D b DIZR
%)

(vii)) Loan of securities (limited to such activities specified by a Cabinet Office
Ordinance such as those conducted for partner)
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(ix) Underwriting (excluding that for the purpose of secondary distribution) of
national government bonds, local government bonds, or government guaranteed
bonds (hereinafter referred to as "national government bonds, etc.") or handling
of solicitation of the national government bonds pertaining to said underwriting

+  EREE GEEMHGIEEZOMONBIS TEDLEEL L O TERRIND D
DEETe,) OB XIXGERE

(x-1) Acquisition or transfer of monetary claims (including negotiable deposit
certificates and other monetary claims indicated in the form of certificates which
are specified by a Cabinet Office Ordinance)
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(x-ii) Underwriting (excluding that for the purpose of secondary distribution) of
specified company bonds issued by a special purpose company (excluding
specified short term company bonds, and limited to those for acquiring only
nominative monetary claims or the beneficial interest in trust in which
nominative monetary claims are entrusted by using the money gained through
issuance of said specified company bonds under an asset liquidation plan) and
other securities that are specified by a Cabinet Office Ordinance as those
equivalent thereto (hereinafter referred to as "specified company bonds, etc." in
this item) or handling of solicitation of the specified company bonds, etc.
pertaining to said underwriting

+o= FEHHES O RG ITEEE

(x-1ii) Acquisition or transfer of short term company bonds, etc.

+—  AAMhEESR O FLAEE D B

(xi) Handling of private placement of securities
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(xii) Acting as an agent or intermediary in carrying out the operations of a credit
cooperative, a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in
paragraph (1), item () of the following Article, the National Life Finance
Corporation, or any other person specified by the Prime Minister (limited to such
activities specified by the Prime Minister)

+= EH. HHAEFIER, SHEOREDOIGINE D& ERIT4R 5 F5 O Bl

(xiii) Receipt of money and handling of other monetary affairs for the State, local
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public entities and companies, etc.

+0U AfEESR, EERE OO ORETE Y

(xiv-i) Safekeeping of securities, precious metals and any other articles

o= R

(xiv-ii) Book-entry transfer business

+H R

(xv-1) Exchange of money
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(xv-i1) Transactions of derivatives (excluding those that fall under the category of
transactions of securities-related derivatives; the same shall apply in the
following item) which are specified by a Cabinet Office Ordinance (excluding
those that fall under the activities set forth in item (x))

+RX FTIANT o TEE (NERSTED D HDIZRD,) OB, Bk & I3

(xvi) Intermediary, introducing brokerage or agency services for transactions of
derivatives (limited to those specified by a Cabinet Office Ordinance)
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(xvii) Transactions promising the payment or receipt of the amount of money
calculated based on the difference between the numeric value, which has been
agreed upon between the parties in advance as the interest rate, price of
currency, price of goods or numeric value of another index, and the actual
numeric value of such index at a certain time in the future, or transactions
similar thereto, which are specified by a Cabinet Office Ordinance (referred to as
"financial derivative transactions" in the following item) (excluding those that
fall under the activities set forth in item (x) and item (xv)-2)

I\ ERET VT 0 TG OB B E IMRE GBI 50T 2 FHEITH
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(xviii) Acting as an intermediary, an introducing broker or an agent in carrying out
financial derivative transactions (excluding such activities that fall under the
activities set forth in item (xvi) and those specified by a Cabinet Office
Ordinance)

+Iu AMMFESRBLEIEET UV N7 4 TG CHRARESRPEEIHT U T ¢ 7 HS
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(xix) Over-the-counter transactions of securities-related derivatives (limited to
those that are settled by paying or receiving the differences, in the case where
the securities subject to said over-the-counter transactions of securities-related
derivatives fall under the category of monetary claims indicated in the form of
certificates as prescribed in item (x) and those that are not short term company
bonds, etc.; the same shall apply in the following item) (excluding those that fall
under the activities set forth in item (vii))

Z+ AMRESRBEIEEET U N T ¢ THGI OB Bk & T

(xx) Acting as an intermediary, an introducing broker or an agent in carrying out
over-the-counter transactions of securities-related derivatives

= Wi OFEEICHAA T L FE

(xxi) Activities incidental to the activities set forth in the preceding items

3 EHWIEHEG ORTEE U 5 OFEITR D TES K OEMBEEOAFHEIL,. MiZEH
[FAL A OIS K OEHREEOMBEOE 2O _HITHY T 2882 B2 TTR 620,

(3) The total amount of deposits and installment savings pertaining to the activities
set forth in item (iv) of the preceding paragraph of a credit cooperative shall not
exceed an amount equivalent to twenty percent of the total amount of the deposits
and installment savings of said credit cooperative.

4 FHRABREMEIE. B EHELTOFRECONTIE, BB TEDDEZAICLY, #
—HE S R OE S OHREDOFT LT 2WIREIZCE W TTEORITIZR B 7220,
(4) A credit cooperative shall carry out the activities set forth in paragraph (2), item

(v) within a limit so as not to obstruct the execution of the activities set forth in

paragraph (1), item (i) and item (ii), pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

5 FBLHEFTFOFEREIIIFAGFICHET 2EEL O TR RINLISHREED S A
RESICRE ST 2 b DIZHOWT, REE 5O =0 FEIITEHHEEFICTHONT, &
PG B ESR —RENHFE - FNOFERFETCKPENTLLHE ++SZET (B
T DT AETOFELTD LD LT D,

(5) The activities set forth in paragraph (2), item (x) shall include the activities of
conducting the acts listed in Article 2, paragraph (8), items (i) to (vi) and items
(viii) to (x) (Definitions) of the Financial Instruments and Exchange Act for those
monetary claims indicated in the form of certificates as prescribed in the same
item that fall under the category of securities, and the activities set forth in item

(x-iii) of the same paragraph shall include such activities for short term company

bonds, etc.
6 FH _HEOETHEIZBWT, ROF BT HEOERIL., YA FICEDL L Z
AlZE B,

(6) In paragraph (2) and the preceding paragraph, the meanings of the terms listed

in the following items shall be as prescribed respectively in those items:
— EHHESE KRBT b0z,
(i) Short Term company bonds, etc.-The following:
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(a) Short Term company bonds prescribed in Article 66, item () (Attribution of
Rights) of the Act concerning Book-entry Transfer of Company Bonds and
Other Securities, etc. (Act No. 75 of 2001)

7 P LA e (M- — RS U E) =t =% = (EHEITE
DIAT) \THUET 5 HIpE TAE

(b) Short Term commercial and industrial bonds prescribed in Article 33-2
(Issuance of Short Term Commercial and Industrial Bonds) of the Shoko
Chukin Bank Act (Act No. 14 of 1999)

N BREEFEAOEEENCHET D ER (B ANFEERFEILENES) FE=
TGO+ EHIEREENMETR DRG] ICHET 2 B E B A&
(c) Short Term securities investment juridical person bonds prescribed in Article

139-12, paragraph (1) (Special Provisions on Short Term Securities Investment
Juridical Person Bonds) of the Act on Securities Investment Trust and
Securities Investment Corporations (Act No. 198 of 1951)
= EM&EE (B HANEERFE g =1+/N\%) BL+UEoNE —H (2E
HAESOEMEORIT) ITHET D EHE
(d) Short Term bonds prescribed in Article 54-4, paragraph (1) (Issuance of Short
Term Bonds of the National Federation) of the Shinkin Bank Act (Act No. 238
of 1951)
B RBREEEFE AN —KO 5 —H (FLHIHEIAR D 561)) (CHE T D 5
(e) Short Term company bonds prescribed in Article 61-10, paragraph (1)
(Exceptions Concerning Short Term Company Bonds) of the Insurance
Business Act
~ HIEOWRECICET 2EE CERHEERB T S) B _4&E/NH (EF) I
FLE S 2 e B A1
(f) Specified short term company bonds prescribed in Article 2, paragraph (8)
(Definitions) of the Act on Securitization of Assets (Act No. 105 of 1998)
b ORI EE CER ZAFEEE L =) A+ &0 F—m (R
MIEDIAT) (THIE T D E R AMME S
(2) Short Term agriculture and forestry bonds prescribed in Article 62-2,
paragraph (1) (Issuance of Short Term Agriculture and Forestry Bonds) of the
Norinchukin Bank Act (Act No. 93 of 2001)
F X OMHER O JE AR F ORI T D EROBEIZ L IR 0 FEEE ORI X
aaﬁ IV EEL LD L éhéé’*l%}\@%\é T DMESR Gk TAIMES g
BEATHLOERLS,) ICRRINDREMERND I B, WICHT 2 E 4D
*fmf I T 56D
(h) Among the rights to be indicated on securities (excluding those that have the

character of bonds with share options) issued by a foreign juridical person the
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attribution of which rights is to be decided by the statement or record in the

transfer account book pursuant to the provisions of the Act concerning

Book-entry Transfer of Company, etc., those that satisfy all of the following

requirements:

(1) HBHEMOSELA—EMNEZ THRLRNWI &,

1. The value of each right shall not be less than one hundred million yen.

(2)  JTEARDEEREIZONWT, HFNORE DAL D HOT-H I B —FERH D H
ETOMEEMRDEDRH Y . 13D, HEHADED IR &,

2. The principal shall be redeemed by a fixed due date that comes in less than
one year from the date of payment of the total value of the rights, and shall
not be redeemed in installment payments.

(3) FIEOZHHREZ, (2) OFXAOEEHREFECH LT DHEDEDN
bHHT Lk,

3. The due date for the payment of interest shall be the same date as the due
date for the redemption of the principal set forth in 2 above.

—OZ AMEEREET U NT ¢ TG UIEERBUR E1T4 - E e g s i

HE A NEHENEFE NS (ER) ICHET 2 AMAERREET U T ¢ 7THGI X
[FVES =+ =48 I (SIS O A MEESEE DL %) ([THET 2 E ik
TTHBEN D,
(1)-2 Over-the-counter transactions of securities-related derivatives and
intermediary service of securities transactions on receiving written
orders-Respectively, over-the-counter transactions of securities-related
derivatives prescribed in Article 28, paragraph (8), item (vi) (Definitions) of the
Financial Instruments and Exchange Act and intermediary service of securities
transactions on receiving written orders prescribed in Article 33, paragraph (2)
(Prohibition, etc. of Securities-Related Business by Financial Institutions) of the
same Act

= BUNREEE  BUR A TTAR DER K OFLE O ST D W THRGE L Ty 2 #H1E £ o fth
DIEFHFEZN D,

(i) Government guaranteed bonds-Company bonds and any other bonds for which
the government guarantees the redemption of the principal and the payment of
interest

o FpE RSt EERBMGEIE, FrEE OIS EESTE ThENEE
DOEENMEIZEE T 2 IEMEE 4 =W, HNHE, FEEIHENE (EFE) ITHET
LR E B At EERBEMEENE, FrEAE IR EEREEEZ VD,

(i1)-2 Special purpose company, asset liquidation plan, specified company bonds,
and specified short term company bonds-Respectively, the special purpose
company, asset liquidation plan, specified company bonds, and specified short
term company bonds prescribed in Article 2, paragraph (3), paragraph (4),
paragraph (7) and paragraph (8) (Definitions) of the Act on Securities of Assets
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(iii) Handling of private placement of securities-Handling of private placement of
securities (which means private placement of securities prescribed in Article 2,
paragraph (3) (Definitions) of the Financial Instruments and Exchange Act)

=0 RE¥E HEEORBICET AEME LENE (BER) O 0EEHEER -
LTATO IR Z VD,

(iii)-2 Book-entry transfer business- Book-entry transfer business conducted as an
account management institution set forth in Article 2, paragraph (4) (Definitions)
of the Act concerning Book-entry Transfer of Company Bonds and Other
Securities, etc.

=O= T IUNRT 4 T7W5 e@rEmIReNERE _KE _+H (ER) CHETLHITY
NT 4 TWEIZ WD,

(i11)-3 Transactions of derivatives-Transactions of derivatives prescribed in Article
2, paragraph (20) (Definitions) of the Financial Instruments and Exchange Act

U AEESBEEEET U N7 ¢ ZIRE| SRhpg B VES I\ SEH /N HEFE N5 (F
=) BT ITAE NS,

(iv) Transactions of securities-related derivatives-Transactions of securities-related
derivatives prescribed in Article 28, paragraph (8), item (iv) (Definitions) of the
Financial Instruments and Exchange Act

7 ERWEHAIX, B L OE _HOBEIC L VT HEDOII, FHE—
5= if@$¥@L TR WREEIZRB W T, j‘:r"ﬁﬁnuﬂyglffkk#‘l“ ey
DU
547
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MTE D,

(7) In addition to the activities conducted pursuant to the provisions of paragraph (1)

A

Y A ?ﬂ* Q'iﬂ
|

-
—

and paragraph (2), a credit cooperative may carry out the activities of conducting
the acts specified in the items of Article 33, paragraph (2) (Prohibition, etc. of
Securities-related Business by Financial Institutions) of the Financial Instruments
and Exchange Act (excluding the activities conducted pursuant to the provisions of
paragraph (2)) with regard to securities and transactions listed in the items of the
same paragraph, within a limit of not obstructing the execution of the activities set
forth in paragraph (1), items () to (iii).

8 fEMIFAEE X, %*IE&U%:IEOD%EEKi VAT O FHEDIT)N, HB—HE—
LE=—SETOFEDOATEYIT RVIREICE N T, RIZBIT 5 EEEZITH 2 LD
ERAR

(8) In addition to the activities conducted pursuant to the provisions of paragraph (1)
and paragraph (2), a credit cooperative may carry out the following activities,
within a limit of not obstructing the execution of the activities set forth in

paragraph (1), items (i) to (iii):
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(i) Activities pertaining to trust business prescribed in Article 1, paragraph (1)
(Approval of Provision of Trust Business) of the Act on Provision, etc. of Trust
Business by Financial Institutions (Act No. 43 of 1943) pursuant to the same Act

= fEREE CEH/EERE E I\ G) B4R =5 (EFtoJiiE) ([HiT 5751k
ICE DO TT HEFEICR D FHITHT o HE

(i) Activities related to the affairs pertaining to a trust created by a method set
forth in Article 3, item (iii) (Methods of Trust) of the Trust Act (Act No. 108 of
2006)

9 EHBFRMEAIZ, B -HEOE HOBREIZLVIT O FEOIEN, H-HE —Zh
L =ZFETOREREDZITEZYITRVWIREIZBWNT, AR, HEFALFIERZE DM
P B CTEDDEDIZOIZ, ROFELITI ZLENTE D,

(9) In addition to the activities conducted pursuant to the provisions of paragraph (1)
and paragraph (2), a credit cooperative may carry out the following activities for
partner, local public entities, and other persons specified by a Cabinet Office
Ordinance, within a limit of not obstructing the execution of the activities set forth
in paragraph (1), items (i) to (iii).

—  HOE T HAE F O DE B D SE T HE OZEE

(i) Acceptance of entrustment for solicitation or management of local government
bonds, company bonds or any other bonds

= HfRfEEEREE (=0 VFEERBL T 25) Ik 017 ) HIORMTHEICEE T
HIEFEHZE

(i) Trust business concerning secured bonds conducted pursuant to the Secured
Bonds Trust Act (Act No. 52 of 1905)

10 EHBEMEIEL. BINEE 58T 2 FELORHEICHET 2 FHEITBE L T,
ERtEE CERHAFEEREE LN S) . HAMHEEFEEZOMOBS TED S
EFOBEAICONWTIX, A TEDD EZAICLY, S FRITE AT, Z o
AIZBWTIL, FREEEHE UL —HEHEZLE () oBEIE. #H L2V,

(10) With regard to the application of the Trust Business Act (Act No. 154 of 2004),
the Secured Bonds Trust Act and any other laws and ordinances specified by a
Cabinet Order regarding the activities set forth in paragraph (8), item (ii) and the
activities prescribed in the preceding paragraph, a credit cooperative shall be
deemed to be a company or a bank, pursuant to the provisions of a Cabinet Order.
In this case, the provisions of the proviso to Article 14, paragraph (2) (Trade Name)
of the Trust Business Act shall not apply.

kol (BRMESESS)
Article 9-9 (Federation of Cooperatives)
1 WRMEEEARIT, ROFED-HEZITO LN TE S,
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(1) A federation of cooperatives may conduct a part of the following activities:

— DB OWHETEMEEOZ AN

(i) Acceptance of deposits or installment savings of members

Z 2BIHTLIEEOEMIT R OEEDTHIZT 5 Z D AN

(i1) Loan of funds to members and borrowing of such funds for members

= DBMPAKKFFELZITO LI OTA Y KFELOFILG

(ii1) Reinsurance of mutual aid liabilities borne by a member in the course of fire
mutual aid activities

O AERE. L, BRoE. HEE. R, EE, A O RS E S 2 A B UL
BT 2H (LT TEHBAR] LWwo,) OFFEIZET 2 HEFESE

(iv) Production, processing, sales, purchase, storage, transport, inspection and other
joint activities related to the business of persons directly or indirectly
constituting the federation of cooperatives (hereinafter referred to as "affiliates")

I TR BORFEAICET 2

(v) Activities related to the welfare of affiliates

NOFTRBEOFEICEAT HE KO odcE R EXOIHAFEICET /i &
X D12 DHEF K IEROZUCE T 2 F%E

(vi) Activities related to the education and offer of information for achieving an
improvement of the management and technology concerning the business of
affiliates and the dissemination of knowledge concerning the cooperatives'
activities

t FIRBOH - REEOSTF~OEHO ML E X2 720 OF R L < 3l
DOHFFERRFE AL TR E OB 5 92

(vil) Activities related to research and development with regard to new products or
new technology or the cultivation of demand for facilitating affiliates to advance
into new business fields

I\ Pt B DR 3 B D 8 D 12 60§ 2 FA 49 D #ifs ik

(viii) Conclusion of collective agreements for improving the economic status of
affiliates

U A DFEEICMA T o F2E

(ix) Activities incidental to the activities set forth in the preceding items

2 HMHHFB—HFOHEELITI BAMASESSIE. REOBEICHND LT, [FHEE—=
KOV S OFFEW N Z IS 2 F W NTE ANHICHE T 2 FHEDIED, i
DFEREZITIZENTER,

(2) A federation of cooperatives engaged in the activities set forth in item (i) of the
preceding paragraph may not conduct activities other than the activities set forth
in item (i) and item (ii) of the same paragraph and activities incidental thereto and
the activities prescribed in paragraph (6), notwithstanding the provisions of the
preceding paragraph.

3 W HB=SOEELITO BFMEESRT, FEOBEIZ»»D L, [FEHE
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(3) A federation of cooperatives engaged in the activities set forth in paragraph (1),

K S PFRR I
192 L MTx

item (iii) may not conduct activities other than the activities set forth in item (ii)
and item (iii) of the same paragraph and the bearing of mutual aid liabilities
pertaining to fire mutual aid contracts in a joint manner with member fire mutual
aid cooperatives, and activities incidental thereto, notwithstanding the provisions
of the same paragraph.

4 FBHELSOBEICLYILFEELITI BAMGESS THOOTEORAT DM
BOMEBOREDBE B TEDLEELBZ 2O XITEOFER T AN ILEF
EalTH) LI Lo TA I BEEMOHFILE IIHFLFEREOBHLFOFHELIT O
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(4) A federation of cooperatives engaged in mutual aid activities pursuant to the
provisions of paragraph (1), item (v) for which the total number of partner of its
member cooperatives exceeds the standard specified by a Cabinet Order or which is
engaged in the activities of the reinsurance of mutual aid liabilities or the
retrocession of reinsurance liabilities borne by affiliate cooperatives in the course of
mutual aid activities (hereinafter referred to as "specified federation of mutual aid
associations") may not conduct activities other than mutual aid activities and the
activities set forth in item (i) of the same paragraph, and activities incidental
thereto, and the activities prescribed in Article 9-2, paragraph (6) as applied
mutatis mutandis pursuant to the following paragraph, notwithstanding the
provisions of paragraph (1); provided, however, that this shall not apply when it
has obtained the approval of an administrative agency pursuant to the provisions
of an ordinance of the competent ministry.

5 WHRMGEHEGS B—HE - FXIIFE -FOFEELITI LOZRL,) T2 T,
FILRO ZE _HNGH T RHHET B EHAOENLE (FEBR/IMLE IR D ES
CBRD.) ZBR<) . BLEDO O ZhbHENLEDOEE TR OEILFO LD LOBE
ZWERTLH, ZOLEICENT, FI5Go ZFhad HEBETRICHE R & A5 %
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FThHLHLbD] LHLHDIL, T2BUWCICHBERRZ D/ OEERE KN OTTBETLS
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(5) With regard to a federation of cooperatives (excluding that engaged in the
activities set forth in paragraph (1), item () or item (iii)), the provisions of Article
9-2, paragraphs (2) to (15) (excluding paragraph (7) and paragraph (9) [limited to

the portions pertaining to minor business cooperatives]), Articles 9-2-2 to 9-7, and
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Article 9-7-5 shall apply mutatis mutandis. In this case, the term "partner,
relatives who share the same livelihood with partner, and small-scale
entrepreneurs who directly or indirectly constitute member cooperatives" in Article
9-2, paragraph (9) shall be deemed to be replaced with "partner, affiliate
small-scale entrepreneurs, and relatives who share the same livelihood with
affiliate small-scale entrepreneurs."

6 FBHE—FOFRELTOMAMEGESRIT. KOFELITOZLENTELH, 20
HBEIlBNT, BB LELFETORECHOVTL, REE-FAKOE - FOF
EDETE T IRVIREIZBW T TR ITIIEZR LR,

(6) A federation of cooperatives engaged in the activities set forth in paragraph (1),
item (i) may conduct the following activities. In this case, the activities set forth in
items (ii) to (v) shall be conducted within a limit of not obstructing the execution of
the activities set forth in item (i) and item (ii) of the same paragraph.

— HIRE_HFE T, F_BEROENSNLE S E ToHEE
() Activities set forth in paragraph (2), item (i), item (i), and items (iv) to (xxi) of

the preceding Article

Z o B ES = =40 A S (R oA MAES R ZE DR IESE) (2
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(ii) Activities conducting the acts specified in the items of Article 33, paragraph (2)
(Prohibition, etc. of Securities-related Business by Financial Institutions) of the
Financial Instruments and Exchange Act (excluding the activities set forth in the
preceding item) with regard to securities and transactions listed in the items of
the same paragraph

= R OEEEOREFICHT OERICI VT REE —&FE —H GEED
A ICHET DIEFEEB IR D FHE
(ii1) Activities pertaining to trust business prescribed in Article 1, paragraph (1)

(Approval of Provision of Trust Business) of the Act on Provision, etc. of Trust
Business by Financial Institutions pursuant to the same Act

W EREEFR =FFE =5 UEFEOHIE) 1TB/IT 2 HIEIC LS TT 2EFEITHR L FHHIC
B3 2 ¥

(iv) Activities related to the affairs pertaining to a trust created by a method set
forth in Article 3, item (iii) (Methods of Trust) of the Trust Act

o ORIRFIVEK T O EE
(iv) Activities set forth in the items of paragraph (9) of the preceding Article

7T OB HE - SOFREERT O BEMAESSIIOVWTIL, BIRBHNLEANAEET
LOE+HOBELZERT 5, ZOHEITBWT, REBUES HE—IHE 5 KD
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(7) With regard to a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in
paragraph (1), item (i), the provisions of paragraphs (3) to (6) and paragraph (10) of
the preceding Article shall apply mutatis mutandis. In this case, the phrase
"paragraph (1), item (i) and item (i1)" in paragraph (4) of the same Article shall be
deemed to be replaced with "paragraph (1), item (i) of the following Article" and
the phrase "the activities set forth in paragraph (8), item (ii) and the activities
prescribed in the preceding paragraph" in paragraph (10) of the same Article shall
be deemed to be replaced with "the activities set forth in paragraph (6), item (iv)
and item (v) of the following Article."

8 H—HE=-FOFEZITOMAMEESSITONTIL, BILEDAND =5 —HlE
FOENLEOEOTIOREZMERT 5,

(8) With regard to a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in
paragraph (1), item (iii), the provisions of the first sentence of Article 9-6-3,
paragraph (1) and Article 9-7-5 shall apply mutatis mutandis.

o+ ({RFEMEE)

Article 9-10 (Joint Enterprise Cooperatives)
EFEMEIT, P, L3, SR, EE¥E, V- XAEZOMOFERELITTI LD LT D,
A joint enterprise cooperative shall engage in a commercial business, industrial

business, mining business, transport business, service business or any other business.

HILGRD+—

Article 9-11

1 EEMHGORMEEED o~ EoBoaR (FEMEEZR, RENDLHE
WIHE TIZBWTH L) 1%, EEMEDOIT 2 FRITWHEE LRI 57220,

(1) Partner (excluding specified partner; the same shall apply in the following
paragraph to paragraph (4)) of or more one-half of all partner of a joint enterprise
cooperative shall engage in the business conducted by the joint enterprise
cooperative.

2 EMADITIFEINFTLIEDO=b0—LLET, MEBETRINET RS20,

(2) Or more one-third of the persons engaged in the business conducted by a joint
enterprise cooperative shall be partner.

3 EMAEOMERIT. MEOKRLEZERTIE, BAEXITE =FDDITEEME
DAT 9 FEDOTIRITIET 2 M5 %2 L TR B 7220,

(3) Partner of a joint enterprise cooperative shall not carry out transactions in the
same category of business as that conducted by the joint enterprise cooperative
either for themselves or for third parties, without obtaining the approval of the
general meeting.

4 MAENHHEOBREICEX LTHLOREDIZES 2 Lz & xix, BEMAAIE. Ba
DFBERIZED, TNE O TREMEGDIEDICLIE LD LR T I ENTEX S,
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(4) When a member has carried out transactions for himself/herself in violation of the
provisions set forth in the preceding paragraph, a joint enterprise cooperative may,
based on a resolution of the general meeting, deem said transactions to have been
carried out for the joint enterprise cooperative.

5 HATHEIZED DHERIX, MOMEBDO— ADBZORSI 2 27K b Z H BT L7
WEEIX, HET 5, BEIORNG—FE2RE L ELFRRTH D,

(5) The right prescribed in the preceding paragraph shall lapse if it remains
unexercised for two months from the time when another member learned about
said transactions. The same shall apply when one year has elapsed from the time
of said transactions.

6 EEMEGOREMSBRIL. BREOEKRBEZGERTIEL. BEME DOIT O FHEOEHIHIZ
B HHEEORT T AT O TULR LRV,

(6) Specified partner of a joint enterprise cooperative shall not carry out all or part of
the transactions in the same category of business as that conducted by the joint

enterprise cooperative, without obtaining the approval of the general meeting.

B MEA

Section 3 Partner

Btk (HE)

Article 10 (Contribution)

1 MEEIEX. HE—DUEZR L2TER 670,

(1) A member shall offer or more one unit of contribution.

2 HE—-Do&BE, W—-TRINERLR0,

(2) The unit amount of contribution shall be equal.

3 —HMAEBRoMER#T. HERAIKOE SO Z+H (GHBFAMES IS T &
HD+) B TITRbRW, 2L, RICETH2MEE8 BHBRMEGOMEEL
fr<o) 1. MEOBRICES A DEH LG HEITIE, YA O HER K
DEZDO =FFHITHYTHHEARETRATLHI LN TE D,

(3) The number of units of contribution per member shall not exceed twenty-five
percent (ten percent in the case of a credit cooperative) of the total number of units
of contribution; provided, however, that any of the following partner (excluding
partner of a credit cooperative) may offer up to the number of units of contribution
equivalent to thirty-five percent of the total number of units of contribution in the
cooperative, when he/she has gained the approval of the cooperative based on a
resolution of the general meeting:

— FHORHEZEVIETMOMEENOGZORSORMXILI—HEZEY 2T MG

=]

(i) A member receiving all or part of equity interest from another member who is

transferring all of his/her equity interest
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(i) A member who is a juridical person formed by a merger or a joint
formation-type split (which means a formation-type split jointly conducted by a
juridical person with another juridical person; the same shall apply hereinafter)
between partner who are juridical persons, which has joined the cooperative by
offering the number of units of contribution equivalent to all or part of the
number of units of contribution that had been offered by the member who is a
juridical person dissolved by said merger or the partner who are juridical
persons conducting said joint formation-type split, within one year from said
merger or joint formation-type split

= MOEANTZLME R L OBHERMENT DIENT DA BTN ENZ K 0 o
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(iii)) A member who is a juridical person surviving a merger with another member
who is a juridical person or a member who is a juridical person succeeding to the
business of another member who is a juridical person through an absorption-type
split, which offers the number of units of contribution equivalent to all or part of
the number of units of contribution that had been offered by the member who is
a juridical person dissolved by said merger or the partner who are juridical
persons conducting said absorption-type split, within one year from said merger
or absorption-type split

U A28 56 0DIED, FHHILEE —HA T OFHIZ L HME B OBIRE —4F
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(iv) In addition to what is listed in the preceding items, a member who, after the
withdrawal of a member based on a ground set forth in any of the items of
Article 19, paragraph (1), offers the number of units of contribution equivalent to
all or part of the number of units of contribution that had been offered by the
member who has withdrawn, within one year from the withdrawal

4 HIEOBEIL, MEBOENP =AU TOMEGEOMEGEOHE IO W T, BH

L72uN,

(4) The provisions set forth in the preceding paragraph shall not apply to the number
of units of contribution offered by a member of a cooperative with no more than
three partners.

5 HMEBOEMII. TOHBEHERE LTS,
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(5) The liability of a member shall be limited to the amount of his/her contribution.

6 HMAEEBIX., HEDHIAHIZOWNWT, HEZ b O THEITHIT 5 2 LB TER,

(6) A member may not duly assert a set-off against the cooperative for payment of
contribution.

7 REMAEOHERAOBOEYEEIL, AT FEICHEET SMER REMS
wER<) MR L iudle bz,

(7) A majority of the total number of units of contribution in a joint enterprise

/Uﬂﬂ

cooperative shall be offered by partner (excluding specified partner) engaged in the
business conducted by the cooperative.

FrEoZ  (HABAEOIER., HEE KOMHES)

Article 10-2 (Preparation, Keeping, and Inspection of a Member Registry)

1 #MEE. MEBAEAERL. HFHEABICOWVWTRICEIT 2 FHATH L. IR
LT IR B0,

(1) A cooperative shall prepare a member registry and state or record the following
matters with respect to each member:

— R4 T4 TR R OERT AL E T

(i) The name and the domicile or residence

= MADOFEHHR

(ii) The date of joining

= B KON N OARZ DA R

(iii) The number of units, the amount, and the payment date of the contribution

2 MEIX. MEBAEL EZ2FBIIHAENRTIUIR B0,

(2) A cooperative shall keep its member registry at its principal office.

3 MHEBRUHHEOMEMES L, AR LT, ZOEBRWFEERIANIX, WO TH, &K
BT 25 RETHZENTED, ZOERICTEWTL, AL, ESREBR W

LINEEATITR B0,

(3) Partner and obligees of a cooperative may make the following requests to the
cooperative at any time during its business hours. In this case, the cooperative
shall not refuse the request without justifiable grounds.

— FMAEBAENEHZL O TERIN TS & &, YErROME UIBEOH
R

() If the member registry has been prepared in the form of a paper document, a
request for inspection or copying of said document

= MAEBAEIEMEE (B MR EOMA DRI KXo TR
T EMTERVWAHRXTIEON SRR TH DT, EFFHEBKIC L D WA D
A EN 25O TEBEATTEDLIHLDOE WS, UTRHL,) 2> TERS
TWD & EE, YKEMLEICRRS|INTEFHETEE N CTED L HIEICL &
R LT b OO XIIET OFF

(1) If the member registry has been prepared in the form of an electromagnetic
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record (which means a record created in an electronic form, magnetic form or
any other form that may not be recognized by human senses, which is provided
for use in information processing by computers and which is specified by an
ordinance of the competent ministry; hereinafter the same shall apply), a request
for inspection or copying of the matters recorded in said electromagnetic record
that have been displayed by a method specified by an ordinance of the competent

ministry

F—ak GRIRHE M ONEEEME)

Article 11 (Voting Right and Right to Elect)

1 MEBIX, 2 —EOHIMEKR KB XITHRMROREEZAHT D,

(1) Each member shall have a single voting right and the right to elect officers or
representatives.

2 MAEBIZ., EROEDDHEZAICEY, BUFNLKFE-HOBREIZLIVHLNLD
BHOHOTFEHICOE, FHXIIRBEAL L OT, BIEXITRRZELITO Z &N
TE 5, ZOEAIE., ZOMAEBEOBIRAE L < IFMEH AT OMAE B TRIT X,
REANEIRDZEMTERN,

(2) A member may, pursuant to the provisions of the articles of association, exercise
his/her voting right or right to elect in writing or by proxy with regard to matters
that have been notified in advance pursuant to the provisions of Article 49,
paragraph (1). In this case, no person other than a relative or an employee of said
member or another member may serve as a proxy.

3 MAEBRIE. ERKOEDDEZAICEY, HIEOREICL 2 EmZ O TT 2 HRME
DATEEICR A T, S 2 R 15 (715 QPR & - 2 s 2 oot
WBEEOBEMEZFHAT D HETHOTEFERTTEDLLDOE V), F=+=5KFN
HE=Ir&bRE&, UTFRILC,) X075 2 TED,

(3) A member may, pursuant to the provisions of the articles of association, exercise
his/her voting right by electromagnetic means (which means a method using an
electronic data processing system or any other method using information
communications technology, which is specified by an ordinance of the competent
ministry; the same shall apply hereinafter, except in Article 33, paragraph (4), item
(ii1), in lieu of the exercise of the voting right in writing under the provisions of
the preceding paragraph.

4 FIZHEHOBUEIZ L0 ERIME TR FMEAAT O FIL, HEE & AT,

(4) A person exercising a voting right or right to elect pursuant to the provisions of
the preceding two paragraphs shall be deemed to be an attendant.

5 MREEANZ, AL EOMAERZMNET L Z LATE 2R,

(5) A proxy may not serve as a proxy for five or more partner.

6 REEANZ, REMHEZIET 2HFRAMEGICRE LZ2TERGR, Z0LEICE
T, BMAOFEICLVBIMEZIT) ZENEXTEDLNTND & EE, HYxEmrmO
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IR AT, REHEAL YL EMMNTEIC L VIR T 5 2R TE 5,

(6) A proxy shall submit a document proving the power of proxy to the cooperative. In
this case, if the exercise of a voting right by electromagnetic means is allowed
pursuant to the provisions of the articles of association, the proxy may prove the
power of proxy by electromagnetic means, in lieu of the submission of said

document.

% (RE O

Article 12 (Imposition of Expenses)

1 A (EEHEZERLS,) X, EROEDDLEZAICEY, HEBIZREZIERT
HTENTED,

(1) A cooperative (excluding a joint enterprise cooperative) may impose expenses on
1ts partner, pursuant to the provisions of the articles of association.

2 HEEOHEIZ IO, HWFFEELITIOMEIR, UHLHEFEE (TNICHET S
FEZETD,) IZHONWT, MEBICRBZIKET 2 2 LB TER,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, a cooperative engaged
In mutual aid activities may not impose expenses on its partner with regard to said
mutual aid activities (including activities incidental thereto).

3 MEEBEIX. F—HOREDIZIIZHONWT, HERE L O THAIZHIIT A Z &N TE
AdAN

(3) A member may not duly assert a set-off against the cooperative for the payment
of expenses under paragraph (1).

FrH=2% (EAEEOFEE
Article 13 (Use Fees and Commission Fees)

A (REMAEZRLS) X, EROEDD L ZAIZLD | R R OFHE 2 #I
THIENTED,

A cooperative (excluding a joint enterprise cooperative) may collect use fees and

commission fees pursuant to the provisions of the articles of association.

FHus  (OIAOAH)
Article 14 (Freedom to Join)

MABT B EATHEDHEAITIMAL LD L35 & X%, AL, EYBmR
RNDIZ, TOMAZESR, IZTOMAIZ S ZBEOHMEBENIMADERIZ T Sz &
Db NEE RS2 L TIER B 20,

When a person qualified to be a member intends to join a cooperative, the
cooperative shall not, without justifiable grounds, refuse said person membership or
impose more difficult conditions on said person on becoming a member than those

imposed when present partner joined the cooperative.
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Fr1s  OnA)
Article 15 (Membership)

FAITMAL XD ET2FIL, EROEDD L ZAITEVMAIZDEMAE DK %15
T, SIZHE OB T 2B OLIA R AR MAGEBINT 52 L2 EDTHAEIC
WTZ DX E T LIRS E BOR D O XTI —8Z2 &Mk L7-RICHAEBR & 72 D,

A person who intends to join a cooperative shall become a member when he/she
has, after gaining the consent of the cooperative with regard to becoming a member
pursuant to the provisions of the articles of association, completed the payment of the
amount corresponding to the number of units of contribution he/she offers or, if the
cooperative has rules for collecting an initial fee, the payment of said fee, or

succeeded to all or part of the equity interest of a member.

CIREANS

Article 16

1 BT LEMAEBEOMBANTHAEBL &KL AT 5B DMEITR LEKTED 5 H]
MNITMADOH I Z LTz & & iE, fiSROBREICHr1b LT, kb ORFICHA BIZ
ROl D LR, ZOHREIE. MEAZIHMEBIR. BHEANDORZIZHONT,
FET LT B OWMERI T 2 7Kk 5,

(1) When the heir of a deceased member who is qualified to be a member has filed an
application to join a cooperative within a period specified by the articles of
assoclation, he/she shall be deemed to have become a member at the time of the
commencement of succession, notwithstanding the provisions of the preceding
Article. In this case, the member who is an heir shall succeed to the rights and
obligations of the deceased member with regard to the equity interest of the
decedent.

2 WL LIEMAEBEOHBADRBAD D L L, HEADOREZ b O TEREINTZ—A
DFENICIRY | APEOBREL AT 5,

(2) When there are several heirs to a deceased member, the provisions set forth in
the preceding paragraph shall apply only to a single heir who has been selected

with the consent of the other heirs.

wFHtk (FooiEkE)

Article 17 (Transfer of Equity Interest)

1 MAEEBIEX. MAEOKEERRITEL, TORDEEVET Z LR TE 20,

(1) No member may transfer his/her equity interest without the approval of the
cooperative.

2 MAEBTRWLONRRDZEV T LD LT25 &1 MADENZ LSRR iE7
57,

(2) When a non-member intends to receive a transfer of equity interest, said transfer

shall be governed by the same rules as those for membership.
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3 FFrOREZ NI, FOFRTIZOWNWT, EENOHERZFRE % &k 5,

(3) The transferee of equity interest shall succeed to the rights and obligations of the
transferrer with regard to said equity interest.

4 MEBIZ, FOoE2EAETHZENRTERY,

(4) No member shall jointly own equity interest.

#FHN\%  (BHEKE)

Article 18 (Voluntary Withdraw)

1 MERIZ, WHFAMETICPEL, FEFEOKRIZEBVWTHIET 22N TE D,

(1) A member may withdraw at the end of a business year by giving at least ninety
days' advance notice.

2 FIEOPTEHIRIT, EXTEETHIZENTED, EL, ZoMlE. —F%2#
Z TR B0,

(2) The period for advance notice set forth in the preceding paragraph may be
extended by the articles of association; provided, however, that said period shall

not exceed one year.

FHILE (EENIR)

Article 19 (Statutory Withdrawal)

1 AR, ROFEHRIZEIHSOTHIET S,

(1) A member shall withdraw based on any of the following grounds:

— FABTLIEROIER

(i) Loss of member qualification

=BT IR

(i) Death or dissolution

= R4

(i11) Expulsion

W FEELEEPOLEENLEE TOREICLLIAERSIZESOME LI gREE M5

(iv) Final and binding cease and desist order by the Fair Trade Commission under
the provisions of Articles 107 to 109

T FooaeEoEk (ERBFEMEE XIXENLEOIE —EHE 5O EEEIT S A
MEEAZOMEERICIRD,)

(v) Loss of the entire equity interest (limited to a credit cooperative or a member of
a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9,
paragraph (1), item (i)

2 A, WIBTLEEEICOE, REDERICEISDTTLHZENTED, 208
Hlx. A FORSOEAOFHATETIZ, TOMEEICH LEDOTEZEML,
MO, BERIZENT, FRTIEEZ 52T HERLR0,

(2) Any of the following partners may be expelled based on a resolution of the general

meeting. In this case, the cooperative shall notify said member to that effect by ten
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days prior to the day of the general meeting and give said member an opportunity
to explain himself/herself at the general meeting.
— RHIMICbE > THEDEELZFIH L 2WHE R
(i) A member who has not used the cooperative's services for a long time
= HEOIIAIR, BEDOINE OMAME IR T L X 2 DO B XITHEILEGD
+—HANHOBEITER LI FEME B
(i1) A member who has failed to pay his/her contribution or expenses or perform
any other obligation against the cooperative, or a specified member who has
violated the provisions of Article 9-11, paragraph (6)
= ZOMEFRTEDLEHICHELYT HMHEE
(iii) Any other member who falls under any ground prescribed in the articles of
association
3 BR&IE. BRALTCHAERICEOEZHA LR ITUE, ThEd b o> TEOMERITK
T2 EMTERN,
(3) Expulsion may not be duly asserted against the expelled member unless said

member has been notified to that effect.

FotaR (WIBEOFRSOIER)

Article 20 (Refund of Equity Interest of Withdrawn Member)

1 MEBIE, BHNAEKETMEE —HE -5 0HMUSE TOREICLVBIEBLZ &
T, ERKOEDDHEZAICLY, ZOFTOEH XTI —HMOLREREHERTHZ &n
T&E 5,

(1) When a member has withdrawn pursuant to the provisions of Article 18 or
paragraph (1), items (i) to (iv) of the preceding Article, he/she may claim a refund
of all or part of his/her equity interest, pursuant to the provisions of the articles of
association.

2 HTHEOF IR, BB L FEEEOKIZBIT HDMEMEICLSOTED D,

(2) The equity interest set forth in the preceding paragraph shall be decided based on
the cooperative's property at the end of the business year in which the member
withdrew.

3 HIEORSZRIETICHIZY ., MEOMELZLOTEOEBEEHET HITE
WE XX, AT, EROEDHLEZAIZLY, RIBLIZHEBICK L, ZOAMIC
T _REHEREOIIAZTERTHZENTE D,

(3) When calculating the equity interest set forth in the preceding paragraph, if the
cooperative's property is insufficient for paying the obligation in full, the
cooperative may request the withdrawn member to pay the amount of loss that

he/she 1s liable to bear, pursuant to the provisions of the articles of association.

otk (F)
Article 21 (Prescription)
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AR EE — B ST ZHORE IS L DFHRMEIE. BOROE b ZAFERITHh2RW & & 1T,
BN Lo CIEIRT 5.

The request under the provisions of paragraph (1) or paragraph (3) of the
preceding Article shall lapse by prescription if it is not exercised for two years from

the time of withdrawal.

B oK (BREROELR)
Article 22 (Suspension of Refund)

BB L72 G B A TR 2@ L2 2R T 2 £ Tl ek, FoofhRaERd
HIENTED,

A cooperative may suspend a refund of equity interest until the withdrawn

member has completed the payment of his/her obligation to the cooperative.

o+ =% (HEREOBED)

Article 23 (Reduction of the Number of Units of Contribution)

1 MAEBIX, FELRELEEE, FEO-HEZREIELIZE S, ZOMEFIIRN0LE S
RWEHNDDEROOND EXT, ERXROEDDHEIAICLY, FEFEEOKIZE
WT, TOHEAREZRDTDHIENTE D,

(1) When a member has suspended his/her business or discontinued a part of his/her
business, or when unavoidable circumstances are found to exist, the member may
reduce the number of units of contribution at the end of the business year,
pursuant to the provisions of the articles of association.

2 HHEOHZAICOVNTE, H - HREOE +—ROBEZ T 5,

(2) With regard to the case set forth in the preceding paragraph, the provisions of
Article 20 and Article 21 shall apply mutatis mutandis.

Bt =%oZ (REMREOMEB ORI 5 R
Article 23-2 (Imposition of Tax on the Income of Partner of a Joint Enterprise
Cooperative)

REMGOMER (BEMABELZR,) BDREMEGOITI>FXEINF LI LICX
DTRITHFED I B, REMEDHEEBUNDETHO T, BHEMEDIT O BTN
FTLHOITx LTIA D Mk, &4, BHME, BE5ROREG I N 2 b oM
BaxAT 5k LRA—OREBEZLSOTZIT 201, FrEsiE (BN ERE =+
=5) OEMIZHOWTIE, A5 TRMETE & 5,

Out of the income received by a member (excluding a specified member) of a joint
enterprise cooperative through engaging in the business conducted by the joint
enterprise cooperative, the income received based on the same standards as those for
the salaries, wages, reimbursement of expenses, bonuses, and retirement payments
and remunerations having the same character thereto paid by the joint enterprise

cooperative to non-partner who engage in the business conducted by the joint
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enterprise cooperative shall be deemed to be employment income or retirement
income with regard to the application of the Income Tax Act (Act No. 33 of 1965).

ot =go=  (FEBR/NLEOME BT 58D
Article 23-3 (Aid to Partner of a Minor Business Cooperative)

BORFIE. SEHBR/NMLE OFME B L, Bl b, el BRI o E 25 Ui hid
IRBIRN,

The government shall put in place special taxation and financial measures for

partner of a minor business cooperative.

EIUET  BRAL

Section 4 Formation

FoFE GEEAN)

Article 24 (Founder)

1 FEBRMEG. FEBRE/DEG. KEEFHEMRE. EHBRMEE T EEMAE %
ALY DI, 2oMAEER (BEMAICHSTIT. FFEMEBUADHER) 12225
DT HMANL EDOFEDN, BRAMEESSLHLT DI, TOERICRAH ET5
U EOMAENBENE DL EEET D,

(1) In order to form a business cooperative, a minor business cooperative, a fire
mutual aid cooperative, a credit cooperative or a joint enterprise cooperative, four
or more persons who intend to become its partner (partner other than specified
partner in the case of a joint enterprise cooperative) need to become founders, and
in order to form a federation of cooperatives, two or more cooperatives that intend
to become its partner need to become founders.

2 EHBERMEGIE. =B AEOMEERRITIVUTRLT D2 &N TERY,

(2) A credit cooperative may only be formed with or more three hundred partner.

3 KK EFHEMGIE. TAL EOMABRRITIUTRLT DI LR TERN,

(3) A fire mutual aid cooperative may only be formed with or more one thousand

partner.

B (QEFEEZITOMEOHEORE)
Article 25 (Total Amount of Contribution in a Cooperative Engaged in Mutual Aid
Activities)
1 FrEREMAE (IS UIBEHFEEOFEELITO bOZR ) . KL FHFEHE
IR ELEFAGESS (BRFEXIIHHFLFEOFEELTO bOLR,) OHED
AL, T AU LETRITFNIE RS R0,
(1) The total amount of contribution in a specified mutual aid association (excluding
one engaged in the activities of reinsurance or retrocession), a fire mutual aid

cooperative, or a specified federation of mutual aid associations (excluding one
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engaged in the activities of reinsurance or retrocession) shall not be less than ten
million yen.

2 RIS L IIHHEEF OFELIT O FFELFHA IIFELFHGESS o &
DOREBIT, =T HMHE ETRITFNIT R 720,

(2) The total amount of contribution in a specified mutual aid association or a
specified federation of mutual aid associations engaged in the activities of
reinsurance or retrocession shall not be less than thirty million yen.

3 FNRONFE-HE=-SOFEELTI BRMESESGSOHEOKREIL, LT HHLL
ETRITNEZR G720,

(3) The total amount of contribution in a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (ii) shall not be less than
fifty million yen.

B NS CREESEF RIS o HiX)
Article 26 (District of a Fire Mutual Aid Cooperative)

KB A OHIX T, FHNEE —HO/NRBEOFEELHABOEKR LT LD
DIZHDTUE—XIT L EOMERF R OO L L, ERTED D —DERMIZET
DEEZITHO/NIBOEXEZLZMAEBEOBKET D LDICHSOTCITEEET D,

The district of a fire mutual aid cooperative shall be the entire area of a single or
two or more prefectures for one that qualifies membership for small-scale
entrepreneurs set forth in Article 8, paragraph (3), and shall be nationwide for one
that qualifies membership for small-scale entrepreneurs who are engaged in a
business that belongs to one of the business types specified by the articles of

assoclation.

EOE A 375 I

Article 26-2

1 HPE N IR 0 Xk 2 #i1 X & 3 2 K KL F i[RI G DO HI X, il D BB E T B oD [X Ik % M
X &T D KRILFHFEFMEOHX EEETDHHOTHODTIER LR,

(1) The district of a fire mutual aid cooperative covering the area of a prefecture(s)
shall not overlap with the district of a fire mutual aid cooperative covering the area
of another prefecture(s).

2 HNEONFE-—HE=SOFEELIT O BAMEGESSIL, KEEEHFEHEGZ SO
T LEeEEZEB L@ ET 5,

(2) A federation of cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9,
paragraph (1), item (iii) shall consist of fire mutual aid cooperatives and there shall

be only one such federation throughout the country.

G EE SN TRS 2
Article 27 (Organizational Meeting)
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1 BEANZ, EXREERL, ZNEREOHRELR O E &EBIZABT LT, Al
ZEAMNRIT X B2,

(1) Founder shall hold an organizational meeting after preparing the articles of

/

association, and publicly notifying them together with the date and place of the
meeting.

2 HIHOAEIZ, SFEER 0D & TEMAFE TIZ LR THIEZR B0,

(2) The public notice set forth in the preceding paragraph shall be given by at least
two weeks prior to the date of the meeting.

3 %ikﬁ@ﬁbt*ﬁ@%w FEZEFHH O E £ DM NN L FE IR FIH DR IE 1L
BN E DRI L B RIT L7 b 7ewn,

(3) The approval of the articles of association prepared by the founder, establishment
of an activity plan and decisions on any other matters necessary for formation shall
be based on decisions taken at the organizational meeting.

4 AINRBIZBEWTE, ATEOEREZBEETHZENTES, 2L, #HXEUHEA
B 28KICETIHEICHONTIE, ZORY TR,

(4) The articles of association set forth in the preceding paragraph may be amended
at the organizational meeting; provided, however, that this shall not apply to
provisions concerning the district and the membership qualifications.

5 ARIMzo#FE. MEBELL28KE2AT5H TEOR A £ TITHE NIR LRAL
@Hm%$bmt%®®¥ﬁuiﬂmﬁbf ZOBIMED =530 LI ETIRT D,
(5) A decision at the organizational meeting shall be taken by or more two-thirds of
the voting rights, with or more half of those who are qualified to be partner and

who have given consent to the formation to the founders present, by the date of the

meeting.
6 AINBRESICZBWTEFOEY X IHITOWRENHOT-HEIIE, FHOBMEIZLD
NEETDHZ BT,

(6) When there has been a resolution for the postponement or adjournment of the
organizational meeting, the public notice under the provisions of paragraph (1)
shall not be required

7 RIS = IZOWTIE, EBEADTTEDD EZAICLY, #HFEEIER LT
nix7i o 7261/ Yo

(7) Minutes shall be taken with regard to the proceedings of the organizational
meeting, pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

8 AIHRBIIHO VT, HH—FoHEE., BANRESDOIFEDO N FEL L IXEZHD
MR ST L OFF 2 I 20T, SfEFENE =+, FNE=+—5%. FNEH =
+ME FEHAZROE+LEITRLIBIICRD) . FNE=FTHEE H, FNEH
SREGE-EEOE I, BN = FEER, BAE = HASEICHEINEMNARE

(BRER D OPRBRDO S L < ITEDOMRITITE L 0fkz) oFE GB=+K
FO=ZFMNHEIIHET 2METHHOT, ZOEFEOEADHIAZ ZFHIET 2 DI
RETDELXZEXRTEDAMEG (UUT TEEHERREMS] L0 ),) 12T
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BEAERIRDOH D2 R<,) ZH¥EMT 5,

(8) With regard to the organizational meeting, the provisions of Article 11 shall apply
mutatis mutandis; and with regard to an action for declaratory judgment on the
nonexistence or invalidity of or an action for rescission of a resolution of the
organizational meeting, Article 830, Article 831, Article 834 (limited to the portions
pertaining to item (xvi) and item (xvii)), Article 835, paragraph (1), Article 836,
paragraph (1) and paragraph (3), Article 837, Article 838, and Article 846 (Action
for Declaratory Judgment on Nonexistence or Invalidity of or Action for Rescission
of a Resolution of a Shareholders Meeting) (excluding the portions pertaining to
company auditors in the case of a cooperative prescribed in Article 36-3, paragraph
(4) of this Act whose articles of association provide that the scope of audits
conducted by auditors shall be limited to those concerning accounting [hereinafter
referred to as "cooperative limiting the audit authority"]) of the Companies Act

shall apply mutatis mutandis.

HotERoZ  (BZLOA)

Article 27-2 (Approval for Formation)

1 Rl ANE, AR ESK THREN 2 <. BRI NICHERm, TBORA K METTZ
DB FHZTH LoEREL, EBEETTEDDLEIAICED | TBUTIZRE L
T, RLORBAEZZFRITNITR B0,

(1) The founders shall, without delay after the conclusion of the organizational
meeting, submit the articles of association, activity plan, and documents stating
the names and domiciles of the officers and other necessary matters to an
administrative agency, pursuant to the provisions of an ordinance of the competent
ministry, and obtain approval for the formation.

2 EHBEEEG IIENFONE -HE S OFEELITO BEMEGHEEZORITH
DOTIE, BEANZ, ATHOFHOIEZ), EBEORBEL T HIET CIZEBICHEFET 5%
BOoRAZHHML-ERGEOMEBEES TEDLZFE AN LTI R S22,

(2) With regard to the formation of a credit cooperative or a federation of cooperatives
engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (), the
founders shall submit, in addition to the documents set forth in the preceding
paragraph, a document stating the type and method of the operations and the
names of the managing officers and any other documents specified by an ordinance
of the competent ministry.

3 KRIEFWHEHA IXEINEOIFE —HE =5 DOHFEXELXIT O BEHEEH A DAL
WZHHOTIL, BEANL, FHOEHDITZ), KEILFEFEZHEOE 5, /\6§j€fﬁ

ek OR Eﬁff/\@ﬁ@ AHTECEH L TEBE T CED I FHEGLH L E
m (AF DRSESEERE] Lvo,), HBICHEFE T OREDRA 2R L-FEmL O
il EBE S TED L EmZRZE LR TR 5720,

(3) With regard to the formation of a fire mutual aid cooperative or a federation of
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cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item
(ii1), the founders shall submit, in addition to the documents set forth in paragraph
(1), a document stating the matters specified by an ordinance of the competent
ministry concerning the implementation method of the fire mutual aid activities,
mutual aid contracts, mutual aid premiums, and the calculation method of the
amount of liability reserve (hereinafter referred to as "fire mutual aid rules"), a
document stating the names of the managing officers, and any other documents
specified by an ordinance of the competent ministry.

4 ATBUTIX., i ~HIZHET 2MA LN OME ORI H O TIE, ROKHFDWT I
MICHEBT 2652 RE, H—HORA 2 LRTHIER LR,

(4) With regard to the formation of a cooperative other than the cooperatives
prescribed in the preceding two paragraphs, an administrative agency shall
grant the approval under paragraph (1), except in either of the following cases:

— BRALOFRTEFE L ATFEFHBONEDETITERT D L&,

(i) When the formation procedures or the contents of the articles of association or
activity plan are in violation of laws or regulations

=R DICMERREEB AR FEEORNEZERT LI ENE LA
HThHhLHrERDOLND & ZE,

(i1) When it is found to be very difficult for the cooperative to achieve its purpose,
such as lacking the managerial basis necessary for conducting the activities

5 ATBUTIE., % HICHET 2HMAOERNICH O TL, ROEEOWTRNICHEYT
LyEaRE, FHORWEZ LRTILR B0,

(5) With regard to the formation of a cooperative prescribed in paragraph (2), an
administrative agency shall grant the approval under paragraph (1), except in any
of the following cases:

— WO FHTER, FEFEONFE L ILEBOFER L ITHEMETIC
ET DL E,
(i) When the formation procedures, the contents of the articles of association or

activity plan, or the type or method of the operations are in violation of laws or

regulations
MRS ER T D et OMOREF OEIF N FEFEEIT O DIZEY TRV EFED bR
5HEE,

(ii) When the financial or other economic circumstances in the district are found to
be inappropriate for conducting the activities

= W ETOERENSMEBICEL T ORRRE VA EZ AT H2E TRV E
LD L&,

(iii) When any of the managing officers are found to lack sufficient experience and
knowledge concerning the financial operations

MU EH ORE &K O IE N F IR O 2 iR L, JUITEEE £ Oft
DIEHEE ORI RET 2D Y TRV ERBO OB D & &,
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(iv) When the type or method of the operations or the activity plan is found to be
inappropriate for securing sound management or for protecting the interest of
depositors and other obligees

6 ATBUTIX, & _HHICHET 2MAOBRNIZH O TE, ROFEFONTNTHEYLT
LhaabRE. HHORWZ LRTHERER0,

(6) With regard to the formation of a cooperative prescribed in paragraph (3), an
administrative agency shall grant the approval under paragraph (1), except in any
of the following cases:

— MO FHUTER, KSSEF RS L IXFEEFTBRONENETITER T 2 &
E,

(i) When the formation procedures or the contents of the articles of association, fire
mutual aid rules, or activity plans are in violation of laws or regulations

= RO HMIZ DX BERO BB TIATON RN ERED D & & R OHFEEK
DG D FIARD DI N RO LD L X,

(i1)) When it is found that the distribution of risk concerning the interest insured is
insufficient or when it is found that there is little prospect for the conclusion of
mutual aid contracts

= W ETOEEN R EECE LT HORRBREOERAE AT AE TRV E
ROBND & E,

(iii) When any of the managing officers are found to lack sufficient experience and
knowledge concerning mutual aid activities

MU KSR N O S 265 R O WA DR O eVEZ il L. XITHE BT OMmO
HHFZOE ORI RET H2DIZHEY ThRWVWERD LD & X,

(iv) When the contents of the fire mutual aid rules or activity plan are found to be
inappropriate for securing sound management or for protecting the interest of

partner and other mutual aid contractors

FoHNE (EE~OFBELIHL
Article 28 (Handover of the Management of the Cooperative to Directors)

FEANL, FIRE-HORA2Z T RER RS, TOFBEZHEIIFSEIRITH
(ERACRANAR

The founders shall, without delay after obtaining the approval under paragraph (1)
of the preceding Article, hand over the management of the cooperative to the

directors.

Btk (HEOE—RIOHIAT)

Article 29 (First Payment of Contribution)

1 BREI, AIROBEICLDEE Lz &iF, Bk, HEOFHE DA
HE SERITNITR LR,

(1) The directors shall, without delay after taking over the management of the
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cooperative pursuant to the provisions of the preceding Article, have each member
make the first payment of his/her contribution.

2 HEOE—EOHALDOEHIT, HE—DIZS&E, ZOSFEOMyD—% FO T
VAN

(2) The amount of the first payment to be made set forth in the preceding paragraph
shall not be less than one-fourth of the unit amount of contribution.

3 HPHEET, H— E@% AFBOHIRIZ, HE&ED BT 2 MEORME G LigT
IR B 720, 72720 B, ?*%%%%ODREﬁE%UOD RE XTI L &0 TH —FHITxht
T OO MBERIT AT, MAERNLDORIZT D2 L 2T 70,

(3) A person making a contribution in kind shall, on the date of the first payment,
provide the whole of the property to be contributed; provided, however, that this
shall not preclude such person from completing acts such as registration,
establishment or transfer of relevant rights necessary for duly asserting the rights
against a third party after the cooperative has been established.

4 FH—HKROFE _HOBEIZ LD T A HBREME XIIFHILKDOIE —HE —5
DFERELZITIHAMEESSITHOTIX, BFEIX, AIFOBREICLD5ELEZITT
& EIE, B, HEORBOIALRZ SERITITR LR,

(4) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) and paragraph (2), in the case of
a credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in the activities set
forth in Article 9-9(1) (i), the directors shall, without delay after taking over the
management of the cooperative pursuant to the provisions of the preceding Article,
have each member make a payment of the full amount of the contribution.

F="12k  (BLORFY)
Article 30 (Time of Establishment)
AT, E-2FEBITOFERICB O CRYLORRLET D Z LICE 2T 5,
A cooperative shall be established by completing the registration of formation at

the location of its principal office.

Fot—5% (RO JE)
Article 31 (Notification of Establishment)

KT A G . B A RIS ST LS DI —Ha LITHE =5 DFEE
AT O WA A E AL, BSZO A 226 ZHEBUNIZ, BU“ IXDEEETHRTH
X722 6720,

A fire mutual aid cooperative, a credit cooperative or a federation of cooperatives
engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (i) or item (iii)
shall notify an administrative agency of its establishment within two weeks from the

date of establishment.
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Article 32 (Action for Invalidation of Formation)

KA ORNOENOFF ZAZHOW T, SHEFH/NE Z+HNAEFE—H (7=l
DR D,) KOE ZH (E— IR DICRD,) . HNE =FNUEK GE—FITk
IR D,) . BNE=ZTEEFEH, BNE=TARBE EHLOFE=H, HN\
CEPOFENG =+ NLEETHRICENEU ARG BRILOBOFF L) OBRE
FEMRIREAL A ICH DT, BEAKITRLE S Z2R<,) AT 5,

With regard to an action for invalidation of the formation of a cooperative, the

N
iﬁ‘*
)
paiy
=

provisions of Article 828, paragraph (1) (limited to the portions pertaining to item (1))
and paragraph (2) (Ilimited to the portions pertaining to item (i), Article 834 (Ilimited
to the portions pertaining to item (1)), Article 835, paragraph (1), Article 836,
paragraph (1) and paragraph (3), Articles 837 to 839, and Article 846 (Action for
Invalidation of Formation) (excluding the portions pertaining to company auditors, in
the case of a cooperative limiting the audit authority) of the Companies Act shall

apply mutatis mutandis.

BEE EE

Section 5 Management

FHot=% (EK)

Article 33 (Articles of Association)

1 MEOERITIE, ROFH (HHFFELITOMBICHOTTHEZMLFEFEE (T
T oFELETL,) IRDIENGFOFREHEEL, CEMSICHOTIHE =K UHEN
FOFEHEERS,) Zid L, UIFREk L2 T iE R b0,

(1) The articles of association of a cooperative shall state or record therein the
following matters (excluding the matter set forth in item (viii) pertaining to mutual
aid activities [including activities incidental thereto] in the case of a cooperative
engaged in mutual aid activities, and excluding the matters set forth in item (iii)
and item (viii) in the case of a joint enterprise cooperative):

— FE

(i) Activities

= AW

(i1) Name

= KX

(iii) District

U SEES T O FT A

(iv) Location of office

I AR ERICET OHE

(v) Provisions on membership qualifications
NOHAEBOMA KR ORBIRIZEET 2 HlE

(vi) Provisions on the joining and withdrawal of partner
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t HE—AORFEKOZ DAL DIk

(vii) Unit amount of contribution and the method of its payment

N BREOSHEICEAT DHE

(viii) Provisions on the sharing of expenses

U FIRE Oy K OHER OB 5 BE

(ix) Provisions on the appropriation of surplus and disposal of losses

+ M SO KL NE DFENLD 5L

(x) Amount of the reserve fund and its funding method

+— HEOEELOZEOBEZE TRTICET 5 E

(xi) Fixed number of officers and provisions on their election or appointment

+I EEEE

(xii) Business year

+= 2EFE BEDPLE (ZOERXIIMOEROFEIC I D ERICHE#SRT 55
FBICEOD LRTNERLRNEDEINTVDEHOERL,) 2T 25 HEEZWN I,
LLFRIC,)

(xiii)) Method of public notice (which means the method by which the cooperative
gives public notice [excluding the public notice that shall be given by way of
publication in an official gazette pursuant to the provisions of this Act or any
other Act]; the same shall apply hereinafter)

2 B FELZITHOMAEOERICIE, BIEICEIT 5 FHEOIT), HELSFEOHIE L O3
FEEOBMICEAT 2 FHATE L, IFEk L2 T T 5720,

(2) In addition to the matters listed in the preceding paragraph, the articles of
association of a cooperative engaged in mutual aid activities shall state or record
therein matters concerning a reduction of the amount of mutual aid money and the
additional collection of mutual aid premiums.

3 MEOEFKITIL, AT ZHOFEHDIEN, HEOFRHIH IR OFEHRZED T &
TIZFOHIMTEDFEH L, BMHELZ T L2EHEEZED L EITEDEORAL, HE
D HHYTZ D MPER RE DM N Zic L TEH 2 2 HE Nz, A Dl rEIc
EOSZTHZ BN LTEMEND DA IZITEOMPE, O R OGEEND K4 %
FLE L. SUFFRER L2 0 nid e 6700,

(3) In addition to the matters set forth in the preceding two paragraphs, the articles
of association of a cooperative shall state or record therein the duration of the
cooperative or the grounds for its dissolution if the cooperative has set such
duration or grounds, the name of the person making a contribution in kind, the
property to be contributed, the value thereof, and the number of units of
contribution deemed to be offered by making the contribution in kind if any person
1s making a contribution in kind to the cooperative, and the property promised to
be received by transfer after the establishment of the cooperative, the value thereof

and the name of the transferrer if there is any such property.

4 AT, AEFEE LT, SEEEOFEEMOIFHIZERT 5 HTEOIE), RICH
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F2HEONWTNNEERTEDD ZENTE D,

(4) As the method of public notice, a cooperative may, in addition to the method of
posting the notice at the office of said cooperative, specify any one of the following
methods in its articles of association:

— BRICHEET 27

(i) Publication in an official gazette

— WHREICET 2 FEA BT S B PSRRI SR D ik

(ii) Publication in a daily newspaper which publishes matters on current events

= BFreE (BWEFEDOI L, BHEAITE (SHER _KETUSICHET 2E
W HEEZ WD) TR RFEZEOENANETRENETHLIEMORMEE X
FTHZENTELREBILEBELSIHEETHOTRIGICHET A2 DE2 LD HEEZ VD,
LLFRIC,)

(ii1) Electronic public notice (which means, among methods of public notice, the
method of implementing a measure which makes the information that should be
publicly notified available to many and unspecified persons by electromagnetic
means [which means electromagnetic means as prescribed in Article 2, item
(xxxiv) of the Companies Act] and which is prescribed in the same item; the
same shall apply hereinafter)

5 HMAMNHIESE —FICHIT L HEEZRNEFTELT 2R EERTEDLLGEIZIE, €0
ERRITIE, BTFAGEERAEHIELTHZEZEDNITRY 5, ZOHEIZHEWTIE,
FZ DML EZBLRVERICL O TEFATICLIDIAEELT LI ENTERVES
DREFEE LT, REE -5 XLE S IB/ T2 HTEOWTNNEZED D Z LT
ERAR

(5) When a cooperative specifies in its articles of association that it will make the
method set forth in item (ii) of the preceding paragraph its method of public
notice, it is sufficient to specify in the articles of formation that electronic public
notice will be the method of public notice. In this case, either of the methods set
forth in item (i) or item (i) of the same paragraph may be specified as the method
of public notice in the case where the public notice may not be given by way of
electronic public notice due to an accident or any other unavoidable circumstances.

6 MEPEIAEICIVAEZT AT, KOZFITHIT ARSI L, e
NEHEAFIZED LA ETOM, i L TEFAHFICL2AEEZ LARTE R B2,

(6) When a cooperative gives public notice by way of electronic public notice, it shall
give the public notice by way of electronic public notice on a continuous basis until
the dates prescribed in the following items for the categories of public notice set
forth respectively in those items:

— NHICEOLIHIMNICEEEZBRRDZENTEL2FONYE BB ERET D
H

(i) A public notice against which objections may be stated within the period

specified therein-The day on which said period expires
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ZRTEICBIT 2 8 EUSDORE HEAEOME%R — A 2T 5 H
(i1) A public notice other than that set forth in the preceding item-The day on
which one month has passed from the first publication of said public notice

7 MEPEFAEICLY ZOEREZOMDETOREIZL 2N EEZT 55HEGI2OWT
X, SEEFLENHEFE =H (ErAasodl) . BHhiEal+—5%&, HuEali+s
&, LA+ ESR BaL+—&F _H, FhLhah+ =&k 0ELE L+ (B
TREHEE) OFELZERNT L, ZOHBAICENT, RIESILE M- F4RE=mEH TH]
THOBEIID PO, ZNOOBE] LH DT TH/ME SR FAES =
SRERNEOBEICHPD LT, FE] LHAEZDBD LT DTN, LBERBANAY
MEAIL, BT TED D,

(7) With regard to the case where a cooperative gives public notice under the
provisions of this Act or other Acts by way of electronic public notice, the
provisions of Article 940, paragraph (3) (Interruption of Electronic Public Notice),
Article 941, Article 946, Article 947, Article 951, paragraph (2), Article 953 and
Article 955 (Investigation of Electronic Public Notice, etc.) of the Companies Act
shall apply mutatis mutandis. In this case, the phrase "Notwithstanding the
provisions of the preceding two paragraphs, during the period in which public
notice must be given by way of electronic public notice pursuant to these
provisions" in Article 940, paragraph (3) of said Act shall be deemed to be replaced
with "Notwithstanding the provisions of Article 33, paragraph (6) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act, during the period in which public
notice must be given by way of electronic public notice pursuant to the same
paragraph" and any other necessary technical replacement of terms shall be
specified by a Cabinet Order.

8 H—HEMNLE ZIHETITHEIT 2 FEHEDIEN, MADOERITIT., ZOEEOHEIZX
D IERDED 72T UXE DN T2 A L7 WEIA K NE OMOFIH T Z OEFEITER
LanbDAEFH L, TFEHT L2 LN TE D,

(8) In addition to the matters listed in paragraphs (1) to (3), the articles of
association of a cooperative may state or record therein matters that only come
into effect by being prescribed in its articles of formation pursuant to the

provisions of this Act or any other matters that do not violate this Act.

F=FUEK ORR)
Article 34 (Constitution)
FEOFEIHIL, EXTEDRITITR LR WVWEHEZRWT, I TEDDLZ ENTE D,
The following matters, except for those that must be prescribed by the articles of
association, may be prescribed by the constitution of the cooperative:
R ATRAR I T 2 HUE
(i) Provisions on the general meeting or the general meeting of representatives

= EBOPIT M OREHIET D HE
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(i1) Provisions on the execution of operations and accounting
= HZBECETIHE

(ii1) Provisions on officers

A BICET 2 HEE

(iv) Provisions on partner

o O F I

(v) Any other necessary matters

FotURoZ (EROMHEE KO ES)

Article 34-2 (Keeping and Inspection of the Articles of Association, etc.)

1 MEE. EXLECEN GEFEEEZITIMBICH O TIL, EX. BRI FHE
SOTKEIGHERRE) CATFZORICBNT EKE] L)) Z2F5FBITICHZED
RFHITZR B0,

(1) A cooperative shall keep the articles of formation and the constitution (the
articles of formation, the constitution and the mutual aid rules or fire mutual aid
rules, in the case of a cooperative engaged in mutual aid activities) (hereinafter
referred to as "articles of formation, etc." in this Article) at each of its offices.

2 HEBRUHHEOMEMES L, MAICx LT, ZOEBIRERINIL, WO TH, K
T DFERETHIENTE S, ZOHAICEVTR, MEIE, ENREENZRW
DILZNEHATIER B0,

(2) Partner and obligees of a cooperative may make the following requests to the
cooperative at any time during its business hours. In this case, the cooperative
shall not refuse the request without justifiable grounds.

— EHRENEmELOTERSIN TS & X1T, HixEm O E IS DK

(i) If the articles of association, etc. have been prepared in the form of a paper
document, a request for inspection or copying of said document

O EARENBHMAGESE T DO TER SN TV D & EIL, YEERRSIC A S
THFEAE EBEADTTED DL HEICLI YRR LIS OORME XITHEE DK

(1) If the articles of formation, etc. have been prepared in the form of an
electromagnetic record, a request for inspection or copying of matters recorded in
said electromagnetic record that have been indicated by a method specified by an
ordinance of the competent ministry

3 EHENEBNREE DO TERINTWEIHETH LT, FFHAT (E-2FK
Frabr<,) ICBTDRHEE - SICH/T2ERIIG LD EEARBE T HDORE
ELTEFEATTEDDLHDEZ LOTNDHMEIT DN TOE—HOHEDEHIZ DN
TiX, [T THFHIT D0, [FELHFEH LT5,

(3) With regard to the application of the provisions of paragraph (1) to a cooperative
which has taken a measure specified by an ordinance of the competent ministry for
enabling each office (excluding the principal office) to respond to the request set

forth in item (i) of the preceding paragraph, in the case where the articles of
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association, etc. have been prepared in the form of an electromagnetic record, the
term "each office" in the same paragraph shall be deemed to be replaced with "the

principal office.”

Fothsk (&KER)

Article 35 (Officers)

1 MEIC, ZEE L THELROEFELES

(1) A cooperative shall have directors and auditors as its officers.

2 HFEOEHKIT. —ALEEL, BEFoEMiT, —AUEET D,

(2) The fixed number of directors shall be three or more and the fixed number of
auditors shall be one or more.

3 &EIX **)‘(@E?@ékié XV, BITBWTEET S, 7L, RLYFFD
(3= E' VRRITBWTERET D,

(3) Officers shall be elected at the general meeting, pursuant to the provisions of the
associations of formation; provided, however, that the officers at the time of
formation shall be elected at the organizational meeting.

4 HE (REMHAOHFELZRS, UFZOHEIZBWTHL,) OEHODLR LD =
FOIE, MAEBXITMAEBTZ2EANDOEE TRITNIT R B2\, 7272, R Y
DHEOERDL72 b =020, MAERICRAD LT H2HFXITHERIZRAD
ETHIENDEE TRITHIT R B0,

(4) At least two-thirds of the fixed number of directors (excluding directors of a joint
enterprise cooperative; hereinafter the same shall apply in this paragraph) shall be
partner or officers of member juridical persons; provided, however, that at least
two-thirds of the fixed number of directors at the time of formation shall be
persons who intend to become partner or officers of juridical persons that intend to
become partner.

5 wEMAOHFT, HAERE (FEMAEEZHR, U FZOHIZBWTRHL,) TR
TR B0, 7220, REEBEOMFT, MERIZRA D LT HETRITNIER
572,

(5) Directors of a joint enterprise cooperative shall be partner (excluding specified
partner; hereinafter the same shall apply in this paragraph); provided, however,
that the directors at the time of formation shall be persons who intend to become
partner.

6 MEE (BAEAEASICHHOTIL, RELLIMEOMEER) ORENBS TED
LIMELE 2 DA (%ﬁﬁfﬁmﬂ/\&o%m*@n%#rﬁ — I DHFEZEET O R

HAERZR) 1, BEFEO I B — AL RIT, YEMAEOMAE B T YA DM
?’Eui HDIENOEELE L IIMEH AL OFE THOT, OO FM Y%A E
OHEL L IIFEHAXITZDO 2 GRED BT BB xETe,) Ok (B
FREBICBNWTHRET LI ENTELIFHOEMICOZBIMELITHET L2 LN TE
RORARUTOW T ORIRMEL IR E . SHEF/N\ G EHILEHE ZHOBEIZ L0 @k
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EHTHLEDERRENHIHRRICONVWTOFRMELZEGT,) OBYEEAET LISt E
WO, BLTFRLC,) ok, 25125 (R E5EREANTHL LT, TOHE %
179 R&EFEB), PITERE L UHEH A TRADIZH O TRITIUIR B0,

(6) A cooperative (excluding a credit cooperative and a federation of cooperatives
engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1)) whose total number
of members (members of the member cooperatives in the case of a federation of
cooperatives) exceeds the standard specified by a Cabinet Order shall have at least
one auditor who is not a member of said cooperative nor an officer or employee of a
member juridical person of said cooperative, and who has not served as a director
or employee of said cooperative nor a director, accounting advisor (when the
accounting advisor is a juridical person, a member of the company who is in the
position of performing such duties), executive officer or employee of a subsidiary
company of the cooperative (which means a company for which the cooperative
owns a majority of voting rights [excluding the voting rights pertaining to the
shares whose voting rights may not be exercised for all the matters that are
subject to resolution at the shareholders meeting, and including the voting rights
pertaining to the shares which shall be deemed to have the voting rights pursuant
to the provisions of Article 879, paragraph (3) of the Companies Act] of all
shareholders [including all members of the companyl; hereinafter the same shall
apply) during the five years preceding the assumption of his/her office.

7 HENZIEEOIL, TOERO = 10— %BA5bORRITI-EEIEZ, ZHAUN
(ZHIFE L2 T LT 5720,

(7) When the positions of more than one-third of the fixed number of directors or
auditors have become vacant, they shall be supplemented within three months.

8 fZBO®EET, BREAKREIIISTIT,

(8) An officer shall be elected by way of secret voting.

9 EEZ, —AIOE—ELT5,

(9) Voting shall be carried out with one vote per person.

10 FHBNHEOBEIZ,h»DLLT, HEDEEL, HFEETICEEN Ve &3, 54
HERDO FIEIZ L DOTTH 2 &N TE D,

(10) Notwithstanding the provisions of paragraph (8), the election of an officer may
be carried out by through nomination if no attendant of the meeting objects to it.
11 B4R FEEZAVCLIHESICENTE, EAAE L O THRALED H X
ME I MERE ELURORERIL, AR IKFEY , HEZEORBEORENH D

EELOTHRANET D,

(11) In the case of using nomination, the general meeting (the organizational meeting
in the case of electing officers at the time of formation) shall be consulted as to
whether a nominee may be approved as the elected person, and the nominee shall

be elected on gaining the consent of all attendants.

12 —OEXEZ2HOTC AU EFEOHEIERELEELTIHAICBW T, #iss A
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ZX o LCHIEOHE A BH LTI b,

(12) In the case of electing two or more directors or auditors in a single election, the
provisions set forth in the preceding paragraph shall not be applied by way of
dividing nominees.

13 HWZHOBEICH»DLT, HREIX, EXOEDDLLIAICLY, #
REDZBIE, AINZRE) ICBWTETETHZENTE D,

(13) Notwithstanding the provisions of paragraph (3), officers may be appointed at

&
bl
o

(

RV

the general meeting (the organizational meeting in the case of the appointment of
officers at the time of formation), pursuant to the provisions of the articles of

assoclation.

FBotREO " (REOEHEOEH)
Article 35-2 (Notification of Changes Regarding Officers)

AT, EOKRA UIFEFNICEERZH O L XX, ZOEFEO L HFLINIC,
TETIZZED B mITHR T IR b0,

When there has been a change to the name or domicile of any of its officers, a
cooperative shall notify an administrative agency to that effect within two weeks

from the date of said change.

FotRko= (A LH&E L DOBR)
Article 35-3 (Relationship Between the Cooperative and Officers)
e L&A L DBRIT, ZEICETLIBREICHED,
The relationship between a cooperative and its officers shall be governed by the

provisions on the mandate.

B+ HEON  (HREOEKSE)
Article 35-4 (Qualifications of Officers, etc.)
1 WIZBTHHEIT, HEERDZEDBTE R,
(1) The following persons may not become officers:
— EA
() A juridical person
=R RN L <OIBEIRE AN SIS E OES L2 s LRBRIZED it T
L%
(i1) An adult ward or a person under curatorship or any person who is treated
similarly thereto under the laws and regulations of a foreign state
= ZOER, SEE L AIPHEANE CERH =ZFEEELN+ILE) oEICE
U, XIFRFHEE (PR e _+hs) B _mhthsk, B8
AHRE FLHETNGELPOE HARTEETCHE LIITHE EANT+LDOFEEL
UTBEPEE CERCEANFEERF EHHES) B omAN+HE, B omA+HARE H2
BATNANEIPLFHE AL+ _HF£FEFTHLLEIE A L+HUEDOIFEEZL L, izt
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DL, TOHITEKDY , NFEOHITEZZ T HZ RO Bnb Fi ik
LN

(iii) A person who has been sentenced to a punishment for violating the provisions
of this Act or the Intermediate Juridical Person Act (Act No. 49 of 2001) or for
committing an crime set forth in Article 255, Article 256, Articles 258 to 260, or
Article 262 of the Civil Rehabilitation Act (Act No. 225 of 1999) or an crime set
forth in Article 265, Article 266, Articles 268 to 272 or Article 274 of the
Bankruptcy Act (Act No. 75 of 2004) where two years have yet to elapse since
the day on which execution of the sentence has been completed or the sentence
no longer applies

W HTB IS HE T DB OME LS OIES OBLEISER L, 25800, E ORI AR S,
ZOPITER DD ETITZOHITE ST H 2 N 2D ETOE GHOBITHE
THOEER,)

(iv) A person who has been sentenced to imprisonment without work or a severer
punishment for violating the provisions of laws or regulations other than the
provisions of the Acts prescribed in the preceding item where execution of the
sentence has yet to be completed or the sentence has yet to become inapplicable
(excluding a person for whom execution of the sentence is under suspension)

2 HTHEA ST 28 DOIE, BPEFRBRIG ORIE 2 5% T TEMEZ SRV IR, 5

FHEXITOMEDEBLERDZENTER,

(2) In addition to the persons listed in the items of the preceding paragraph, a person
who has received a decision on the commencement of bankruptcy proceedings and
has yet to have his/her rights restored may not become an officer of a cooperative

engaged in mutual aid activities.

F=1RNEk (REOEH)

Article 36 (Term of Office of Officers)

1 HEOEMIX., “HFUNICBWTEKXRTEDLHIM L35,

(1) The term of office of a director shall be a period specified by the articles of
association not exceeding two years.

2 BEEREOMTINT., WELNICBWTERTED M L35,

(2) The term of office of an auditor shall be a period specified by the articles of
formation not exceeding four years.

3 WVHFRFOHRBOENIL, AT ZHOBEIZ L PD LT, AINGRSIZEB W TED 5 H]
fed 5, 220, TOHIMIE, —HFx2Ex TR bR,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, the term of
office of an officer at the time of formation shall be a period decided at the
organizational meeting; provided, however, that said period shall not exceed one

year.
4 FIZHOBEZ. ERICEHOT, A =ZHOE 28 O R OREHICE S %@
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HRESOKMEDORFETHET 2 Z L 2T,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs shall not preclude a cooperative
from extending the term of office set forth in any of the preceding three paragraphs
until the time of the conclusion of the ordinary general meeting relating to the
final accounting period during said term of office, based on the articles of
association.

5 HIZHOBREIIH»OLT, BFEOEAEOHKMZEFHIET L bDOIRET HED
ERDED ZBEILT DEROLEE 2 LIcHEIZiE, BEHEOEHIL, S%ERDELD
BhIIDNAE CT= R 195,

(5) Notwithstanding the provisions of the preceding three paragraphs, in the case
where the articles of formation have been changed so as to abolish the provisions of
the articles of association that had limited the scope of audits conducted by
auditors to those concerning accounting, the term of office of auditors shall expire

at the time when said change to the articles of formation has taken effect.

Fo+ARNE0— (FREICXREZAUESGAEOHE)
Article 36-2 (Measure when Vacancies Arise among Officers)

BEDRITTIZGE XL Z OEEE L IXEKXRTEDTZ&ZEB O BEN R ITIZHE1TIE,
EH O T XITFAEIC LV IBE LR BIR, BB RSN KEDMETSE T, 2
BEE S LTCOMNES AT 2,

Where there are no officers in office, or where there is a vacancy which results in a
shortfall in the number of officers prescribed in this Act or the association of
formation, an officer who has retired from office due to the expiration of his/her term
of office or resignation shall continue to have the rights and obligations of an officer

until a newly elected officer assumes his/her office.

Bt ANRO= (B OWE & OHERSE)

Article 36-3 (Duties and Authority of Officers, etc.)

1 HEEHET. S, ERLKOBRIE TR ORELET L, MEOORIEITE DK
BaiThkT Iz s ien,

(1) A director shall loyally perform his/her duties for the cooperative, observing laws
and regulations, the articles of association, the constitution and resolutions of the
general meeting.

2 EHEII HFEOMBOHTEEET L, ZOLRICBWVWT, BEFHX, ETEADTE
WDHEZAIZEY, BEAERE AR LRTNER LR,

(2) An auditor shall audit the execution of the duties of the directors. In this case, the
auditor shall prepare an audit report, pursuant to the provisions of an ordinance of
the competent ministry.

3 HEFII-OWTIEStEF =L HELRE H REF=aAFRE_HOHEICX
AR Z TEM T 2REH - HEORERE =G+ —FRO#EZ, BEFIZHOVTIE
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FESH —mH U+ =RE—HEOE “H, HFomglU+EEE —EHNLE _HE T, H=
BNA+—5% (FE-HZER<,), Foa/N\+ 5%, F_\a/N\+=FF -HAX, F W
FOE =T RNCHE =GN +UENrOE "GN+ NEETCOHRELLENENERNT 5,
ZOHBEITBWNT, REFH AU+ LEE-HLOE _H 2555 LH D501
MBEh) & REE =G/ + 4 Tk (B aiRES I H - T, Bk
2 EHHroik THES) &, RES=g/\TlUEY EBEAT) LHH01F T+
BES] & FEFHE =GN+ N\Eh EEEmREst BEEROEEDOHMAZSEHT
BT 5bDICRETDIEDERDEDR D DAt EET,) ] bV, RO [Edh
BRERIL] EHLH01F THE) LHAHABEALBDOLET DTN LERBAHE £
X, B CTED D,

(3) With regard to directors, the provisions of Article 357, paragraph (1) of the
Companies, Act, Article 360, paragraph (1) of the same Act as applied by replacing
the terms pursuant to the provisions of paragraph (3) of the same Article, and
Article 361 of the same Act shall apply mutatis mutandis; and with regard to
auditors, the provisions of Article 343, paragraph (1) and paragraph (2), Article
345, paragraphs (1) to (3), Article 381 (excluding paragraph (1)), Article 382, the
main clause of Article 383, paragraph (1), Article 383, paragraph (2) and paragraph
(3), and Articles 384 to 388 of the same Act shall apply mutatis mutandis. In this
case, the term "accounting advisors" in Article 345, paragraph (1) and paragraph
(2) of the same Act shall be deemed to be replaced with "auditors," the term "the
directors (or, for a company with board of directors, to the board of directors)" in
Article 382 of the same Act shall be deemed to be replaced with "the council," the
term "Ordinance of the Ministry of Justice" in Article 384 of the same Act shall be
deemed to be replaced with "ordinance of the competent ministry," the terms
"company with auditors (including a stock company the articles of association of
which provide that the scope of the audit by its company auditors shall be limited
to an audit related to accounting)" and "company with auditors" in Article 388 of
the same Article shall be deemed to be replaced with "cooperative," and any other
necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

4 HMEER (BRMGESGSIZHHOTL, ELLIMEOMER) OREBIHE =114
FAREOB T TED D EELZEX 2VMEE G+ ZF—HICHET 5 25tEA
NDOEREZTF HMEZRLS,) X, F _HOBEIH»bLo T, ZOEFOEAED
HiPH 2 SFHIET 2 b DIZRET 2 ELZERTED DL Z LN TE D,

(4) A cooperative (excluding a cooperative requiring an audit by an accounting
auditor prescribed in Article 40-2) whose total number of partner (partner of the
member cooperatives in the case of a federation of cooperatives) does not exceed
the standard specified by a Cabinet Order under Article 35, paragraph (6) may
provide in the articles of formation that the scope of audits conducted by its
auditors shall be limited to those concerning accounting, notwithstanding the

provisions of paragraph (2).
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ATEOBEIC LD ERDOEDN»H HMEIZBWN T, BFIC OV TIESHER =
=5 BE=AANTRE-HEAOE ="AANTHURORE L, BEFICOWTIREIES
SHNTERE HNOELEHE TORELZ TN TNENT D, ZOBEIZBNT,
[FZess I, % _HEOWMNES 5 HEFEAT) Lbo01% TEBES] Ltk
BADbD LT DTN, BELRPAHIFE 2T, BHTED D,

(5) With regard to a cooperative whose articles of formation have the provisions as

6

prescribed in the preceding paragraph, the provisions of Article 353, Article 360,
paragraph (1) and Article 364 of the Companies Act shall apply mutatis mutandis
to its directors, and the provisions of Article 389, paragraphs (2) to (7) of the same
Act shall apply mutatis mutandis to its auditors. In this case, the term "Ordinance
of the Ministry of Justice" in Article 389, paragraph (2), paragraph (3) and
paragraph (4), item @ii) shall be deemed to be replaced with "ordinance of the
competent ministry" and any other necessary technical replacement of terms shall
be specified by a Cabinet Order.

A= GF=HIZBWTHERNT 2 2HEE g AN +REHOBEIZ L D FEHHE
THEMTDFREHE -HOBRE IR LE 02 R<,) OFEZ. ERBFMEE K TFEIL
ROILF—HF— 5 DOFEELIT I B EEGSIZ OV TIR, A L2,

(6) The provisions of the preceding three paragraphs (excluding the portions

pertaining to the provisions of Article 360, paragraph (1) of the Companies Act as
applied by replacing terms pursuant to the provisions of paragraph (3) of the same
Act as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of this Article) shall
not apply to a credit cooperative and a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item ().

BRSOl HIER
Article 36-4 Deleted.

Bt ANEOE  (FEXOHERS)
Article 36-5 (Authority of the Council, etc.)

1

AL, HESZENRITUE R B 7220,

(1) A cooperative shall set up a council.

2

FHE2T T X_RTCOHEETHET S,

(2) A council shall be formed by all directors.

3

HEDEBEOHITIZ, BIESNRT S,

(3) Execution of the operations of a cooperative shall be decided by its council.

Bt AREOR  (HESZORE)
Article 36-6 (Resolutions of the Council)

1

BESOWRFHEIL, BRMDL2 N TE2HFOEYH (Zhx FE2EEZE
BRI OTED B ICH ST, F0EELE) NHEL., 2oy (Zhn%
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LRI EAZEXIROTEDZEAICH-OTE, T0EIAULE) 25 >5TTI,

(1) A resolution of the council shall be made by a majority (in the case where a
higher proportion is prescribed by the articles of formation or the constitution, such
proportion or more) of the directors present where the majority (in the case where
a higher proportion is prescribed by the articles of formation or the constitution,
such proportion or more) of the directors entitled to participate in the vote are
present.

2 HIEHORBIZOW TR ORMFRERZ AT 2B F I, S3RIIIND D Z LR TE RN,

(2) A director who has a special interest in the resolution set forth in the preceding
paragraph may not participate in the vote.

3 MAIE., EROEDDE ALY, BHEAFR UIEM FIEIC LV BEFES DR
PAZMDODHZEMTEDLLDETHIENTED,

(3) A cooperative may allow directors to participate in votes of the council in writing
or by electromagnetic means, pursuant to the provisions of the articles of
formation.

4 MAE, BENEFESORBOHN T L FHIZOWTRELZ LIELAICB N T,
MHBRIZOZHE (YEFHIZOVWTHERIZMDDLZENTELHDIZRS,) O
RENFBUIEBOLRIC LV FAEOERER RE L& (BEEERREMA LI
DHEICHHOTIL, BEENUFBRBICOWVWTERELZR - X 2RL,) 1T, Yk
REenRTLEOHESORERNH DI DL HLRTEEEXTEDDL I ENTE D,

(4) A cooperative may prescribe in its articles of formation that, in the case where a
director has made a proposal regarding a matter that is subject to a resolution of
the council, if all directors (limited to those who are able to participate in the vote
regarding said matter) have manifested their consent to said proposal in writing or
by way of an electromagnetic record (except when an auditor has objected to said
proposal in the case of a cooperative other than a cooperative limiting the audit
authority), the council shall be deemed to have adopted a resolution approving said
proposal.

5 HEIHFEORBIIH L THESIIIRE T RS FHLBM L L L, YEFHEY
HES~AMETLIZEZE LR,

(5) When a director has notified all directors of a matter to be reported to the council,
said matter shall not be required to be reported to the council.

6 DFHEFHE=ENTARE (BEHEE). Fa SR RECEIL2HEDOFER) K&
O =\ +NE HETH) OBEIX BESOBREIZOWTHERT L, ZoHE
(CFBWT, BEREATITIE AT, B TED D,

(6) The provisions of Article 366 (Convenor), Article 367 (Demand for Calling of
Meeting by Shareholders) and Article 368 (Calling Procedures) of the Companies
Act shall apply mutatis mutandis to convocation of the council. In this case, any

necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.
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T A I (HFEDDOFEER)

Article 36-7 (Minutes of the Council Meeting)

1 HESOBEFICOVTUL, EBEEFTEDDL L IAICLY, HBFERAEMRL, #HF
FAFmME DO TERINTWD & &3, HFE LEBEEROESRIZ, ZIcEL L,

ITREAMEI L2 0 il Ze 720,

(1) Minutes shall be taken with regard to the proceedings of the council meeting,
pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry, and if the
minutes are prepared in writing, the directors and auditors present at the meeting
shall sign or affix their names and seals to it.

2 AIEOEFRSENEMOTLEE O TERIINL TV BT 2 HE BRI
Rk SN FHICOW TR, E5 wft@é%@ﬂ ﬁ%ﬁmuﬁbé%ﬁ%&%
RTHITZR B0,

(2) With regard to the matters recorded in an electromagnetic record in cases where
the minutes under the preceding paragraph are prepared in the form of an
electromagnetic record, a measure in lieu of the signing or affixing of names and
seals that is specified by an ordinance of the competent ministry shall be taken.

3 AT, HBESZOR FIREMHOBEICLVEEZORENDH O bD L AR E
NIeRZETte, WHIZBWTHL,) 226 HEM., FH—HO#E R UIRRE N HD
EEFERZEH L, ALTRELEERS L UTEMRTE UTFTZofRZBNWT

RFRSE L0 ),) ZEOEREDEBIIHEZEN 2 T IUXR B2,

(3) A cooperative shall, for a period of ten years from the date of the council meeting
(including the date on which the council shall be deemed to have adopted a
resolution pursuant to the provisions of paragraph (4) of the preceding Article; the
same shall apply in the following paragraph), keep the document or
electromagnetic record stating or recording the minutes under paragraph (1) or the
manifestation of intention under paragraph (4) of the same Article (hereinafter
referred to as the "minutes, etc." in this Article) at its principal office.

4 AR HESORNLIER, MEREDOT L& L O 2 FHATICH A E e
X670, 72720, YL FEEDNERIRLEEL b O TER SN TV AL AT
HOT, WD HEBEIICBIT A2WHEFE SB35 RIS LD ZAEE T 57
DOEEELE L TEBEEANTTEDLLDEZLEDOTNDHE X, ZORD TR,

(4) A cooperative shall, for a period of five years from the date of the council meeting,
keep a copy of the minutes, etc. at its secondary offices; provided, however, that
this shall not apply when said minutes, etc. have been prepared in the form of an
electromagnetic record and the cooperative has taken a measure specified by an
ordinance of the competent ministry for enabling secondary offices to respond to
the request set forth in item (ii) of the following paragraph.

5 fHEBRUHHE OEMESIX \ﬁA XL T, ZOEFRBFEHNIZ, WOTH, K

%Té ERKEZT22ENTED, ZOHFITBWTEL, MEE, EXNRBEHIZ2N
ICZNEEATIE R B2,
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(5) Partner and obligees of a cooperative may make the following requests to the
cooperative at any time during its business hours. In this case, the cooperative
shall not refuse the request without justifiable grounds.

— EFEHEEINEHE L OTERIN TS & XF, YiZEm IYZERmDOE LD
i B S 3B 5 D F 5K

(i) If the minutes, etc. have been prepared in the form of a paper document, a
request for inspection or copying of said document or a copy of said document

ZOEERENEMNRE T b O TR STV D & E X, YLERARERICRLER S
NEFERAZEFEESTTED DL HFIEICL VR R LE D OORME X IIES OFE K

(i) If the minutes, etc. have been prepared in the form of an electromagnetic
record, a request for inspection or copying of matters recorded in said
electromagnetic record that have been displayed by a method specified by an

ordinance of the competent ministry

BEAREOIN ((REHE)

Article 36-8 (Representative Director)

1 HEXZT, #FEFoPLMAENRET28E (LT MKREE] LWnWo,) 2EE
LT e b7,

(1) The council shall select a director representing the cooperative (hereinafter
referred to as "representative director") from among the directors.

2 MRFHFIT, HAEOEBICET 2 UM LTI OITAE T DHEREH T
Al

(2) The representative director shall have the authority to carry out acts in or out of
court concerning the operations of the cooperative.

3 REHAFICOVWTL, F=tAE0 D, RiE (Bl HUEEEENHILE) H
FIEE—H, HHEHTUEEOE A+ HEIENICSHER =5 A+ UEORE L EH
I 2,

(3) With regard to the representative director, the provisions of Article 36-2 of this
Act, Article 44, paragraph (1), Article 54, and Article 55 of the Civil Code (Act No.
89 of 1896), and Article 354 of the Companies Act shall apply mutatis mutandis.

F=ttgk  (REORBEIL)

Article 37 (Prohibition of Concurrent Holding of Positions by Officers)

1 BEEEE, B XTEAG O LR TIE R b,

(1) No auditor may hold concurrently the position of a director or an employee of the
cooperative.

2 KBTI LHEE, TOMEOHEL RO TIIRLRN,

(2) None of the following persons may become a director of the cooperative:
— MHAEDOFELFENIIHFERICHLFEETHHOT, MEBOEK L L TEKIZ

EDONDLFELIDOLDEITHIHE (BEATHLI LA, £DKEA)
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(i) A person (in the case of a juridical person, an officer thereof) who engages in
business which is not required for partner as prescribed in the articles of
formation and which competes substantially with the activities of the cooperative

Z O MHABOBERKE LTERICED bNDFHEITIN & EHENITHFERICHLHE
¥x11o0%8 (BERE-HEXIHE _HITH T /MO FEERE ZR<,) THOT,
MEBTRWE EATHLIBEICIE, £20%E)

(i1) A person (excluding a small-scale entrepreneur set forth in Article 7, paragraph
(1) or paragraph (2)) who engages in business required for partner as prescribed
in the articles of formation or business which competes substantially therewith

and who is a non-member (in the case of a juridical person, an officer thereof)

FEHNE (BEFEOR RN
Article 38 (Self-Contract by Directors, etc.)
1 HHET, KRBT 2581003 BERICEN T, YIS EERFFE LR
L. TOERRBEZTRITNITR B0,
(1) In any of the following cases, a director shall disclose the important facts
concerning the relevant transaction at the council and obtain its approval:
— HENHCNEIE -FOZOIHAE LRSI ZL L ET5 L%,
(i) When the director intends to carry out a transaction with the cooperative for
himself/herself or for a third party
Z HMENHFOEFSERIET D Z L TOMBEELNDOHE L ORIZEBWTRA & Hi%
HE L OFEEPHERT2HEI 2 L LD L35 L %,
(ii)) When the cooperative intends to guarantee the obligations of the director or
carry out a transaction with a person other than the director and where there is
a conflict of interest between the cooperative and the director
2 REBHNKOHEIL, BIEOAGEE T IZFEE — 5 OGNV TiE, WAL
AN
(2) The provisions of Article 108 of the Civil Code shall not apply to a transaction
under item (i) of the same paragraph that has been approved under the preceding
paragraph.
3 WA GONG|E LBEET, UEEGIR, B, SEIEII OV ToEE
IRERAHESIIHRE LT 6720,
(3) A director who has carried out a transaction under either item of paragraph (1)
shall report to the council the important facts concerning said transaction without
delay after said transaction.

HoTN\EFoZ  (KEOMAEIIHT HHREFHERE)

Article 38-2 (Officers' Liability for Damages Against the Cooperative)

1 ZEIX, EOEBEZEo L EiX, HAEICH L, ZNICE > TAELZBEELETS
HExH D,

_73_



(1) When an officer has neglected his/her duties, he/she shall be liable to compensate
the cooperative for any damages that have been caused.

2 AHEOEBEZRBOTINTATANBEEROWRBIZE ST & X, ZORE
R LB, 20T % LIobo BT,

(2) When an act of neglecting one's duties set forth in the preceding paragraph has
been committed based on a resolution of the council, the directors who have agreed
to said resolution shall be deemed to have committed said act.

3 HIEHODOREIZBIM LIZHESETH O THRFRICHE L L ED RV DL, £ DR
BLi-bo e+ s,

(3) A director who has participated in the resolution set forth in the preceding
paragraph and whose objection is not kept in the minutes shall be presumed to
have agreed to said resolution.

4 FH-HEOBEMIL, BMHEEEBEORIEN2ITIVUX, BT HZ ENTE 220,

(4) An officer may not be exempted from the liability set forth in paragraph (1)
without the consent of all partner

5 HFIHEOBEICHPDLLT, H-HOBEMIE, YSKEPMBEEZITOICHOZIHFEETH
DERZMWMEN 2V E X T, BEOEMLEZA O FH) b YK BN O ITHAE )
LR HATOXMIE LT UL Esz T Z)/\% WPE EORIE DO —4ER M 72 D OFHIZHH
B H8E L TEBEDTTEDDLHIEICLIVRESNDIFEIC, ROZFITEITH%E
DXy EL B I @5@%%LTHK@%%%LT%R@%@EELT\

/LV\O){J% IZEDTHRERTHZ N TE D,

(5) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an officer has
knowledge of the neglect or has been grossly negligent in performing his/her duties,
he/she may be exempted from the liability set forth in paragraph (1), based on a
resolution of the general meeting, within a limit of the amount obtained by
subtracting, from the amount of the liability for damages, an amount obtained by
multiplying an amount equivalent to the annual amount of property benefit that
the officer has received or should receive from the cooperative during his/her office
as a consideration for execution of his/her duties, which has been calculated by the
method specified by an ordinance of the competent ministry, by one of the numbers
listed in the following items for the respective categories of officers prescribed
therein:

— REHFE K

(i) The representative director-Six

= RERHEELDSOHE Y

(i) A director other than the representative director-Four

= s

(ii1) An auditor-Two

6 RIEOELAEICE, HEIX
5720,

/

/DJH
S

[s7 Yr‘/

BNV TG T S FHZ BR LT a7
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(6) In the case set forth in the preceding paragraph, a director shall disclose the

following matters at the general meeting set forth in the same paragraph:

— BEORERELROTFEELOCIHEOET LA S

(i) The facts that caused the liability and the amount of the liability for damages

= ATHEOHEIZ LV AFRT D LN TE DEEAORE K ONE DR E DR

(i1) The limit of exemption that can be allowed pursuant to the provisions of the
preceding paragraph and the basis of its calculation

= FEEERERT AN HEH &K OREREE

(iii) The reason that the officer should be exempted from liability and the amount
to be exempted

7 EEAMERIREMEG LS OMEOHEIL, B -HOBEEORER (BFEOREDORERIC
R2.) 1T 2R ARSITRET 21T, FEFEORELZGRITHIT R LR,

(7) In order for a director of a cooperative other than a cooperative limiting the audit
authority to submit a proposal concerning immunity from liability (limited to
immunity of a director from liability) under paragraph (1) to the general meeting,
he/she shall gain the consent of each auditor.

8 HHEDOWEMN O OTLEIZEB W T, A YRERZ ICFIE & BIT 3 UIRRAEL
TEZOMDEFETTEDLME LOFIREHZ DL &I, BREDEKREZIT T
TR B 70,

(8) In the case where a resolution under paragraph (5) has been adopted, the
cooperative shall obtain the approval of the general meeting when it provides the
officer under the same paragraph with a retirement bonus or any other property
benefit specified by an ordinance of the competent ministry after said resolution.

9 HUHOBEILH»DLLT, FE—HOBMFIIOWTIE, SHEHENE Z+R5% GB
WHAZR<S,) ROHENE - +EXOBRELZENT L, ZOHAICBWT, RESN
B HAREE - TR (Y3 EEE2A Y IR L2 R<) ooz (i
MR ERERLICH > TE, WMREORFE) ] LHD01% HESDORE] L. [F
FEZHT [BEZG0BRT250RE (BHikSRESLICH - TE, Biks ok
W) LHLOE THEELZRRT2EOHEZORGE] AR DLHD LT DTN,
VR EIHR 21X, B TED 5,

(9) Notwithstanding the provisions of paragraph (4), with regard to the liability
under paragraph (1), the provisions of Article 426 (excluding paragraph (4)) and
Article 427 of the Companies Act shall apply mutatis mutandis. In this case, the
phrase "the consent of a majority of the directors (excluding the directors subject to
such liability) (or, for companies with board of directors, by resolution of the board
of directors)" in Article 426, paragraph (1) of the same Act shall be deemed to be
replaced with "a resolution of the council," the phrase "consent (or, for a company
with a board of directors, a resolution of the board of directors) to the effect that"
in paragraph (3) of the same Article shall be deemed to be replaced with "a

resolution of the council to the effect that,” and any other necessary technical
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replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

Bt NGo= (HEOFE=FITHT 2HEREET)

Article 38-3 (Officers' Liability for Damages Against Third Parties)

1 HEDPZOBBEZITOICOVWTEEIIERRBENH O & 1T, Y%EEIL,
IS THE=FIAELCHBELCIET 2BEZHA D,

(1) When an officer has knowledge of the neglect or has been grossly negligent in
performing his/her duties, said officer shall be liable to compensate a third party
for any damages that have been caused.

2 WOKFITHEDN, BEAEFICEDLTAZ LIS, AIHEFERE T 5,
72720, ZTOENYHUITAEZTDH EICOWTEREZR LR DI EAGFH L L
TlE, ZORD TR,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall also apply when the persons
listed in the following items have committed the acts prescribed respectively in
those items; provided, however, that this shall not apply if such persons have
proved that they did not fail to exercise due care with respect to the performance of
their duties:

— HE RIIBT 178 ERBRMESUIEILEZDOILE — T DHERELITD
BRI AEASOHEFEICHOTL, [ ITHEIT 2174 % R< o)

(i) A director- The following acts (excluding the act set forth in (a) in the case of a
director of a credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (1))

A FBUHFRFE -EHROFE _HOBREIZXVIERT X LOICREH L, Lieskd
NREBEBERHIBEICOWTOESORE T Fo s

(a) Making a false statement or recording of any important matter to be stated
or recorded in the documents to be prepared pursuant to the provisions of
Article 40, paragraph (1) or paragraph (2)

B REAA DR

(b) Making a false registration

N DN

(c) Giving a false public notice

—OBRE EAWEICEHE L, TRET R E HERFHIZOW T ORE B ORI T
ALK

(i1) An auditor- Making a false statement or recording of any important matter to
be stated or recorded in an audit report

F=t/N\EFol (REOEFET)
Article 38-4 (Joint and Several Liabilities of Officers)

TEPHE T HE = FICE U EE %E*Tff?“éfﬁ’a’: IGEICBWT, foZE b
UHBREZHETL2BELZA I LT, Zb0H T %%‘“:7%%&‘5“60
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In the case where an officer is liable to compensate the cooperative or a third party
for any damages that have been caused, if any other officers are also liable to

compensate for said damages, such persons shall be joint and several obligors.

Fothk (EKEOBEEZEATZHFR)
Article 39 (Action to Pursue the Liability of an Officer)

FHEOBEEZBAT DA O VT, SHMESLRE 55 i (F/\alt+ti
BT, BNEN LS R s RO LE NI E N E L —aRaR<) (B
SFICB T L EMEREDOFHZ) ORELXHHT L, ZOHAICBWT, FEHE/NEN
FERE-HEKOHENEYY NEBES] L0 [EFEAN) LatrBRidb0eT
DIED, BEREINRZOE 21X, BIR TED D,

With regard to an action to pursue the liability of an officer, the provisions of Part
VII, Chapter II, Section 2 (excluding Article 867, paragraph (2), Article 849,
paragraph (2), item (i) and paragraph (5), and Article 851) (Action to Pursue the
Liability, etc. of a Stock Company) of the Companies Act shall apply mutatis
mutandis. In this case, the term "Ordinance of the Ministry of Justice" in Article 847,
paragraph (1) and paragraph (4) of the same Act shall be deemed to be replaced with
"ordinance of the competent ministry,” and any other necessary technical

replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

B+ (REMGEESORM., fHEx X OHES)

Article 40 (Submission, Keeping, and Inspection of Settlement-Related Documents,

etc.)

1 MAEIEL, EBEENTCTEDDLEIAICEY, OO BIZHIT 2B R % (ERK
LT 6720,

(1) A cooperative shall prepare a balance sheet as of the date of its formation,
pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

2 MEIE. EFBEATTEDDL L ZAICEY , FFEFEITR L MPER &, B IRE,
FRETAEE, BRSNS FBIOIHERLHERE (LLF TREREFREE) Lo ,) KO
EMREELZER LR TIZ RS20,

(2) A cooperative shall prepare an inventory of property, a balance sheet, a profit and
loss statement, and a plan for the appropriation of surplus or a plan for the
disposal of losses (hereinafter referred to as "settlement-related documents") and a
business report pertaining to each business year, pursuant to the provisions of an
ordinance of the competent ministry

3 PEBAREBEEOFEREEIT, ERUEEEL OO TERT L2 N TE S,

(3) Settlement-related documents and a business report may be prepared in the form
of electromagnetic records.

4 MAE, REBERERZFER LR O HER, YRRERBRRERLRAE LRI
ERACRANAR
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(4) A cooperative shall, for a period of ten years from the time of the preparation of
settlement-related documents, preserve said settlement-related documents.

5 H_HORBEAREFAOCFEREET, EHFEETTEDLLEIAICLY, BEFED
A2 T RINER 520,

(5) Settlement-related documents and a business report under paragraph (2) shall be
audited by an auditor, pursuant to the provisions of an ordinance of the competent
ministry.

6 HIHHOHEIZLIVEFOEEZZ T RAERBRIFHELOFEREFIL, HEZOK
WEZTRTITZR B0,

(6) Settlement-related documents and a business report that have been audited by an
auditor pursuant to the provisions of the preceding paragraph shall obtain the
approval of the council.

7 OHEL BERSOBHICELT, EBENTTEDDLE ALY MAERITK L,
ATE DO A&GE 2 52 T 7o IR B B M M OV e E (B ARE TR EE —HOwE 2
HOLGEICHOTT, KFHEAMRELET.) 2REL2TNER B2,

(7) When giving notice of the ordinary general meeting, the directors shall provide
partner with settlement-related documents and a business report approved under
the preceding paragraph (including an audit report, or in the case of the
application of paragraph (1) of the following Article, an accounting audit report),
pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

8 HHIX, BEFoOERZH L-E W LI NICHEH T NI FHEFE L - EMT
A AT U CRERBREREL OFEREFLEFRSICRO L, TRk L, 20K
WERDZRITIT R B 720,

(8) The directors shall submit or provide settlement-related documents and a
business report to the ordinary general meeting by attaching a document stating
the opinion of the auditor or an electromagnetic record recording the matters to be
stated in such document, and request approval.

9 HFEF, AEOHEICIVEH I, RSN FEREZEONE L BT RS
(A LR T 5720,

(9) The directors shall report on the contents of the business report submitted or
provided to the ordinary general meeting pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

10 MEE, FFEEFEIROIIERRERALOFERES L2 BEBERZO R O @M
AT B 226 HAEM, £ 2 FBITICH 2 B2 T X7 6720,

(10) A cooperative shall keep the settlement-related documents and the business
report pertaining to each business year at its principal office for a period of five
years from the day two weeks prior to the date of the relevant ordinary general
meeting.

11 A, REEBEHEAOCHEREEDE L2, @R

ZOH O SAMETO B 2
O AR, MET D FEBEATICMABEN R T2 b, 72720

. RERERERELOE
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Eas BHEHIFLER CER SN TV A IGA THHO T, WL DFEITICKIT H2RES
;ﬁ&@ AT DFERICTIG LD Z LA FREE T HIEODIESE L TEBEN T
EODHHLDELEDTND L XL, ZORY TR,

(11) A cooperative shall keep a set of copies of the settlement-related documents and
the business report at its principal office for a period of three years from the day
two weeks prior to the date of the ordinary general meeting; provided, however,
that this shall not apply when the settlement-related documents and the business
report have been prepared in the form of electromagnetic records and the
cooperative has taken a measure specified by an ordinance of the competent
ministry for enabling secondary offices to respond to the requests set forth in item
(iii) and item (iv) of the following paragraph:

12 HMAEBRUOHMAOEESDZ, AT LT, ZOEBREFHRNIEZ, WO ThH,
WICHET D5RETHIENTED, 2L, H _FXIFHENFICET 2538 KkET D
X, YA OEDTERZ XL bR ifot 5 7161/\

(12) Partner and obligees of a cooperative may make the following requests to the
cooperative at any time during its business hours; provided, however, that they
shall pay a fee specified by the cooperative when making a request set forth in
item (ii) or item (iv):

— %M%@iﬁ&@$¥$iiﬁ%ﬁ%%ﬁfﬁﬁéhfwék%m\%&%ﬁﬂ
T EROE L ORE

(i) If the settlement-related documents and the business report have been prepared
in the form of paper documents, a request for inspection of said documents of
copies of said documents

Z A OFE DRI RO OFEK

(i1) A request for delivery of a transcript or an extract of the documents set forth in
the preceding item

= WRERMREHEACHEEREENEMOLEL bOTERINLTWD & & 1X, M
TR FLERIC FLR S NP B & EBA D CRD 5 HIEIC LY 25 LI b O OME D

(ii1) If the settlement-related documents and the business report have been
prepared in the form of electromagnetic records, a request for inspection of
matters recorded in said electromagnetic records that have been displayed by a
method specified by an ordinance of the competent ministry

MU fii5 OB S NI FH L B TIETHO THAEDEDIZH DI
VIRT 2 Z & OFERIITE OFE LR L 7o F i O ST DFE K

(iv) A request for provision of the matters recorded in the electromagnetic records
set forth in the preceding item by electromagnetic means that has been specified
by the cooperative or a request for delivery of a document stating said matters

13 HIFHEOBET., ERHBFEMEEG UIEIEOIE —HE — 5 OFELIT O WFH
AEERITONTIE, @A LRV,
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(13) The provisions of the preceding paragraphs shall not apply to a credit
cooperative or a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in

Article 9-9, paragraph (1), item @).

AU o SR

Article 40-2

1 KFHEEZITOMETHOOTEOHFEOHENBA CTED L EELBZ D H DI,
AR —HOBEIZ LV ER L2 IRE BB ERICOWT, BEFOEEDIT)N. FHE
BTCTEDDLIAICEY, FEFEEANOEELZ T RITNIER LR,

(1) A cooperative engaged in mutual aid activities whose scale of activities exceeds
the standards specified by a Cabinet Order shall be audited, not only by an
auditor, but also by an accounting auditor with regard to settlement-related
documents prepared pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article, pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

2 FHEICHET 28HEAEANDOEELET SMEIZ OV TIEL, SHEFHENE =1Lk
LOEMEN+MNSE B _H2R<,) ORELZERT L, ZOHAICBWT, [HiE
FUE =R ITE N G+ USRE—H, FUELOENES NEBEET) &b
L0 TEBEET] &, RAEE—HY (Zoratt) EHH01% 2045 (F
IMEZEFEMRMAERE A+ —RO ZHE _HICHET 2 FRHEL W I,.) ] &, ER
THIENTEDL] EHHDIT MERLRITNIE 250 EHARZILI LD ETD
(Z0>, BLERERBZE 21T, BIETED D,

(2) With regard to a cooperative for which an audit by an accounting auditor
prescribed in the preceding paragraph is required, the provisions of Article 439 and
Article 444 (excluding paragraph (3)) of the Companies Act shall apply mutatis
mutandis. In this case, the term "Ordinance of the Ministry of Justice" in Article
439 and Article 444, paragraph (1), paragraph (4) and paragraph (6) of the same
Act shall be deemed to be replaced with "ordinance of the competent ministry," the
term "its subsidiaries" in paragraph (1) of the same Article shall be deemed to be
replaced with "its subsidiaries, etc. (which means subsidiaries, etc. prescribed in
Article 61-2, paragraph (2) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act)," and the phrase "may, pursuant to" in the same paragraph shall be deemed to
be replaced with "shall, pursuant to,” and any other necessary technical
replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

3 DEFEEANCOVWTE, FEFAFOZWRICSHEE =0 SRS H, B2
B=tt& B =FAKE-HAOE _H, F==0=1L% F=al&F—
HABHE=HET, F_m USRS -HEOHE ZH, FE0lHHRE - EHNLH
SHHET, BEEEILFAREE -EHOLOE RIEE T, H oG+ EEE -HER O I,
FoE N PN\SGHE -EHEOH T HIET I =g L AEE - HOREL N+ 5, 2
DEGAEIWTBWT, FEF =GN+ HEE - HEOH _H (2525 LHH01T =
FHEEAN] &L FEE =ZEHILHARE —HEOH _HE 5 EEBEET LHDHD
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X TEBEN] EHARZD LD ET DI, REREINFEREZ X, BB TED D,

(3) With regard to an accounting auditor, the provisions of Article 35-3 of this Act
and Article 329, paragraph (1), Article 337, Article 338, paragraph (1) and
paragraph (2), Article 339, Article 340, paragraphs (1) to (3), Article 344,
paragraph (1) and paragraph (2), Article 345, paragraphs (1) to (3), Article 396,
paragraphs (1) to (5), Article 397, paragraph (1) and paragraph (2), Article 398,
paragraph (1) and paragraph (2), and Article 399, paragraph (1) of the Companies
Act shall apply mutatis mutandis. In this case, the term "accounting advisor" in
Article 345, paragraph (1) and paragraph (2) of the same Act shall be deemed to be
replaced with "accounting auditor," the term "Ordinance of the Ministry of Justice"
in Article 396, paragraph (1) and paragraph (2), item (ii) of the same Act shall be
deemed to be replaced with "ordinance of the competent ministry, and any other
necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

4 DEMEBEANOELIZOVWTIE, HEANFOZLLHE =+ NFOMNE TOHE L %
A5, ZOHBEIZENT, Eo+N\FOFHEF -5F EHFE] bo0lx 1§
FIRFHEAAN] & B N\GKo=F _HE o TBEARSE] L2001 T8
EHE TS FHEARS) & B+ N\EolF TRED] LHD0IT TSFHEAAN
B e, MhoRE] EHL501F REXISFHEREAN] EHAZFZL LD ET 51T
D, REREIRFIRE AT, BB TED D,

(4) With regard to the liability of an accounting auditor, the provisions of Articles
38-2 to 38-4 shall apply mutatis mutandis. In this case, the term "auditor" in
Article 38-2, paragraph (5), item (iii) shall be deemed to be replaced with "auditor
or accounting auditor," the term "audit report" in Article 38-3, paragraph (2), item
(i) shall be deemed to be replaced with "audit report or accounting audit report,"
the term "an officer" in Article 38-4 shall be deemed to be replaced with "an
accounting auditor," the term "any other officers" in the same Article shall be
deemed to be replaced with "any officer or accounting auditor,” and any other
necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

5 REEAENOBEEZEBEETIHRZIZONWTE, EE+HNUEOHREERZEHTH, 20
La Il B WD TR AN TR 21X, Bin TED D,

(5) With regard to an action to pursue the liability of an accounting auditor, the
provisions of Article 39 shall apply mutatis mutandis. In this case, any necessary

technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

F+50 =

Article 40-3

| RFHEANAR T B ULER TR DR ERAO BEA KT 51BN T,
P72 < RFHEAEADNBL I N0V & X%, BRI, e EEANOREE1T 5~
XEHEEBEELRTIE R B2,

(1) Where there is no accounting auditors in office, or where there is a vacancy which
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results in a shortfall in the number of accounting auditors prescribed in the
articles of formation, if an accounting auditor is not appointed without delay, an
auditor shall appoint a person who is to perform the duties of an accounting
auditor temporarily.

2 ATHO—RRFEAENDOIRE 21T 9 XEHFIZHO>WVW T, StHEF =G =+LtEX LD
FBomaNURE-EHNOE —HETOHREZEHNT D,

(2) With regard to a person who is to perform the duties of an accounting auditor
temporarily under the preceding paragraph, the provisions of Article 337 and
Article 340, paragraphs (1) to (3) of the Companies Act shall apply mutatis

mutandis.

FEU+—2%  (RFHRES O/ERSE)

Article 41 (Preparation of Accounting Books, etc.)

1 MEIE. EBATTEDD LI AITEY ., BRFIC, [EMERSEFHREZFER LRI
ESACRANAR

(1) A cooperative shall prepare accurate accounting books in a timely manner,

pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

2 MEIE. KFHMREOABEOERE) S HER, £ ORFHRELR T OFEICEHT L EE
RERZRAE LR T IR B 70,

(2) A cooperative shall preserve its accounting books and important materials
regarding its activities for a period of ten years from the time of the closing of the
account books.

3 MAEEBER BHAEREOESO= (Zhzx ThHLEEZERTED L EIZH DT,
ZOEIE) U EOREAGT, AR LT, ZOEBRWFEFRIAIX, WO TH, &K
T 2FERETHZLENTE D, ZOHAITRENTIE, MEid, ENREER RN
DITZNEFEATIER B,

(3) Partner may, by gaining the consent of or more three-hundredths (in the case
where a lesser proportion is prescribed in the articles of formation, such
proportion) of all partner, make the following requests to the cooperative at any
time during its business hours. In this case, the cooperative shall not refuse the
request without justifiable grounds.

— DEMEEXIZZNICET2ERAEFm L B O TERINTWD & X 1E, H%FEm
OB I EE DK
(i) If the accounting books or materials related thereto have been prepared in the
form of paper documents, a request for inspection or copying of said documents
= DFMEEMIX I NICET 2 ERNEMFERE DO TER SN TS & &1, Y
LR ISR SN FHE EHEE R TED D HIEICL VR R LI b ODORE
XIFHEG D K
(1) If the accounting books or materials related thereto have been prepared in the

form of electromagnetic records, a request for inspection or copying of matters
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recorded in said electromagnetic records that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry

4 FH-HOHEIL, BHABRMAE TFENLGOIE —HE —FOHERELZIT O BRMEE
AT OWTIE, WA L2V,

(4) The provisions of paragraph (1) shall not apply to a credit cooperative or a
federation of cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9,
paragraph (1), item ().

5 WHEFELITOMBMLOIEHBFRME X OFENLRONFE —HE 5 OFEEEZIT
BRMHEESRICHOVWTOH ZHOBEDHEMIZHO>VTIE, FES TH50=] &b
LO1E, THmn—1 L35,

(5) With regard to the application of the provisions of paragraph (3) to a cooperative
engaged in mutual aid activities, a credit cooperative or a federation of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item
(1), the term "three-hundredths" in the paragraph (3) shall be deemed to be

replaced with "one-hundredths."

B+ % (RAEOUGE)

Article 42 (Change of Officers)

1 MERIF REEOIYDO— (ZhE TRLHEEZERTEDLHEIZH O TIL,
ZOEE) UEodEZEZ L ST, KEOUELHFEKRTLILENTELLDEL, €D
AHRICOERIICEB W THEE OB ORENH O L XL, TOFEKIHARDIEER
T, TOWZR D,

(1) A member may request a change of officers under the joint signature of or more
one-fifth of all partner (in the case where a lesser proportion is prescribed in the
articles of formation, such proportion), and when a majority of the attendants have
consented to said request at the general meeting, the officers pertaining to said
request shall lose their positions.

2 AHHOBEIZ L HUROFEKIL, BEORENITEFOLBIZHOWVWT, FAKIZLZR
TR B0, 7220, B XITER, BRI, RS L Ik SESEE RO E
KEHEBE L THREFERT D EEIL, ZOR TR,

(2) A request for a change of officers under the provisions set forth in the preceding
paragraph shall be made concurrently for all directors or all auditors; provided,
however, that this shall not apply when the reason for requesting the change of
officers is a violation of a law or regulation, the articles of formation, the
constitution, the mutual aid rules or the fire mutual aid rules.

3 HHOBREIZXDBOBROFERIL, oo b2 L cEm MA@ L TL
T IIL R B,

(3) A request for a change of officers under the provisions of paragraph (1) shall be
made by submitting a document stating the reason for the change of officers to the

cooperative.
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4 FH-HOHEICLZ2BROGHEKREZT 2L, fiEHOFmOLHITMA LT, BIFTE
HHEZAIZEY, MEDKEKEZHET, FEOFEMICEHK T NE FHLEMATIEIZ
FORMET D ENTED,

(4) A person making a request for a change of officers under the provisions of
paragraph (1) may, in lieu of submitting the document set forth in the preceding
paragraph, provide the matters to be stated in the document set forth in the same
paragraph by electromagnetic means, by gaining the consent of the cooperative,
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

5 H—HOBREIZLDIBOROFERDOOIGE (B_HOFmOENNHOILHEEI
R5.) 1ZiE, BFIX, TOHERKERZOFEITAAT L, o, MEOSANLEHATE
TIZ, TOFERIRDEEBICE =ZHOBEIC I 2EmMAE L, 220, BRIZBNT
FRTHESZ G5 R ITNER R0,

(5) In the case where a request for a change of officers under the provisions of
paragraph (1) has been made (limited to the case where there has been a
submission in writing as set forth in paragraph (3)), the directors shall submit said
request for discussion at the general meeting, and send the document under the
provisions of paragraph (3) to the officers pertaining to said request by seven days
prior to the date of the general meeting, and give said officers an opportunity to
explain themselves at the general meeting.

6 B —HOBEIZLDBROFERNOOTHE (FEUHOHIEIC X 2B HIEIC K
HIWERHOTHGEIZRD,) IZiX, BFEIE, TOERERSOEITH L, 2o, #&
ZOEAMPLEARTE TIC, ZOFEKIBELIEBEICENHEOHEIC LY ks
HA# LeEREZEMN L, o, BREBICBWTHATLIEESZ 522006 7R
[

(6) In the case where a request for a change of officers under the provisions of
paragraph (1) has been made (limited to the case where there has been a
submission by electromagnetic means as set forth in paragraph (4)), the directors
shall submit said request for discussion at the general meeting, and send a
document stating the matters that have been provided pursuant to the provisions
of paragraph (4) to the officers pertaining to said request by seven days prior to the
date of the general meeting, and give said officers an opportunity to explain
themselves at the general meeting.

7 EHEICEET A25AICIE. BEE. FHEOEROEMICAZL T, B TEDDL L Z
ALY, ZFOFHERIELIEBEOKELGE T, HNHOBEIC L VRS /-FEEY
BRI TIEIC X VR 5 2 LR TE 5,

(7) In the case prescribed in the preceding paragraph, the cooperative may, in lieu of
sending the document set forth in the same paragraph, provide the matters that
have been provided pursuant to the provisions of paragraph (4) by electromagnetic
means, by gaining the consent of the officers pertaining to the request, pursuant to

the provisions of a Cabinet Order.
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8 BRI UIHEANHOLGEIZHOWTIE, FHU+ELRE _HAOENHNEOHKE % %
AT %, ZOHAEICENT, BUHERE ZHP THEENRMEEEOISD— (Z
Nz FR2EEEZTERXTEDEZHARICHOTIE, Z0EE) EOREEZE T, &%
ODEHWTHHIFHLOHEOHB 25K L - Em 2B ER IR L TREDHELE
Kbz L0, KOBMEHNGKRETS HEENRMEMEEOIL»O— (Zhvk
TEL2HEGEZERXRTEDTLHEITHOTIL, TOHIE) UEOREEZGEZEE] b
L200%, TEN+ _RKE-HOBREIZLDEBOBIEOFE RN OO L&) LHAR
ZHbDET D,

(8) With regard to the case set forth in paragraph (5) or paragraph (6), the provisions
of Article 74, paragraph (2) and Article 48 shall apply mutatis mutandis. In this
case, the term "When a member has requested a convocation of the general
meeting by submitting a document stating the matter to be discussed at the
meeting and the reason for the convocation to the council, by gaining the consent of
or more one-fifth of all partner (in the case where a lesser proportion is prescribed
in the articles of association, such proportion)" in Article 47, paragraph (2) and the
phrase "when the member has gained the consent of or more one-fifth of all
partner (in the case where a lesser proportion is prescribed in the articles of
formation, such proportion)" in the second sentence of Article 48 shall be deemed to
be replaced with "when there has been a request for a change of officers pursuant
to the provisions of Article 42, paragraph (1)."

whU+=5  (Bf)
Article 43 (Advisor)

AL, BESORFREICEY, FRRROL 2T ZEME L, HRHG O EEFIHIC
BALEZRDLZENRTED, L, BEZ, MaxRKRTL LN TR,

A cooperative may designate a person with the relevant knowledge and experience
as an advisor by a resolution of the council, and ask for his/her advice regarding
important matters of the cooperative at any time; provided, however, that such

advisor may not represent the cooperative.

FUHNUE (BFELOREIER)

Article 44 (Counselor and Chief Accountant)

1 AT, BBESORFEICLY, SEROSHEELERT L, 20OEL DL FHT XL
Wl DHEBEINCBNWT, TOEBEITOEL I LNTE S,

(1) A cooperative may appoint a counselor and a chief accountant by a resolution of
the council, and have such persons perform their business at its principal office or
any of its secondary offices.

2 BFEZOVWTE, SHEF+—FE-HEAOFE =1 CEAORMEHE) . H+ 5%

(KEEANDOBEDOEIE) WONCHE+ =5 (FRKEN) ORELHERT S,
(2) With regard to a counselor the provisions of Article 11, paragraph (1) and
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paragraph (3) (Manager's Authority of Representation), Article 12
(Non-Competition by Manager), and Article 13 (Apparent Manager) of the
Companies Act shall apply mutatis mutandis.

AR NS

Article 45

1 MAEBRE BHEEO+S50— (ZhiE THLHEIGEZERTEDELEIZH O T
ZDHEEG) UEOREZHT, MACH L, ZEXIRHFEOMELTERT L2 L
NTE D,

(1) A member may request the cooperative to dismiss a counselor or a chief
accountant, by gaining the consent of or more one-tenth of all partner (in the case
where a lesser proportion is prescribed in the articles of association, such
proportion).

2 ATEOBEIC L DKL, EOBHBZFTHE LcEm 2 MA@ LT LaghX
RBHIR,

(2) A request under the provisions set forth in the preceding paragraph shall be made
by submitting a document stating the reason for dismissal to the cooperative.

3 BHOBEILXLLMEDOHREZT LI, ATEOFmMOREICRZA T, BT TE
HHEZAIZEY MEDKFKE LS T, FEOFEmMICELH TN FHEEMATIEIS
FVRHT LN TE S,

(3) A person making a request under the provisions of paragraph (1) may, in lieu of
the submission of the document set forth in the preceding paragraph, provide the
matters to be stated in the document set forth in the same paragraph by
electromagnetic means, by gaining the consent of the cooperative, pursuant to the
provisions of a Cabinet Order.

4 FHOHEICLDFERN SO L &1L, BESIL, 2O FUISEH ELOMT
DA B Z PR LR IT L7 5720,

(4) In the case where a request under the provisions of paragraph (1) has been made,
the council shall decide whether or not to dismiss the counselor or the chief
accountant.

5 H_HOFRORHNHOTLEITIE, BEX, AIEOGORED ROEARTE
TK\%@ﬁiﬂm%%iﬁmﬂb\%:%®%@ EfL. oL BT oS
27237 670,

(5) In the case where there has been a submission in writing as set forth in
paragraph (2), the directors shall send the document set forth in paragraph (2) to
the counselor or the chief accountant by seven days prior to the date of the decision
concerning dismissal under the preceding paragraph, and give the counselor or the
chief accountant an opportunity to explain himself/herself

6 B _IHOBEMATIEIC L DREN S OGEICIE, HEIX, FHUHEO IS ORED
HOLHAITE TIZ, EOZFENIIHFIEMLIC f(]LL/ %E@@ﬁm LRtz F
HEFTE LeE@HEZEMN L, 220, FRT LIS 52 2T X 5720,
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(6) In the case where there has been a submission by electromagnetic means as set
forth in paragraph (3), the directors shall send a document stating the matters that
have been provided pursuant to the provisions of paragraph (3) to the counselor or
the chief accountant by seven days prior to the date of the decision concerning
dismissal under paragraph (4), and give the counselor or the chief accountant an
opportunity to explain himself/herself.

7 AHEHICERET 2HAICIE. AT, FEOFHOETICRA T, R TEDDL L Z
ALY, ZOFERIRLZENIRFEEOKELH T, FEHOBEID L0 724t
SNTFREBEAFIEICL VLTI ZENTE D,

(7) In the case prescribed in the preceding paragraph, the cooperative may, in lieu of
sending the document set forth in the same paragraph, provide the matters that
have been provided pursuant to the provisions of paragraph (3) by electromagnetic
means, by gaining the consent of the counselor or the chief accountant pertaining

to the request, pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

FHUHARE (BREOHE)

Article 46 (Convocation of the General Meeting)
WBEBRIT, EXOED DL ALY, BHEEFE-RRHELRTNIT RS20,
The ordinary general meeting shall be convened once every business year,

pursuant to the provisions of the articles of association.

FN+t

Article 47

1 ERERFREIE. REPRDDL LT, EXDEDDLEZAICED, WOTHLHETLHZ
EBTED,

(1) The extraordinary general meeting may be convened at any time as needed
pursuant to the provisions of the articles of association.

2 MAEEPBHAEBEOLSO— (Zhix FELEEGE2ERTEDHAEITH O TIL,
ZOEIE) UELOREZHGT, [BOHENTH L FHLOHEDOH M 2 5f L -
EHESIHEE L TRSOPELZFER L LT, BERT, Z20EROHSTH N
5+ HLUNICHRFR S 2 HET &S Z & 2R LARIT TR b,

(2) When a member has requested the convocation of the general meeting by
submitting a document stating the matter to be discussed at the meeting and the
reason for the convocation to the council, by gaining the consent of or more
one-fifth of all partner (in the case where a lesser proportion is prescribed in the
articles of association, such proportion), the council shall decide to convene the
extraordinary general meeting within twenty days from the date of the request.

3 HHHOHZAEIZBNT, BHMAFIEZLVERELZIT) ZEREXTEDLNTND
XL, MEFRORBEITRZA T, Y%EFEICRE T & FH L O E 2 Y 5L B
HFEZIVRETLZENRTE L, 2OHAICENT, SE%MEGRIT. S%EELi
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(3) In the case set forth in the preceding paragraph, if the exercise of a voting right
by electromagnetic means is allowed pursuant to the provisions of the articles of
association, the matters and the reason to be stated in the document may be
submitted by electromagnetic means, in lieu of the submission of said document. In
this case, said member shall be deemed to have submitted the document.

4  FIHEATE OB TE (FBESTED DL HiELZERLS,) ICXviThbiz Yi%Em
ICREHEH T _NEFHE L OB ORI, BESOFERICRLIEFIIERICHELZ O
7 ANSDFLEEN SRS EHERICEE LD E BT,

(4) The matters and the reason to be stated in the document provided by
electromagnetic means (excluding a method specified by an ordinance of the
competent ministry) as set forth in the first sentence of the preceding paragraph
shall be deemed to have arrived at the council at the time when they have been

recorded onto a file in a computer used by the council.

AR VAN S
Article 48

HISREE “HOBEIC L 5Kk E LICHEBIR, FEOFEREZ LA L+HUNICH
FEPREFEO TR Z LV E XX ATBITORREG TREEHET LI LN TE D,
HEOWBZITOBENRVEAICBW T, EENRMABEDO IO — (Zivxk Thlb
HEEZERXRTEDHAICHHO T, Z20HE) UEOREEZELELEELEETH D,

A member who has made a request under the provisions of paragraph (2) of the
preceding Article may convene the general meeting by obtaining the approval of an
administrative organ, when no director has instigated the procedure for convening
the general meeting within ten days from the day on which he/she has made the
request under the same paragraph. The same shall apply when there is no person to
perform the duties of a director and when the member has gained the consent of or
more one-fifth of all partner (in the case where a lesser proportion is prescribed in

the articles of association, such proportion).

FHUE (REHEDOF)

Article 49 (Procedure for Convocation of the General Meeting)

1 REOHHFIT, ZAOTH (Thz THL2HHZEXTEDLEAICHOTIE, €
OHIMH) AiE TIC, XBOHWTHDLFHEZ R L, ERXRTEDLZTIEIESTLRIS
72 B 720,

(1) The general meeting shall be convened in accordance with the method prescribed
in the articles of association, by indicating the matters to be discussed at the
meeting by ten days prior to the date of the meeting (in the case where a lesser

period is prescribed in the articles of formation, such period).

2 MREOPEIT., ZOEHEICHBEOEOND 2555 RE, BEESNRET S,
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(2) The convocation of the general meeting shall be decided by the council, except as
otherwise provided by this Act.

3 BHOBEIIHrI»DLLT, B, HEBEORBORENDH S L &1L, HEOTF
fafko Z L PfET s N TE Z)o

(3) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), the general meeting may be held
without undergoing the procedure for convocation when there is consent from all

the partner.

FIAZ QB SUIES)

Article 50 (Notice or Demand)

1 MHEOMEBIZX LTT 5B fEsIT, MEBEAEICEE L, IRk L%
DFEOEFT (ZOF RN @I Tt 2 5% jé%%XiL%%%ﬂA WE L7235
FWZHHO T, ZOLFTITERKE) ICHTTRETIUTEY 2,

(1) It shall be sufficient for a notice or demand to be issued to a member by a
cooperative to be sent to the domicile of said person stated or recorded in the
member registry (in the case where said person has notified the cooperative of a
different place or contact address for the receipt of a notice or demand, to such
place or contact address).

2 HIHOBHXIIEEX, BFERETRETHOOLRICREELLE D & AT,

(2) The notice or demand set forth in the preceding paragraph shall be deemed to
have arrived at the time when such notice or demand should normally have

arrived.

FLt—% (Bao@ikEmn)
Article 51 (Matters to be Decided at the General Meeting)
1 ROFEHIL, BREORRERER2T TR S0,
(1) The following matters shall be decided at the general meeting:
— EROEH
(i) A change to the articles of association
OB MO R ST K R IR ORE . A T FELL
(i1) Establishment of, a change to, or abolition of the constitution, mutual aid rules
or fire mutual aid rules
= HEREFEEONITEKOFEEFEORE ITER
(iii) Establishment of or a change to the income and expenditure budget and the
business plan for each business year
U R ORRER K O D 5%
(iv) Method of the imposition and collection of expenses
T ZFOMERKTED HHIH
(v) Any other matters specified by the articles of association

2 EHOEE (FERBFEMEAEKOCENLZOINE -HE - 5OFRELT O BRMEEGES
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RDOERDELIZHHSDTUL, NENTTEDL2FHOLEHZRS,) 1L, TBUTOR
AT RE. O EELT R,

(2) A change to the articles of association (excluding a change to the matters specified
by a Cabinet Officer Ordinance in the case of a change to the articles of formation
of a credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in the activities set
forth in Article 9-9, paragraph (1), item (1)) shall not take effect without the
approval of an administrative agency having been obtained.

3 HHEOBANCOWTIE, F_+LEO ZFBNENSHEANEE TORELZEHRT S,

(3) With regard to the approval under the preceding paragraph, the provisions of
Article 27-2, paragraphs (4) to (6) shall apply mutatis mutandis.

4 FHE_SICEBTLIFEEHOLED O L, BHUARFHZOMO EHEETTED LHF
HIZED b DIZHOWTIE, FEOBEICLPDL T, KT, MEOHERERDL Z &
ZELRNVHEDETHIENTEDL, ZOHRIIBNWTIX, REDOERERDLZ &%
LR WREHOH K OYELEONEOME BT 8%, KX L OMmoJEz o
kxR ERTED 2T B 720,

(4) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), it may be prescribed in the
articles of association that it is not necessary for any change to a matter set forth
in paragraph (1), item (i) that relates to a minor matter or any other matter
specified by an ordinance of the competent ministry to be decided at the general
meeting. In this case, the scope of the matters that do not necessarily have to be
decided at the general meeting and the notice, public notice, and any other method
for making the contents of such change known to the partner shall be prescribed in

the articles of formation.

FLT K (B=0#F)

Article 52 (Demsmn at the General Meeting)

1 REOFEFIE. ZOEEXITEFE L < IEBKICEROED N H 256 2 Ry T,
HUR B OBIRMEOBE TR L, ARREO L &%, FROIRT DL ZAICLD,

(1) Except as otherwise provided by this Act or the articles of association or the
constitution, a decision at the general meeting shall be made by a majority of the
voting rights of those present, and in the case of a tied vote, the decision shall be
made by the chairperson.

2 HmERII. BRRIZBWTERET D,

(2) The chairperson shall be appointed at the general meeting.

3 HEREIE, MAB L L TRSOEIRIIMD DHEFR 24 L,

(3) The chairperson shall have no right to participate in the votes at the general
meeting as a member.

4 BEITBWTE, BUHEE -HOBEICEID H 62 Ll Lz FHIZOW
DHFERTHZENTE D, 2EL, ERICHEDED NS L5565 K OFRSEE = EV
HETHHAEIE. ZORD Thu,
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(4) The general meeting may only decide the matters notified in advance pursuant to
the provisions of Article 49, paragraph (1); provided, however, that this shall not
apply in the case where it is otherwise provided by the articles of association or in

the case prescribed in paragraph (3) of the same Article.

Fht =5 (Rl OFER)
Article 53 (Special Resolution)

WOFHE, BEEB OB ENHE L, ZOBRMED =D U EOZIITLD
ML AE NI LT D,

The following matters require a majority vote of or more two-thirds of the voting
rights of those present where or more a half of all partner are present:

— EHROLERE

(i) A change to the articles of association

= A ORECUTA O

(i1) Dissolution or merger of the cooperative

= MAEBRDERAY

(ii1) Expulsion of a member

I FHEOLEORNE

(iv) Transfer of all activities of the cooperative

T A BOHE RIS D BRE O R

(v) Exception to the limit of the number of units of contribution from a member

NOB=FN\GO ZHEEHEOHEIZ X D BEORER

(vi) Immunity of an officer from liability under the provisions of Article 38-2,

paragraph (5)

B =%0" FEHFERCHEEOHHEY)
Article 53-2 (Accountability of Directors and Auditors)

HEROEFIT, RBICBNT, HMAEEPOREDFHIZOW T LZ RO b
AR, Y EHICOWTHERGAZ LTI by, 72720, SEFEIBRS
DHHTHLFHICEHLZ2NWE D ThLGE, TOuAEZT 22 LIk villa B ot
DRz Z L ETLHELOMELREHND L2568 E LTEBETTED DHE 1L,
ZDMRY TRV,

In the case where the directors or the auditor have been requested by partner to
provide an explanation on a certain matter at the general meeting, they shall provide
the necessary explanation with respect to such matter; provided, however, that this
shall not apply in the case where such matter is not relevant to the matters that are
the purpose of the general meeting, or in cases where such explanation is to the
serious detriment of the common interest of the partner, or in any other case
specified by an ordinance of the competent ministry as a case where there are
justifiable grounds.
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HhHA =50 = GEHSUIHATOREE)
Article 53-3 (Resolution for Postponement or Adjournment)
BRITIBNTEOEM SUIRATIC OV TIREDN SO, HUHILSROBEIL,
HH L7220,
In the case where there has been a resolution for the postponement or

adjournment of the general meeting, the provisions of Article 49 shall not apply.

B =0 (FHSO#HEFR)

Article 53-4 (Minutes of the General Meeting)

1 REOEFIZHOVWTE, EFBEESTTEDDL L IAICKY, EBEEREZIERL R TIE
IRBIR,

(1) Minutes shall be taken with regard to the proceedings of the general meeting,
pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

2 MAEIE. BREOSANLHEM. ATEOEFERE T O E 2 FEITITH A BRI
T2 B 720,

(2) A cooperative shall, for a period of ten years from the date of the general meeting,
keep the minutes set forth in the preceding paragraph at its principal office.

3 MAIE. MEOSHANDLIER, F-HOBFHEDTG La L ONET 5 FH5 AT M A
BN R B2, 272 L, YEEEFaRDERNRE LT b O TER SN TV 5 5
HBTHOT, WD FEBICBITD2WIEE Il 2RSS LD Z L &AL T
L1200 HEE L TEBEDSTEDDLILDELEOSDTND EXE, ZORY ThW,

(3) A cooperative shall, for a period of five years from the date of the general meeting,
keep a copy of the minutes under paragraph (1) at its secondary offices; provided,
however, that this shall not apply when said minutes have been prepared in the
form of an electromagnetic record and the cooperative has taken a measure
specified by an ordinance of the competent ministry for enabling secondary offices
to respond to the request set forth in item (i) of the following paragraph.

4 HMAEBEOHAOBEMHEEIX, A LT, 20EEBBFMANIZ, WO TH, K
T DFERETHIENTE S, ZOHAICEVTR, MEIE, ENREEN W
DIZZNEFEATITR B2,

(4) Partner and obligees of a cooperative may make the following requests to the
cooperative at any time during its business hours. In this case, the cooperative
shall not refuse the request without justifiable grounds.

— FHHOBEHENAFEmM LD O TERIN TS & &1, YE%EFm UL ER D
B L ORI X IIRET DK

(i) If the minutes under paragraph (1) have been prepared in the form of a paper
document, a request for the inspection or copying of said document or a copy of
said document

T OB HOBEESERREE bOTERSh TV D & EiE, LB
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FLERSNTZFHA EBE T CTED D HIEIZ LV RR LIS OO XIIET OF K
(i) If the minutes under paragraph (1) have been prepared in the form of an
electromagnetic record, a request for the inspection or copying of matters
recorded in said electromagnetic record that have been displayed by a method

specified by an ordinance of the competent ministry

RS  (REORBEORFIEE L < T2 OMEFEIIBUE L OFF 2)
Article 54 (Action for Declaratory Judgment on Nonexistence or Invalidity of or
Action for Rescission of a Resolution of the General Meeting)

s DR DOAFES L VT O MR ITEIE L OFF 22>\ TiE, SEHNE
=t BNE=4—5% FNE=FWE GEHAZROEHLEFITBRLIEBIITED, ).
BN =FREE—H, FNEFAFE-HAOE =H, FNa =+t F/\E=
FNGEHITHENE UG ERERSOREO AL L TS OfEE SUIBUE L
D z) OHE EEHERREMAIZHOTL, BEARIHRLIHMOZR<,) #HEHT
Do

With regard to an action for a declaratory judgment on the nonexistence or
invalidity of or an action for rescission of a resolution of the general meeting, Article
830, Article 831, Article 834 (limited to the portions pertaining to item (xvi) and item
(xvii)), Article 835, paragraph (1), Article 836, paragraph (1) and paragraph (3),
Article 837, Article 838, and Article 846 (Action for Declaratory Judgment on
Nonexistence or Invalidity of or Action for Rescission of a Resolution of a
Shareholders Meeting) (excluding the portions pertaining to company auditors in the
case of a cooperative limiting the audit authority) of the Companies Act shall apply

mutatis mutandis.

Bt (RS

Article 55 (General Meeting of Representatives)

1 MHEBORBEN_EHAZHEZ LA (BEMEEZR,) X, EXOEDDLEZAH
IZED, BMBIRDODLIRERARSEZHRITL LN TE D,

(1) A cooperative (excluding a joint enterprise cooperative) whose total number of
partner exceeds two hundred persons may establish the general meeting of
representatives in lieu of the general meeting, pursuant to the provisions of the
articles of association.

2 MRT. EROEDDLEIAICEY, MAEBRD D b, ZOMER, FEOHES
(i U TAITIEE S N2 IT TR B0,

(2) The representatives shall be elected impartially from among partner according to
their domiciles, types of businesses, etc. pursuant to the provisions of the articles of
association.

3 BROEHEIT. ETOREORICE T IMEEOREO 50— (FEEORENT
ANEZBZDHHAEICHOTITEN) Z T 2TI bR,
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(3) The fixed number of representatives shall not be less than one-tenth of the total
number of partner (one hundred persons in the case of a cooperative whose total
number of partner exceeds one thousand persons) at the time of the election.

4 HBROBEIZONTL, FoTLERENHAOFEIHEOBEZERNT 5,

(4) With regard to the election of representatives, the provisions of Article 35,
paragraph (8) and paragraph (9) shall apply mutatis mutandis.

5 HBRAROEHT., ZHFLUNICBWTERTED WM & T 5,

(5) The term of office of a representative shall be a period specified by the articles of
association not exceeding three years.

6 BRSOV TIEL, BRCETIHELHEMNT L, ZO5LBICBWT, F+—5F
—E TZ2offa B oBEE L IMERAAIhOMEE] & & 501L Mo E R
ELREERES HA] EHHOL 2N LairEzdb0ET 5,

(6) With regard to the general meeting of representatives, the provisions concerning
the general meeting shall apply mutatis mutandis. In this case, the phrase "a
relative or an employee of said member or another member" in Article 11,
paragraph (2) shall be deemed to be replaced with "another member," and the term
"five" in paragraph (5) of the same Article shall be deemed to be replaced with
"two."

7 BREBCEVTE, ATEOBEIC» D LT, B OEE (MK ORI OB ZBR
<o) L, XFFL+=FFH _SFEHLIEFEUSOFEHE (RFIZBWT S50
EWVNI) IZOWTEIRT 2 Z &N TER,

(7) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the general meeting
of representatives may not elect representatives (excluding the election of a
representative for filling a vacancy) nor decide the matters set forth in Article 53,

item (i) or item (iv) (referred to as "a merger, etc." in the following Article).

L tEEOZ  (BRSOFRE)

Article 55-2 (Exceptions on the General Meeting of Representatives)

1 HPHFFEELITOME XIMEABRMEE L ITELETONE —HE -5 DOFELIT
D BFEFAEEZORMASITBNTIL, AIRELH, FhL+ERO_ZOF—H, §
TS0 =ZFH —HEOE “H, HAR+ &E -HITERICHE S+ =Z5F0BEIC» 1D
L3, AUFEICOVWTHERTHZENTE D,

(1) The general meeting of representatives of a cooperative engaged in mutual aid
activities or a credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (i) may decide on a merger,
etc., notwithstanding the provisions of paragraph (7) of the preceding Article,
article 57-2-2, paragraph (1), Article 57-3, paragraph (1) and paragraph (2), Article
62, paragraph (1) and Article 63.

2 AMEICHET DHAIE. BRBICBWVWTAIEORRE LI L XX, TO@EIEOH
O+ HENIZ, EBRICERONE LB L2 T TR 5720,
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(2) When a cooperative prescribed in the preceding paragraph has decided on a
merger, etc. at the general meeting of representatives, it shall notify the partner of
the contents of the resolution within ten days from the date of the resolution.

3 HHHOEMZ LCHAEICHHOTIE, G%EMICRLIFHALZHEOHNYE LT, HN
FELRE HEXIIE U NFOREICLVRELHET LN TE DL, ZOHAIC
BT, HU+EERE HOFEIC L D EROEN UIFH N+ NFEREDOGEIZRE T
LKROHEEIL, YRR D HEICOWTORNREDHERDO A NS =+ HUNIC
LR UE 72 6720,

(3) In the case where a cooperative has given notice under the preceding paragraph,
the general meeting may be convened pursuant to the provisions of Article 47,
paragraph (2) or Article 48 by making the matter pertaining to said notice subject
to discussion at the meeting. In this case, the submission of a document under the
provisions of Article 47, paragraph (2) or an application for approval in the case set
forth in the second sentence of Article 48 shall be completed within thirty days
from the date of a resolution on the matter pertaining to said notice at the general
meeting of representatives.

4 ATEHOKRBITE W TYZAMICR D FHAZ KR LR 2188101, MARSICBT
DU FHOBRIL, ZOIEKR,

(4) In the case where the matter pertaining to the notice was not approved at the

o

general meeting under the preceding paragraph, the resolution concerning said
matter at the general meeting of representatives shall cease to be effective.

BIAARSE (HE—-RDOSEOBD)

Article 56 (Reduction of the Unit Amount of Contribution)

1 MAIE, BREBICBWTHE - OOE&FEORL OFBIENH O & X1d, OO HR
26 THEBILANIC, WP B ek VMRS IREZER L. o, T b & E 5 FET
(il A B2 T IT R BV,

(1) When the general meeting has decided on a reduction of the unit amount of the
contribution, the cooperative shall, within two weeks from the date of the
resolution, prepare an inventory of property and a balance sheet and keep them at
its principal office.

2 MAEBKRUHAEOEMES T, MEICX LT, ZOEFIILFFMAIL, WoOTH, &
I T 555 KRETHZENTE D, ZOGLHEIZBNTL, AR, EY2EEAN W
DILZNEHEATIE RS20,

(2) Partner and obligees of a cooperative may make the following requests to the
cooperative at any time during its business hours. In this case, the cooperative
shall not refuse the request without justifiable grounds.

—  HTEOMER &L OEEMREIZERZ O TERIN TS & &id, Y%Em
DR DOFERK
(i) If the inventory of property and the balance sheet under the preceding
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paragraph have been prepared in the form of paper documents, a request for the
inspection or copying of said documents
AT O PE B dk f VBB R IR P ERAGLERZ O TER STV D & Eid,
‘*ﬂaﬁuﬁﬁ RLERICELER SN FHA FBA T TED L HFIEICLI VR R LIS DD
OFip
(i1) If the inventory of property and the balance sheet under the preceding
paragraph have been prepared in the form of electromagnetic records, a request
for the inspection or copying of the matters recorded in said electromagnetic
records that have been displayed by a method specified by an ordinance of the

competent ministry

BHAAEOT (EESEDORS)

Article 56-2 (Objections by Obligees)

1 MHENHE NSO 2T 2551203, MEOEHESR L. YHAITR L,
HE— N OSBEHDOWBATONTERELZIRRD Z LN TE D,

(1) When a cooperative reduces the unit amount of contribution, an obligee of the
cooperative may state an objection to the cooperative regarding the reduction of the
unit amount of contribution.

2 AHEHOLZEICIE. MEIE, RICBITL2FEHZFRICAE L, o, HEHE, EHHE
S DORRBH T OMBURS TE D HEHEE LSO TV HIEES X, £l 2z i
HEL2TNE b7k, 2L, B 50X, —HZTFTHZ ERTEXRN,

(2) In the case set forth in the precedlng paragraph, the cooperative shall give public
notice of the following matters in an official gazette, and shall notify those matters
separately to each known creditor other than depositors, persons who make
installment savings, or any other creditors specified by a Cabinet Order; provided,
however, that the period set forth in item (ii) shall not be less than one month:

— WE—-DoeFELEZHLbTLE

(i) The fact that the unit amount of contribution will be reduced

= EEFEDN - EOHIMNICEAR TR RS N TEDLE

(i1) The fact that obligees may state objections within a certain period

3 HHHOHEIZ»»DL O T MENREOBEIC LD AE A, HE?%”EE(O) E, Hat =
RBEWUWHOHIEIZ XD EKDEDITHE, FIHEE 5 XILE =512 2 85 LI
K0T 5EXT, FIEOBREICLDEMOBEEIZ, T2 2L,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, when a cooperative
gives public notice under the provisions of the same paragraph not only in an
official gazette, but also by the method of public notice set forth in item (i) or item
(iii) of Article 33, paragraph (4), in accordance with the provisions of the articles of
association under the provisions of the same paragraph, the cooperative shall not
be required to give the separate notices under the provisions of the preceding

paragraph.
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4 EMEE T I S OWIBNIZEE 2R o7 L& MEER L. Y
HE— O DOEFEDHAICHONWTERBE LT-b DL BT,

(4) If an obligee has not stated an objection within the period set forth in paragraph
(2), item (ii), said obligee shall be deemed to have approved the reduction of the
unit amount of contribution.

5 [EMEENE HEE S OWIMWNICER LR L &R, AR YREER ISR L,
FH L, ALY OBMRZRME L, ITHHEEE IRFE2Z TS %2H
L& LTRSS (BESEAOMEEES L B0 (SREHOEEED
e FICRT 2R (B \EEREN+=5) H—FE-HORTEZZIT -/
BEZ WS ,) 2V 9,) IZHYOMELZEIELR TR SRV, 2L, Y%HEE
—HADOSFEOWAZ L THHEEEE 2 ET 2RBZNAN RN L E T TORYD TR,

(5) If an obligee has stated an objection within the period set forth in paragraph (2),
item (ii), the cooperative shall make a payment or provide equivalent security to
the obligee, or entrust equivalent property to a trust company, etc. (which means a
trust company or a financial institution that engages in trust business [which
means a financial institution approved under Article 1, paragraph (1) of the Act on
Provision, etc. of Trust Business by Financial Institutions (Act No. 43 of 1943)]) for
the purpose of having such obligee receive the payment; provided, however, that
this shall not apply if the reduction of the unit amount of contribution carries no

risk of harming said obligee.

B t+tSR (WE—DOOEFEOWLY OEZOIKZ)
Article 57 (Action for Invalidation of Reduction of the Unit Amount of Contribution)

A DOHE— N OEFDOWA OB DI 2OV TIE, SHESENE Z+HN\EKE—H

(B FITRDEDICRD,) KOHE _H EBL 5RO 2ICRL,) . HNE =1+
5 BEEFIBRDIEDZICRD) . FENE=FHEFE—H, FNE=FTAEPLHENEH =
FHEETHTRICHENEUHAREOHE GEEERREMRASICH O T, EEKICERD
oA kR<,) *HEHT 5,

With regard to an action for the invalidation of a reduction of the unit amount of
the contribution of a cooperative, the provisions of Article 828, paragraph (1) (limited
to the portions pertaining to item (v)) and paragraph (2) (limited to the portions
pertaining to item (v)), Article 834 (limited to the portions pertaining to item (v)),
Article 835, paragraph (1), Articles 836 to 839, and Article 846 (excluding the
portions pertaining to company auditors, in the case of a cooperative limiting the
audit authority) of the Companies Act shall apply mutatis mutandis.

BHLEROZ  CREEFHIRMEE O K KILFHRDOLEE)

Article 57-2 (Change to Fire Mutual Aid Rules of a Fire Mutual Aid Cooperative, etc.)
KGR E ITFENFONE —HE = OFEZIT O MIAMEEE ST, kK

LHFHBETED T FHDOER 2T 511, ITBITORBAIZZ T RITNIER LR,
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In order for a fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives engaged in
the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii) to make a change to
any matters prescribed in the fire mutual aid rules, it shall obtain the approval of an

administrative organ.

BhttLt&EOZoZ (GLEFEEOEES)

Article 57-2-2 (Transfer of Mutual Aid Activities, etc.)

1 JEEEELIT O FEMFMEGE L ITFEBFR/MLA I RMAEAGS GEILE
DIFE—HF =S OFRELITOMAMGHEES LIRS, PIFEE (ZOFEICH
T LHEXLEL, UTZORIZBWTHL,) ORMXILI—HMAEET 121X, A
ROFRIZ L BT TR B 700,

(1) In order for a business cooperative, minor business cooperative, or federation of
cooperatives (excluding a federation of cooperatives engaged in the activities set
forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii)) engaged in mutual aid activities to
transfer all or part of its mutual aid activities (including activities incidental to
such activities; hereinafter the same shall apply in this Article), it shall do so
based on a resolution of the general meeting.

2 ATHEICHET DAL, RO L VN Z O TEMLEMESOR H o LN
AU THLILFERNOEMAOEL T, BFFEELZITHOMOMEITBET L2 LN T
2,

(2) A cooperative prescribed in the preceding paragraph may, by way of a contract,
carry out a portfolio transfer of all of its mutual contracts, which adopt the same
basis for the calculation of the liability reserve, to another cooperative engaged in
mutual aid activities, based on the resolution of the general meeting.

3 HIICHET DMAIE. ATEICHRET 2 BFRN BT 2802 b O THEF
EIRDMELBILET D2 2EDDL I ENTE D,

(3) A cooperative prescribed in paragraph (1) may determine that property pertaining
to mutual aid activities shall be transferred based on a contract for transferring
mutual aid contracts prescribed in the preceding paragraph.

4 HIZHOBEIS»»O LT, BEEFEEFEOFREO R SUL ORI K O Y% F
(AR D MPEDRHAIT, UL FELITOMOMAEITH L TITO 2N TE D,

(4) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, it is possible to
transfer all or part of the activities concerning liability mutual aid, etc. and
transfer property pertaining to said activities to another cooperative engaged in
said activities.

5 FHHICHET OIHEFEOET T OEE R OE “HICHET 2B FEI
BROMPEDOBIRICOWTIL, HHTFAEFPOE L+ LERETOREZERT 2,

(5) With regard to the transfer of all or part of the mutual aid activities provided in
paragraph (1) and the transfer of property pertaining to the mutual aid activities

provided in paragraph (3), the provisions of Articles 56 to 57 shall apply mutatis
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mutandis.

FhHt+tEo=  (EHBRMASEOFEES OFEE IIREZT)

Article 57-3 (Transfer or Receipt of Transfer of Activities, etc. of a Credit Cooperative,

etc.)

1 EHBRME SUIBENERONE —HE S OEELIT IO BRMEGESS (LTI O
FIZBWT MEHBRMEE) Lvo,) 1E, MEOEREZR T, TOFEEDEHX
T—E A RIT. MhoofE MGG %, EHSE I EeE (1548 L5786
ZHLOTHIET 2 EAS2ET, WEIZBWTHL,) ICEVETZLENTE D,

(1) A credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in the activities set
forth in Article 9-9, paragraph (1), item () (hereinafter referred to as a "credit
cooperative, etc." in this Article) may, following a resolution of the general meeting,
transfer all or part of its activities to a bank, another credit cooperative, etc., a
Shinkin bank, or a labor bank (including a federation composed of Shinkin banks
or labor banks; the same shall apply in the following paragraph).

2 EHBRMAEIL. REOMIREZR T, BITOIFEIED —F I OE 7RG 5
EREEE L IZTEEEOFEDOEHE L IT—HE2BEIZ T LI LN TED, Z
DFEITIBNT, £ Ol 23 ek DB IR K0 S5%E B RMEE FIBIF T 2
MEEFAO IS O—ZBAIRWVIGEIT, REORBELZE LR,

(2) A credit cooperative, etc. may, following a resolution of the general meeting,
receive a transfer of a part of the activities of a bank or all or part of the activities
of another credit cooperative, etc., a Shinkin bank, or a labor bank. In this case, a
resolution of the general meeting is not required if the value received in exchange
for the transfer does not exceed one-fifth of the amount of net assets existing in the
credit cooperative, etc. based on the final balance sheet.

3 EHWBIEMEEDRTREZBDOBIEIZ L VRS OFIR A BV THEED R T —H
DHEZ T T HH5AE BT, EHBFRMEEEORMES B XTIREB DRSO —L E
DA B XTI BRRHEOHEIC L D585 XITEA D H 226 AN FZE DO 4
XIF—HoEZ T+ 552 EHBRMAEFECRH LB L L& XX, FEoLH
XF—OEZ T2+ 2 HADHA £ TIZ, REDOREIZEL ST, UEFEOEMLIT
—HBDOREZ T IR DK OEKRB L Z T 2T LR B2,

(3) In the case where a credit cooperative, etc. receives a transfer of all or part of the
activities without the resolution of the general meeting pursuant to the provisions
of the second sentence of the preceding paragraph, if at least one-sixth of all
partner of the credit cooperative, etc. have notified the credit cooperative, etc. of
their opposition to receiving the transfer of all or part of such activities within two
weeks from the date of public notice or notice under the provisions of the following
paragraph, then a credit cooperative, etc. shall have the contract for the receipt of
the transfer of all or part of the activities approved by a resolution of the general

meeting by the day preceding the day on which it receives the transfer of all or
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part of the activities.

4 EHBRMAENE _HEEOHEIZL VRS OHERER LWV THEEDO R L —
HOEZ T 23 555120, EHBRMGEIL FEORMXUI—HOEZ T LT 5
HoZ+RAATE TIZ, FEOREUI—HOEZ T 2+ 2 B CICRK O FI 04
XIS A OMEFTZAE L, ITHAER LIFEBICEM L 2T NIER B0,

(4) In the case where a credit cooperative, etc. receives a transfer of all or a part of
the activities without the resolution of the general meeting pursuant to the
provisions of the second sentence of the paragraph (2), the credit cooperative, etc.
shall give public notice or give notice to its partner that it will receive the
transfer of all or a part of the activities and the name or trade name and the
domicile of the other party to the contract, by twenty days prior to the day on
which it receives the transfer of all or a part of the activities.

5 HBHOFEOEEIHE _HOFEDEZTICONTIT, BT TED LD xR
. ATBUTORBA 22T 2T X, 2015 AE TR,

(5) A transfer of the activities under paragraph (1) or the receipt of a transfer of the
activities under paragraph (2) shall not take effect without the approval of an
administrative agency having been obtained, except for those specified by a
Cabinet Order.

6 FH—HEOHE HOFEEORMOEE IIEZITITO>WTIL, Bh+EROBEL
TR 2,

(6) With regard to a transfer or receipt of a transfer of all the activities under
paragraph (1) and paragraph (2), the provisions of Article 57 shall apply mutatis
mutandis.

7 EABERMAEL, B EHOFEO R IUI HOEZITIC L VR (20K
BT 2 ¥EBNRITIE BRAHNEERFE A HILE) B 458 2H (ER%) ICHE
THTRIRDLDBDTHLHDIZRD, LT ZOHIZBWTHU,) 12D HEFE
Baa&fk L7 HE Iz nWT, 20, ERHBRMEFEOFEEIZET HERITED,
UHZERBFMEEDIT) ZENTERVWEBIZRT 20 THD L&, UTYHE
ABFREASEIZOVWTHIBEN TV DO TH D L EiE, TORKYTHIROED D H
2 b OITHIRGG T % T, BIROED D72 b DOITA&MED A 226 —FE LN O HIFIZIR Y |
ZOHEKNCET 2B LMk T 22 &N TE D,

(7) In the case where a credit cooperative, etc. has succeeded to the rights and
obligations based on a contract (limited to one where the operations related to said
contract pertain to acts prescribed in Article 2, paragraph (2) [Definitions, etc.] of
the Banking Act [Act No. 59 of 1981]; hereinafter the same shall apply in this
paragraph) as a result of the receipt of a transfer of all or part of the activities
under paragraph (2), if such contract falls under the category of operations that
cannot be carried out by the credit cooperative, etc. or is restricted for the credit
cooperative, etc. due to a law or regulation concerning the activities of the credit

cooperative, etc., the credit cooperative, etc. may continue the operations related to
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said contract until the expiration of the specified period if a period has been
specified by the contract, and for a period not exceeding one year from the date of

succession if no such period has been specified by the contract.

FhLHERON  CKREILFHFEHEA S OFEDOREEDEEL)
Article 57-4 (Prohibition of Transfer of Activities of a Fire Mutual Aid Cooperative,
etc.)
KEILF R E UIENRONE —HE =S5 DOFELIT O A ESSIT. 20
FELEET DL ENTERY,
A fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (ii) may not transfer its

activities.

FHLEEOR CRmaiEH OHIR)
Article 57-5 (Restriction on Investment of Surplus Funds)

HFFEEZITOME L OB FELITHOMAUNOME (FABFEE L OFHILED
NE—HFE—FORELITI MHAMGESSZR,) THOTHAER (HRMEGES
RZHHOTIE, RELLIMEOMER) OBRBNE =+HERFENHOBS TED L AU
A DHHDIX, TOEE LORREEROFTIEIZLDIFMERL T bewn, 7272
U, 1TTEITORA 22 72355813, ZO[RY Thuv,

A cooperative engaged in mutual aid activities and a cooperative other than one
engaged in mutual aid activities (excluding a credit cooperative and a federation of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (1))
whose total number of partner (partner of the member cooperatives in the case of a
federation of cooperatives) exceeds the standards specified by a Cabinet Order set
forth in Article 35, paragraph (6) shall not invest the surplus funds that were
accrued in the course of its activities except in the case of using any of the following
methods; provided, however, that this shall not apply when it has obtained the
approval of an administrative agency:

—  fRIT. BARReeE, P THEARREeE, EHeE, EHeEEAS. EHBRE
A TR ERRMEGES S, WERFMGESG S, KEMLERFMEGEG S
L IFHAMAEAESTEL LTHeE LUITFEDOZ ANETHZENTE DD
D~OFE, Jrae TG

(i) Deposits, savings or monetary trusts in a bank, the Norinchukin Bank, the
Shoko Chukin Bank, a Shinkin bank, a federation of Shinkin banks, a credit
cooperative, a federation of agricultural cooperatives, a federation of fisheries
cooperatives, a federation of fishery processing cooperatives, or a federation of
cooperatives that is able to accept deposits or savings on a regular basis

o [EME. HOGESUTERE S TED DA MRES O U

(i) Acquisition of national government bonds, local government bonds, or securities
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specified by an ordinance of the competent ministry

FHHtHEEON  (SEHOFEA])
Article 57-6 (Accounting Principles)
FEORFHE, —RICAEZE LEO LN LIRFHDOBEITIZEY bD LT 5,
The accounting of a cooperative shall be in accordance with accounting practices

that are generally accepted as fair and appropriate.

BN (MEfR S M DY)

Article 58 (Reserve Fund and Surplus Carried Forward)

1 AT, ERTEDDLIHICET HETIE, HBFEFEORREO+H50— (LFF
%%ﬁiﬁA bOTIE, FhrD—) U bzfHa s L THAL TRITAIER 220,

(1) A cooperative shall set aside or more one-tenth (one-fifth in the case of a
cooperative engaged in mutual aid activities) of its surplus in each business year as
a reserve fund until the sum reaches the amount specified by the articles of
association.

2 ATHEOEFRTED LHEMEOEIL, HEREDO 50— (LFEFELZITIMAICH
DTIR, HERE) 2 T o TUIRB RN,

(2) The amount of the reserve fund specified by the articles of formation under the
preceding article shall be not less than half of the total amount of contribution (not
less than the total amount of contribution in the case of a cooperative engaged in
mutual aid activities).

3 HHOWEMEIL, BROTAMICHETLIHEERWTT, BV < F LTI bR
[

(3) The reserve fund under paragraph (1) shall not be broken down except in the case
of compensating losses.

4 GO B -HBWNSXIIHENRONE -HERNGORELTOMEIE., £OFE
EOBBIZKETHIED, BEREFEORREO —+5r 00—l L& BREFEICHY B
SRITNITR DR,

(4) A cooperative engaged in the activities set forth in Article 9-2, paragraph (1), item
(v) or Article 9-9, paragraph (1), item (vi) shall carry forward or more
one-twentieth of its surplus in each business year to the following business year as
funds to be allocated for covering the expenses of its activities.

5 HFFEELITOMAIE. BFEEFERIC, BEEHe O EHeLFEL, 2
NEFEASLTRITIT R B0,

(5) A cooperative engaged in mutual aid activities shall calculate the liability reserve
and the payment reserve and set these funds aside at the end of each business
year.

6 IHEFFELITOMEIT. BREFR L GEFEROE IS L, e R OHEFEa
ELTNZTHE&EZEHNTLHZLICESOTHELNANUED H B, WKE, BEESE
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D DFEF A (LLT THREe%] L)) OXFh, FERO M ZOMOETITHK
THONRNE OO XIT A BT D 2 & 2 BRI A LFERECTED T
WOLELARICEWT, ZO5EEZ WY, LLTRC,) %179 HEI2iE. K[ENSHEEZR
DA T HHODOREMEL L TEBEN CTED LA, [TORITNITR B0,

(6) When a cooperative engaged in mutual aid activities provides returns to
contractors (which means the distribution of all or part of the mutual aid
premiums and profits gained by managing the money collected as mutual aid
premiums that are not allocated to the payment of mutual aid money, refunds, or
any other benefits [hereinafter referred to as "mutual aid money, etc."], the
expenditure of activity costs, or any other expenses to mutual aid contractors, in
the case where such distribution is prescribed by mutual aid rules or fire mutual
aid rules; the same shall apply hereinafter), it shall do so in accordance with the
standards specified by an ordinance of the competent ministry as those for
ensuring fair and equitable distribution.

7 B HIAO BTN 4 K O A AR A0 DN RTTE O T E R LIZFE T 5 720 O i
BOFENLTEOMBRIZEFIR LICE LLERFHIL, EFEEDTTED D,

(7) Matters concerning the setting aside of the liability reserve and the payment
reserve set forth in paragraph (5) and the reserve funds to be allocated for returns
to contractors set forth in the preceding paragraph, and other necessary matters
concerning returns to contractors shall be specified by an ordinance of the

competent ministry.

B NEOZ (GEHFFEEORFIXD)

Article 58-2 (Separate Accounting for Mutual Aid Activities)

1 FEEZITIOMEIT. HFHEEBRLIIFH2MOFEZEIRLRE & Xy L TR
LR 6700y,

(1) A cooperative engaged in mutual aid activities shall carry out the accounting for
its mutual aid activities separately from the accounting for its other activities.

2 BEEEFEOFEEZITHIOMAEIL., BEEEHEFOFERIZILMOFEIHLIS
FHERXD L TRE LR TNIER G0,

(2) A cooperative engaged in activities concerning liability mutual aid, etc. shall carry
out the accounting for its activities concerning liability mutual aid, etc. separately

from the accounting for its other activities.

HEANEO=Z  GEEFERIR DR OMOZE~O T A% DEEIL)
Article 58-3 (Prohibition of Investment of Funds, etc. from the Accounting for Mutual
Aid Activities to the Accounting for Other Activities)
WFREELITOMEIT, WHFFRIRDI IR0 DTN DO FRIHR DL RF~ES
AL, IFFFEEIROISEFNCE T 2 EELHRICH L TEALSOFEEITRD
FHIB T 282 MEL TTR LRV,

%
2
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A cooperative engaged in mutual aid activities shall not invest funds from the
accounting for its mutual aid activities to the accounting for any of its other activities
nor pledge assets under the accounting for its mutual aid activities as collateral to

procure funds for the accounting for any of its other activities.

BHEANGEOW (RO HLUE)
Article 58-4 (Standards for Soundness)

ITEUT I, FRELEHAE. KRIEWRMA, FILEOIVE —HE =S OHEELIT D
WEFEHEAS LR EL G EAS SO IFEEEORRINER ICET 5720, RITH
FHEEE T, YA ORE OREMEZHK T 5700 HHE L L CTIHFe% 0 A
BENNDFEORWDPE YL THEINE I DOREZOMDOIEUEEZED DL ENTE D,

In order to contribute to the sound administration of mutual aid activities by
specified mutual aid associations, fire mutual aid cooperatives, federations of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (ii),
and specified federations of mutual aid associations, an administrative agency may,
by using the following amounts, establish standards as to whether or not the status
of the capacity to pay mutual aid money, etc. is appropriate as the standards for
determining the soundness of the management of said cooperatives:

— MEOKRHE, FIREHEOEZOMDOEBEA T TEDDLHDDEDEFHE

(i) The total sum of the total amount of contribution, the amount of the retained

earnings reserve, and any other amounts specified by an ordinance of the
competent ministry

= EEEROIFR A LB ER OB EZOMOBERICE D EELGH R TH O CHET

DOTMMEBZDHDIZKIET 28E L TEBESTTEDDLEZAICLVHE LA
(1)) The amount calculated pursuant to the provisions of an ordinance of the
competent ministry as the amount corresponding to the risk that may occur as a
result of the occurrence of a mutual aid incident covered by a mutual aid

contract or for any other reason, which is exceeding ordinary expectations

FHHN\EOR  (EEFHOHHE)
Article 58-5 (Explanation of Important Matters, etc.)

WHFFEELITOMEIT. ZOEELAOCMOERIZSED D HDODIED, EBEDTTED
& ZAICRY ., HPILFFEIRD EBELFHONME~OHI L OMOIERN D
Y72 2 MR D720 DR E 25 e TR b,

A cooperative engaged in mutual aid activities shall, in addition to what is
provided for in this Act and other Acts, explain important matters pertaining to said
mutual aid activities to users and take any other measures for securing the sound
and appropriate administration of said mutual aid activities, pursuant to the

provisions of an ordinance of the competent ministry.
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BEANEDONR  GEFFEANORTE)

Article 58-6 (Appointment of a Mutual Aid Actuary, etc.)

1 LB FEZITOME (EBEADTEDLIEMHICHY T OMAEZR,) 1T, #HES
IZBWTHHFFEEAZ R L, SFHESORHGTIETOMOEIEITIE S LF ORI
BT 2FHEE L TEEBSANTTED D LDOIZEEI®RITIX R B0,

(1) A cooperative engaged in mutual aid activities (excluding a cooperative that
satisfies the requirements specified by an ordinance of the competent ministry)
shall appoint a mutual aid actuary at the council meeting, and have him/her
engage in matters specified by an ordinance of the competent ministry as mutual
aid actuarial matters concerning the calculation method of mutual aid premiums
and any other matters.

2 HEWEEHEANL, FORBBICE L TR ERMBENRRE AT HHE L LTEBED
TEDDHEMHIZZY T LHHTRITINIT R0,

(2) A mutual aid actuary shall be a person who satisfies the requirements specified
by an ordinance of the competent ministry for a person who has the necessary

knowledge and experience of mutual aid actuarial calculation.

Bh+N\Fot

Article 58-7

1 EFHFEFIE AL, BEEFEERIIBNT, RICBIT2FHIZOWT, EFEATTED
HEZAICLVIERL, TOMEELEK L EBEAELHFESIRD LTI 257
VY,

(1) At the end of each business year, a mutual aid actuary shall confirm the following
matters pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry, and
submit a written opinion stating the results thereof to the council:

—  EBESTED D IFRKINAR D BN SRR L OB IS W T A
NTHILTWDENE I D,

(i) Whether or not the liability reserve pertaining to mutual aid contracts as
specified by an ordinance of the competent ministry has been set aside based on
a sound mutual aid actuarial calculation

= BRFRR LA RAENPOSEFIATOA TN D0 E D D

(i) Whether or not returns to contractors have been provided in a fair and
equitable manner

= ZOMEBESTEDDLEH

(iii) Any other matters specified by an ordinance of the competent ministry

2 HEHEFHEANL, MTHOBRELZHESICRE Lz 1, Bk, TOE L %217
BUTIZHRM LR T TR 6720,

(2) When a mutual aid actuary has submitted a written opinion set forth in the
preceding paragraph to the council, he/she shall submit a copy thereof to an

administrative agency without delay.
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3 ATBUTIX. EHFFHEANCKH L, ATEHOBERFOT LIZOWTHHZRD, ZoM%
OB ICBT HFHICOWTEREZRDODLZ LN TE D,

(3) An administrative agency may ask a mutual aid actuary to provide an
explanation about the copy of the written opinion under the preceding paragraph
or to provide an opinion on any other matters that fall under his/her duties.

4 FIZHEICEDLZLOOEN, FE—HOBREFICH LLERFHIT, EHEETTED
Al

(4) In addition to what is provided for in the preceding three paragraphs, necessary
matters concerning a written opinion under paragraph (1) shall be specified by an

ordinance of the competent ministry.

A NEDON
Article 58-8

ITBUT X, WEFHEEAD, Z OEE I Z OB S\ CT D1TEIT O30 5E K
L& &id, YAk L, 20 TamT b2 N TE D,

An administrative agency may, when a mutual aid actuary has violated this Act or
a disposition given by the administrative agency based on this Act, order the relevant

cooperative to dismiss said mutual aid actuary.

Fhts  (Reeohld)

Article 59 (Dividend of Surplus)

1 AR BEREZTAML. FEH/\SRE— O M4 K OVF 5255 MU IE O ik 4 % 12
RL7ZBTRITNE, BREOE Y2 LTI 57220,

(1) A cooperative shall not distribute its surplus until after it has compensated losses
and deducted the reserve fund under Article 58, paragraph (1) and the surplus
carried forward under paragraph (4) of the same Article.

2 FREOEYMIL, EXOEDLHLEZAICEY, AR CKELEFEHFMEICHOT
X KEIEFFEEOFME) PEAOFEZFM L&, IIFE—F 2
IRVEIFHNIC B W THAAF HE RIS C T LR T IER B,

(2) Any surplus shall be distributed according to the amount of utilize of the
cooperative's services by the partner (users of fire mutual aid business in the case
of a fire mutual aid cooperative) or according to the amount of contribution already
paid by the partner within a limit not exceeding ten percent per year, pursuant to
the provisions of the articles of association.

3 REMEBICHOTIE, FIHOBEIC»»DLLT, RIREOR YT, ERKOED D &
ZAIZEY, FEHEZRBEZ 2 VWHEHIFANICE W THIABHERBEIZS U TL, RBFRIRN
bHoeEE MEERE (FEMEGRELZR,) PEEMEGOFEEICHEF LILEEICRNT
TLRTNIEZR B0,

(3) Notwithstanding the provisions set forth in the preceding paragraph, in the case

of a joint enterprise cooperative, any surplus shall be distributed according to the
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amount of contribution already paid by the partner within a limit not exceeding
twenty percent per year, and if there is any remainder, distribute the remainder
according to the degree to which the partner (excluding specified partner) engaged
in the business of the joint enterprise cooperative, pursuant to the provisions of the
articles of association.
FoN+5
Article 60
AL, EROED D E ALY, MEAENHEOIIAEZK DL ETIE, TOMEEA
WZH YT DRIREEZZDHIAICRTHZ ENTED,
Until partner complete the payment of their contributions, a cooperative may
allocate the surplus to be distributed to its partner to such payment, pursuant to the

provisions of the articles of association.

FART—% (HAEOFSESDOEEIR)

Article 61 (Prohibition of Acquisition of Equity Interest by the Cooperative)
AL, MAEBORSZEG L, ITEHOHBNE LTINEZITH I ENRTE 20,
A cooperative may not acquire the equity interest held by a member nor receive

such equity interest as a pledge.

A=%D CEBXROWEDRGIEET 2 FIEHOMEES)

Article 61-2 (Public Inspection of Explanatory Documents on the Status of Operations

and Property, etc.)

1 EFEFEELZITOMEIE. BEEEE, EBELOCWMEORIICE T HEHE L TEE
B TEDDLbDZLE LIEHAERE LR L, S%HAEOFEE (& L THREF
(PN DOFEEDODRHIHE SN A FEETZOMDOEBES TCEDDLFEHTZR, LT Z
DERIZBWVWTHL,) I EES, AROMEEITH L2 T TR 5720,

(1) Each business year, a cooperative engaged in mutual aid activities shall prepare
explanatory documents stating the matters specified by an ordinance of the
competent ministry as those concerning the status of the operations and property,
keep them at the offices of said cooperative (excluding offices that are mainly used
for activities other than mutual aid activities and any other offices specified by an
ordinance of the competent ministry; hereinafter the same shall apply in this
Article) and provide them for public inspection.

2 AMHEOMAED S BEMFHEO FE—HOBEICLY RFEENOEELZET L H 0
DT 2EEOMYFELAAE & EHEA D CTEDDRHROBMRIZH HFH (LLF T +ah%)
EWVW9,) EATLHEAICIE. YEMAGIE. BFEESE, FMEOGHAERDIZN, 4
A R OY S FEOEB R M EOIRDICET 2 FHE L TEEARTED D
b D& YHME K OE 2 EFIC O R U TR Lcii A EE 2 E L. 2%
B OFEBITIAH A EE . AROMEITHE L 2T LR 57220,
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(2) In the case where a cooperative set forth in the preceding paragraph that requires
an audit by an accounting auditor pursuant to the provisions of Article 40-2,
paragraph (1) is a subsidiary or one having a special relationship as specified by an
ordinance of the competent ministry with said cooperative (hereinafter referred to
as "subsidiary company, etc."), said cooperative shall, each business year, prepare,
in addition to the explanatory documents set forth in the preceding paragraph,
explanatory documents stating the matters specified by an ordinance of the
competent ministry as those concerning the status of the operations and property
of said cooperative and said subsidiary company, etc. in a consolidated manner for
said cooperative and said subsidiary company, etc., keep them at the offices of said
cooperative, and provide them for public inspection.

3 RIZHAICHET 2 EHIX, EMLEE b O TERT 52 LN TE 5,

(3) The explanatory documents prescribed in the preceding two paragraphs may be
prepared in the form of electromagnetic records.

4 F-EXIEE HICHET 2B EENEMEE LY b O TER SN TV D & Z 1T,
A OEBITICE W T, YiZEMIOERIC R I NI IE R 2 BRI FIEIC L NREE
ZEOBEDVRMEAZIT L ENTELRBICESHEEL LTEEERTEDDLI LD
EHTEMTED, ZOHLARICEBVWTIEL, ZNLOHEICHET 2BEREEL., N
LOBEICEIVIHRAEE, AROMEIZA L2 D & 72T,

(4) When the explanatory documents prescribed in paragraph (1) or paragraph (2)
have been prepared in the form of electromagnetic records, a cooperative may take
a measure specified by an ordinance of the competent ministry as one for making
the information contained in said electromagnetic records available to many and
unspecified persons by electromagnetic means, at the offices of the cooperative. In
this case, the cooperative shall be deemed to be keeping the explanatory documents
prescribed in these provisions and have provided them for public inspection
pursuant to these provisions.

5 FIEHEIZED DS DODIEN, H—HIHE HOMBERZ AROKEIZHET 2 1)
Mz EOEMIZE LLEZRFHIT, EBEETTED D,

(5) In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, the period during
which the explanatory documents under paragraph (1) or paragraph (2) shall be
provided for public inspection and any other necessary matters concerning the
application of these provisions shall be specified by an ordinance of the competent
ministry.

6 B HOMAIE, FEIE “HICHET 2 HHOIE N, LFEEONHE 2 Y
AR NEDOFZHEDOEB R RMEDIRRE D T-DICSE LI 5 XREFHHEDBR
(2D 72T e B 7wy,

(6) A cooperative set forth in paragraph (1) shall endeavor to disclose matters that
would be useful for users of mutual aid activities to learn about the status of the

operations and property of said cooperative and its subsidiary company, etc., in
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addition to the matters prescribed in paragraph (1) and paragraph (2).

EBAE MEROBEETCCE

Section 6 Dissolution, Liquidation, and Merger

FoNt % (REOER)

Article 62 (Grounds for Dissolution)

1 AR, ROFHICISOTHET 2,

1A cooperative shall be dissolved based on any of the following grounds:
— HREDORE
(i) A resolution of the general meeting
— HEOEDHE

(1) A merger of the cooperative

= AT ODW T OREE TR A OV E
(iii) A decision on the commencement of bankruptcy proceedings with regard to the
cooperative
WU EFKCED DA I O T X3 b o4&
(iv) Expiration of the duration or occurrence of a ground for dissolution prescribed
by the articles of association
F FEEANEE ZHOBEIC X DR OmS
(v) An order of dissolution under the provisions of Article 106, paragraph (2)
2 MAEIE. ATEFE S XIEHENSOREIC L VT Lz & i, o6 R
PRIZ, 2O ZATEUTIZ@m T R 7R 670,
(2) When a cooperative has been dissolved pursuant to the provisions of item (i) or
item (iv) of the preceding paragraph, it shall notify an administrative agency to

that effect within two weeks from the date of dissolution.

3 KK ILFHEME ITFENGFONFE BE - FOFRELITOHAMEEESSIT. B
—IEEL BT AFERDOIE, FAANSEO FUNEIELEOREICEIE |+t

FOFHE-HOBPAIZWMOVE I N &EXIT, ZNICKS>THRET 5,

(3) A fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (ii) shall be dissolved when
the approval set forth in Article 27-2, paragraph (1) has been rescinded pursuant
to the provisions of Article 106-2, paragraph (4) or paragraph (5), in addition to
when any of the grounds listed in the items of paragraph (1) has occurred.

4 FEREEHEFOFERELIT OME ITKKLFHFHEEE L ITBNFONE—HE=
FOHEELIT I BEMAEGSOMBORTEIL., TBITORAZZ T RITEL, D
NI &L TR,

(4) A resolution of the dissolution of a cooperative engaged in activities concerning
liability mutual aid, etc.,, a fire mutual aid cooperative, or a federation of

cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item
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(ii1) shall not take effect without the approval of an administrative agency having

been obtained.

FAt=%  (APFRK)
Article 63 (Merger Agreement)

AT, REORRERT, tMoMELEHETHILATE S, ZOHARIZENT
. AT OMA IR, AR EHR L 20 b0,

A cooperative may carry out a merger with another cooperative, following a
resolution of the general meeting. In this case, the cooperatives carrying out a

merger shall conclude a merger agreement.

AT =%k0_  (BILEDE)
Article 63-2 (Absorption-Type Merger)

HMENRINED HENMOME LT 280 TH LT, GO LV HIET 2/E O
MBEBEO L 2GR T MG I ELHBD0E NI LU FZOREIZBWTHLE,)
55 EIE, WINA AW T, RICEBIT2FEHZEDRTNITR B0,

In the case where a cooperative carries out an absorption-type merger (which
means a merger carried out by a cooperative with another cooperative where the
cooperative surviving the merger succeeds to all the rights and obligations of the
cooperative dissolved as a result of the merger; hereinafter the same shall apply in
this Chapter), the following matters shall be prescribed in the absorption-type
merger agreement:

— WA DRAERT DA (LFZo®EICEWT TRINADHFERMEE] &V ),)
EOWILAGHZ LV BT 248G (ULFZoEIZEBWT RINEGIHERERES ] & W
Do) DA OERT

(i) The names and domiciles of the cooperative surviving the absorption-type
merger (hereinafter referred to as the "surviving cooperative" in this Chapter)
and the cooperative dissolved as a result of the absorption-type merger
(hereinafter referred to as the "absorbed cooperative" in this Chapter)

= RIADHER A O K OV E — 0 o488 (WIRA DR AE R REMRETH
HHEITHHOTIL, HE— 1O

(i1) The district and the unit amount of contribution of the surviving cooperative
(the unit amount of contribution only, in the case where the surviving
cooperative is a joint enterprise cooperative)

= WRULAGHERA A OMA BiC T A HE 0ERY CTICB T 5 HIE

(iii) Matters concerning the allocation of contribution to partner of the absorbed
cooperative

0 RIA DFEERL G OMLA BICx L T E T 282 EDT L XX, ZOED

(iv) When the amount of money to be paid to partner of the absorbed cooperative

has been decided, such decision
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I NEERZEDON N AT XER UUFZORIZBWT R ER]T L0 H,)

(v) The day on which the absorption-type merger is to take effect (hereinafter
referred to as the "effective date" in this Chapter)

N ZOMEBESTED D FHE

(vi) Any other matters specified by an ordinance of the competent ministry

BAT=Fo= GFxAOr
Article 63-3 (Consolidation-Type Merger)

L B oA RGO (:LLLL@%EA%JH“%)AG?T“E)OT AP X0 T 5
BOMMBEHEORHE ST LVBE LT IMEICAMSELZ DR NS, LLFZOEID
BWTRHL,) 2325561201, ﬂ?ﬁﬁﬁéf?‘ﬁ%@n‘ﬁ BWT, RIZBIT HFHELEDRITN
(ERAY SR AN

In the case where two or more cooperatives carry out a consolidation-type merger
(which means a merger carried out by two or more cooperatives where the
cooperative formed by the merger succeeds to all the rights and obligations of the
cooperatives dissolved as a result of the merger; hereinafter the same shall apply in
this Chapter), the following matters shall be prescribed in the consolidation-type
merger agreement:

— HREOHCE VT A (LT ZORmICBWT THREOHEBAE Lo ,)

DA R O

(i) The names and domiciles of the cooperatives dissolved as a result of the
consolidation-type merger (hereinafter referred to as the "consolidated
cooperatives" in this Chapter)

TOHRAPHCE VRERITAMA UUTFZOBEICBWT THRAIEMEA v ),)
F: =N %?F/’F\ i’@l:\ FI2 D FHFTOFEM K OHE — A O&% (e & O Ll
AVEEMEG THLIHEICHOTUT, FE, AW, ELDFEHTOIEM KL OHE
— [ D4&%H)

(i1) The activities, name, district, location of the principal office, and unit amount of
contribution of the cooperative formed by the consolidation-type merger
(hereinafter referred to as the "formed cooperative" in this Chapter) (the
activities, name, location of the principal office, and unit amount of contribution
only, in the case where the formed cooperative is a joint enterprise cooperative)

= A HEER S OME BT 2 HE OFY TIZBE T 5 FH

(iii) Matters concerning the allocation of contribution to partner of the consolidated
cooperatives

U ek & 0HHEBRL S OMA BIC LTI E T 58 ED- L X3, TOED

(iv) When the amount of money to be paid to partner of the consolidated
cooperatives has been decided, such decision

I ZOMEBESTTED D HHE

(v) Any other matters specified by an ordinance of the competent ministry
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Article 63-4 (Procedure for an Absorbed Cooperative)

1

W& PRHEBALE X, RICHEIT 2 BOWT LR WA NS WRIRE FFOR 134T %
HE TOR, WNEHZHNONEZOMTEBE T TED L HFHZLH L, Ik L
- EH T EMBFLER A € O 7 D FHINIE A E R B0,

(1) An absorbed cooperative shall, during the period from whichever of the following

2

dates that comes earlier until the date on which the absorption-type merger takes

effect, keep a document or electromagnetic record stating or recording the contents

of the absorption-type merger agreement and other matters specified by an

ordinance of the competent ministry at its principal office:

— FHoHEOMRSOSHO ZHEMETO A

(i) The day two weeks prior to the date of the general meeting set forth in
paragraph (3)

ZOBNMIEICB W THERT 2B IS0 HOBUEIL X5 A% O B U A
R WTHEMT HRIEE HOBREIZ L D2MEED A OWTNENWA

(i) The date of the public notice prescribed in Article 54-2, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) or the date of the demand
prescribed in paragraph (2) of the same Article as applied mutatis mutandis to
paragraph (4), whichever comes earlier
WG DFERGL G O A B R OMEHER 13, M RINE DHEBR A X LT, £ D3

BEARFRENIZ, WO TH, KICHEIT 255 RE2 T2 &N TED, 2L, FHX

TS24 T DR AT 21213, HEWINE OHERG S O E D 7o B 2 h b /e i)

X2 B 720,

(2) Partner and obligees of an absorbed cooperative may make the following requests

to the absorbed cooperative at any time during its business hours; provided,

however, that they shall pay a fee specified by the absorbed cooperative when

making a request set forth in item (i) or item (v):

— RO EE O MR OHR

(1) A request for inspection of the document set forth in the preceding paragraph

AT OO E i O FEAR ST AR D22 AT DFf R

(i1) A request for delivery of a transcript or an extract of the document set forth in
the preceding paragraph

= HIAOEMAGEICHER SN FEHEZ EBEE S TED DL HIBIZLVERLIZLD
DR DR K

(ii1) A request for inspection of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry

P REOEMAGERICFLE SN FHL BEMN FTIETHOTEBE T TEDDLHD
IZE VIR 5 2 L oFE R UTZE O FEE L L EE O R ORER
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(iv) A request for provision of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph by electromagnetic means that has been
specified by an ordinance of the competent ministry or a request for delivery of a
document stating said matters

3 WINADHEBR AT, AR ORTA £ TIZ, REDOWRBITEL ST, &0FEKD

RaZ T RT TR B0,

(3) An absorbed cooperative shall have the merger agreement approved by a
resolution of the general meeting by the day preceding the effective date.

4 WWINAFHEBEREICOWTIE, FEHAEO —OREZHERT 5,

(4) With regard to an absorbed cooperative, the provisions of Article 56-2 shall apply
mutatis mutandis.

5 WINADHEREA T, WIRE D FRME EOREICEY ., B AEREEELETHZ
EBTED,

(5) An absorbed cooperative may change the effective date by an agreement with the
surviving cooperative.

6  HIEOGAEIIE, WNEGHERG AL, 2RO NRAER (BEEZOMNFAER
ﬁ%%w@%ﬁ%iﬁm®ﬁf%é%A HOTIX, UREEBRORIFAER) O
HETIZ, BEEONNFBAERZAE LRITNIER SR,

(6) In the case set forth in the preceding paragraph, the absorbed cooperative shall
give public notice of the changed effective date by the day prior to the original
effective date (to the changed effective date in the case where the changed effective
date comes before the original effective date).

7 BHEOBREICLVNNIBEERZER L XX, BEZOIIFERZ 13 4E
HEBRLT, 205K, REKROCHEATLEORELZEMT 5,

(7) When the effective date has been changed pursuant to the provisions of
paragraph (5), the provisions of this Article, the following Article, and Article 65
shall apply mutatis mutandis by deeming the changed effective date to be the

effective date.

FNP=K0n (WG OHFERRELA O Fe)

Article 63-5 (Procedure for a Surviving Cooperative)

1 WA R A L, RIZEITF 2 BT E A BWIREIFO N4 T

A#%AHZRET 5 0 E TOR, WNEHFRHIONEZ DM EFHET TED L FHHE
RO L. UFREER Lo E i L EMAREER L Z O F 72 2 FHEINIIH A B2 T 7
5720,

(1) A surviving cooperative shall, during the period from any of the following dates
that is the earliest until six months have elapsed from the date on which the
absorption-type merger takes effect, keep a document or electromagnetic record
stating or recording the contents of the absorption-type merger agreement and

other matters specified by an ordinance of the competent ministry at its principal
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office:

— RINAECONWTREDORFEIZL D TEORRBEZ T R ITNIE b E X
X, HEBREO=HO ZHEEETO A

(i) When it is necessary to have the absorption-type merger agreement approved by
a resolution of the general meeting, the day two weeks prior to the date of the
general meeting

BHEOBEIC L 2 AET@EMO B OWT AR WA

(i1) The date of public notice or notice under the provisions of paragraph (5),
whichever comes earlier

= BEARBEICBWTHENTLHELHAZO E _HOBEIZLDAED R IIHENRHE
IZBWTHERT DRSEE “HOBREIZ L 25D HOWT VA

(iii)) The date of the public notice prescribed in Article 56-2, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (6) or the date of the demand
prescribed in paragraph (2) of the same Article as applied mutatis mutandis to
paragraph (6), whichever comes earlier
WA A DFFREAL S ORLA B R OMEHEE 13, MIA DR FERL A 1T LT, £ D3

BHEARRENIZ, WoTH, RICB|ITDEERkE2T 2208 TEDH, L, F5X

FHEN ST 255 K% T 2121%, SERINA DR FERALS O E O T B % 3Hh b el

T2 B 720,

(2) Partner and obligees of a surviving cooperative may make the following requests

to the surviving cooperative at any time during its business hours; provided,

however, that they shall pay a fee specified by the surviving cooperative when

making a request set forth in item (i) or item (v):

—  HEEOEE DR DR

() A request for inspection of the document set forth in the preceding paragraph

AT OO Ff D PEAR ST AR D AT DFE R

(i) A request for delivery of a transcript or an extract of the document set forth in
the preceding paragraph

= HIEOEBHEAGLERICHE SN FHEZEBE T TED DL HFIEICLVRRLEZED
DT DFER

(iii) A request for inspection of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry

DU R O B A FL R I FLER S NV I & B J71E T oo TRINE DR 7R & D &
Db DI LV RMET 5 2 & OFERUTE OFIHZFLE L 72 E i O A DFE R

(iv) A request for provision of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph by electromagnetic means that has been
specified by the surviving cooperative or a request for delivery of a document

stating said matters

WA PHAFReAL A X, B 5EAE R ORTH £ TIZ, REDORFEICL ST, WILAEHFER
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(3) A surviving cooperative shall have the absorption-type merger agreement
approved by a resolution of the general meeting by the day preceding the effective
date; provided, however, that this shall not apply to a merger where the total
number of partner of the absorbed cooperative does not exceed one-fifth of the total
number of the surviving cooperative, and the total amount of assets existing in the
absorbed cooperative based on the final balance sheet does not exceed one-fifth of
the total amount of assets existing in the surviving cooperative based on the final
balance sheet.

4 %ﬁﬂl/\ﬁfﬁi%ﬂ/\#ﬁuiﬁtt LEOBEIZ LV DR %fxfib\f/\ﬁ%fféiﬁ
(CBWT, WA PHERL G O E B DR O —LL EOFME BN IRIEOHIEIC
6Aiﬂmﬁﬂ®HﬂE:ﬁ%uWLaﬁﬂ ﬂﬁéa%%WAﬁfﬁﬁA’ﬂbL
MUl xid, IR EROHTAE TS, BREORFEITE DT, WA PFRK DGR

EZFRTNIER B,

(4) In the case where a surviving cooperative carries out a merger without a

1.
DN

X
e
7:\‘

rb\

resolution of the general meeting pursuant to the provisions of the proviso to the
preceding paragraph, if at least one-sixth of all the partner of the surviving
cooperative have notified the surviving cooperative of their opposition to the
merger within two weeks from the date of public notice or notice under the
provisions of the following paragraph, then the surviving cooperative shall have the
absorption-type merger agreement approved by a resolution of the general meeting
by the day preceding the effective date.

5 WWAﬁfﬁﬁA#W:ﬁttbi@ﬁ LEVREDORELRLNWTEHET D
e lid, WIA PHEREL G 1 \%ﬁ%éﬁ® +Hwif NS X Rt AN =R AON
%Wéﬁﬁﬁﬂé@%%&UEﬁ%ﬁ%b\Xﬁﬂéé ﬁb&fﬂi&%&w

(5) In the case where a surviving cooperative carries out a merger without a
resolution of the general meeting pursuant to the provisions of the proviso to
paragraph (3), the surviving cooperative shall give public notice or give notice to its
partner that it will carry out a merger and the name and the domicile of the
absorbed cooperative, by twenty days prior to the effective date.

6 WA PHFERMAIC OV TIX, FHEAEO _OREEERT 5,

(6) With regard to a surviving cooperative, the provisions of article 56-2 shall apply
mutatis mutandis.

7 WA DHER ARSI, WA DO I3 A Uz B %M 72 <. WIA DR X 0 WY
B UL A D3 AME U 72 RIS DFEIGE & O HERIF 55 £ O O WINA DRI B+ 5 FI8
ELTEBED CTEDDFHZFHE L, XITFosk U7 Em X ERFLE: 2 /ERk L 72
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(7) A surviving cooperative shall, without delay after the date on which the
absorption-type merger takes effect, prepare a document or an electromagnetic
record stating or recording the rights and obligations of the absorbed cooperative to
which the surviving cooperative has succeeded by the absorption-type merger and
any other matters specified by an ordinance of the competent ministry as those
concerning an absorption-type merger.

8  WRINEDHFREHE L. WINADFON IR T B BN AR, AiEOE m XX Bk
MIFLER & & D ET2 2 FHITIH 2 E 72 T X7 B 720,

(8) A surviving cooperative shall keep the document or electromagnetic record set
forth in the preceding paragraph at its principal office for a period of six months
from the date on which the absorption-type merger takes effect.

9 RING UG OME B R OMEHER L. YBRING I FEFMAG I LT, £D3E
BEEEHANE, WoTH, RICE\IT 25 RETLIENTE D, 2L, F-5X
IS D3R A T 2121F, HREWINE GHFRH G O E D 7o B ] 2 SXth b 7 1)
TR B 720,

(9) Partner and obligees of a surviving cooperative may make the following requests
to the surviving cooperative at any time during its business hours; provided,
however, that they shall pay a fee specified by the surviving cooperative when
making a request set forth in item (i) or item (v):

—  HHEOEH O R E O K

() A request for inspection of the document set forth in the preceding paragraph

RITHE OO FE i DO PEAR NI AR D AT D3 K

(i) A request for delivery of a transcript or an extract of the document set forth in
the preceding paragraph

= RIEOEBHEAGEICHE SN FHEZEBE T TED DI HFIBEICLVRRLELD
DB DFEK

(iii) A request for inspection of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry

PU  HITHE O EAFL R FLEk S VT I & B 7 1E T oo TRINA DRk & D &
DIZb DI X VU2 Z & OFFRUTFE OFHZFLH L 72 FE il O OFE R

(iv) A request for provision of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph by electromagnetic means that has been
specified by the surviving cooperative or a request for delivery of a document

stating said matters

FNT=R0R RGBS O Fhi
Article 63-6 (Procedure for Consolidated Cooperatives)
1 B & 0FHEBERE S X, WRICEIT 2 B OWT BV HE A O LA S DAL
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(1) A consolidated cooperative shall, during the period from whichever of the
following dates that comes earlier until the date of the establishment of the formed
cooperative, keep a document or electromagnetic record stating or recording the
contents of the consolidation-type merger agreement and other matters specified by
an ordinance of the competent ministry at its principal office:

— H_HOKBEOS A O HEERO A

(i) The day two weeks prior to the date of the general meeting set forth in
paragraph (3)

= O BNNEICBWTHEHATAE AL SEO FH HOBEIZL A5 O H ULHMNIA
B WTHEMT HRIEE HOBEIL L 2SO OWTFNFENWA

(i1) The date of the public notice prescribed in Article 56-2, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) or the date of the demand
prescribed in paragraph (2) of the same Article as applied mutatis mutandis to
paragraph (4), whichever comes earlier

2 G UHEBME OME B R OMEHER T, YR GBS LT, 202
BRFEFFFRNIZ, WoTh, RICHEITD5ERETH LN TESD, 2EL, F_FX
N ST 255 KA T 21213, S 6 IHERELES O O T B M % 3 b el
X2 5720,

(2) Partner and obligees of a consolidated cooperative may make the following
requests to the consolidated cooperative at any time during its business hours;
provided, however, that they shall pay a fee specified by the consolidated
cooperative when making a request set forth in item (ii) or item (iv):

—  APEOFmORE O

() A request for inspection of the document set forth in the preceding paragraph

RITHE OO F i O REAR I AR D AT DFE K

(i) A request for delivery of a transcript or an extract of the document set forth in
the preceding paragraph

= HIHEOBHAGLEICHREINTZFHZ ETBEES TED DL HIBEICLVERRLIZLD
DT DFER

(iii) A request for inspection of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry

PU R O ERAYFL R FLEk S NI FIH & B T 1E T h O Tl & IHHB & D &
DIZb DI KV #REET D Z & DR RUTZE OFHZFLH L 7o il D5 DFE R

(iv) A request for provision of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph by electromagnetic means that has been
specified by the consolidated cooperative or a request for delivery of a document

stating said matters

- 117 -



3 B AUHEREA L. MEORFEIZL ST, FIAIRERNORREZIT 2T X7
57,

(3) A consolidated cooperative shall have the consolidation-type merger agreement
approved by a resolution of the general meeting.

4 HRAEFHHEEA IC OV T, FILARO —oOBEEERT 5,

(4) With regard to a consolidated cooperative, the provisions of Article 56-2 shall

apply mutatis mutandis.

g O B OO S O FHhe )

Article 64 (Procedure for a Formed Cooperative, etc.)

1 FE E=t5zkR<,) OBEIX. I aIFRLME ORI O W T, #HH
L72uN,

(1) The provisions of Section 4 (excluding Article 30) shall not apply to the formation
of a formed cooperative.

2 APFCESOTHAZR LT HIZIE, BHAEDENENLRSITBWTHERD H B
OEMEL7eB L Z BN A L CERZEAR L, HELARMT L, ZOMBRNIZHLE AT
FyZe LI IER B0,

(2) In order to form a cooperative by a merger, organizing committee members whom
the respective cooperatives have appointed from among their partner at their
general meetings shall jointly prepared the articles of association, appoint officers
and carry out any other necessary acts for the formation.

3 RIEOBEICLH2EEOMTHIL, EYOBEFEREOHAETET D,

(3) The term of office of an officer under the provisions set forth in the preceding
paragraph shall be until the date of the first ordinary general meeting.

4 B TIHOMEICLDRVIEEOBIEICONWTL, Fh =250 EL AT 5,

(4) With regard to the appointment of organizing committee members under the
provisions of paragraph (2), the provisions of Article 53 shall apply mutatis
mutandis.

5 HBIHOBREICIDZEEDOBRLICONTIE, H =+ HAENIEASL, HHEAIKL
OEARNEHOBEZEMNT 2,

(5) With regard to the appointment of officers under the provisions of paragraph (2),
the provisions of the main clause of Article 35, paragraph (4), the main clause of
Article 35, paragraph (5), and Article 35, paragraph (6) shall apply mutatis
mutandis.

6 RGOS E IR, AL A#EN 2 <. FRR A PHC L0 Bk & R SLAL A 23 7K
U 7= Brax & OFEEM G ORI BB T OMOF R A IHCET 2 FHE L TEHFES T
EWO D HEHAFLH L, XILiek Lo F i SUTEREARLER 2 MR L 2 T UiEZe B 7220,

(6) A formed cooperative shall, without delay after the date of establishment, prepare
a document or an electromagnetic record stating or recording the rights and

obligations of the consolidated cooperatives to which the formed cooperative has
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succeeded by the consolidation-type merger and any other matters specified by an
ordinance of the competent ministry as those concerning a consolidation-type
merger.

7 A UFRIHAIT. Lo A2 BN A M. BTEOEE IER LT £ D FE T
5%&%Lﬁiﬁﬂﬁfhi@%kwo

(7) A formed cooperative shall keep the document or electromagnetic record set forth
in the preceding paragraph at its principal office for a period of six months from
the date of establishment.

8 XGOS G OME B R OMEHER L. Y a0 Ea T LT, 203
BEARRERNIE, WO TH, RICBIT 25 RkE2T52 08 TE5, 2L, 55X
LB I IT 275 R 2T 2121, Yz a0l EoEh =8 H %iﬂxbiﬁﬁ
X2 B 720,

(8) Partner and obligees of a formed cooperative may make the following requests to
the formed cooperative at any time during its business hours; provided, however,
that they shall pay a fee specified by the formed cooperative when making a
request set forth in item (i) or item (v):

—  APEOEFmORE O

(i) A request for inspection of the document set forth in the preceding paragraph

AT O E i O FEAR ST AR DA D7

(i) A request for delivery of a transcript or an extract of the document set forth in
the preceding paragraph

= mﬁ® M%ﬁﬁuﬁﬁéhh%@%z FEDTCEDDHECLIOVRRLIZDLOD
DT D

(ii1) A request for inspection of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry

DU RO B FLERIZFLE S NI FH A B TIE ThH O T A O LA A O E
Db DIZEVRMET 5 2 & OFFERXIZEOFHEAFLH L - @O OFE R

(iv) A request for provision of the matters recorded in the electromagnetic record
set forth in the preceding paragraph by electromagnetic means that has been
specified by the formed cooperative or a request for delivery of a document

stating said matters

EATHSE (BOFOZR)

Article 65 (Effect of a Merger)

1 WRIEPHERAE I, 21384 B OIS —HOITEIT OB 2% - H O\
NPEW RIS, TRINEOHHBER G ORI S (ZOMENTOITH> FEICEL, 1TE
JT DFFA] WT%@H@@@’\ IZESWTHT HHERIRBEZE T, WHEIZBWTHL,)
AT D,

(1) A surviving cooperative shall succeed to the rights and obligations of the absorbed
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cooperative (including the rights and obligations that the cooperative holds with
regard to its activities based on a permission, an approval or any other disposition
of an administrative agency; the same shall apply in the following paragraph) on
the effective date or the date on which it has obtained the approval of an
administrative agency set forth in paragraph (1) of the following Article, whichever
comes later.

2 Hrx A UFLAA X, ZORNLO BT, Bk & OFEEGH G OMERI R 2 AfkT %,

(2) A formed cooperative shall succeed to the rights and obligations of the
consolidated cooperatives on the date of its establishment.

FAEARE (BPFORW)

Article 66 (Approval for a Merger)

1 MAEDOEFHZOWTIL, [TEITORB A 22T 20U, 20124 TR,

(1) A merger of cooperatives shall not take effect without the approval of an
administrative agency having been obtained.

2 HHEHOBANZONWTIE, Fo+EHFRO FHNENGFHEANHE TCORELHERNT 2,

(2) With regard to the approval set forth in the preceding paragraph, the provisions
of Article 27, paragraphs (4) to (6) shall apply mutatis mutandis.

FAttER  (AHFOEDDHF Z)
Article 67 (Action for Invalidation of a Merger)

HEDOEHFDELOFF IOV TIE, HEFENE - FARE—H Bt hUEN
IR DE IR D, ) RO H (BEEROENFITRLHBIICRD,) . FHNE=
+UEK (BLFROENFITHROEHDITRD, ). FHNE +HEFE—H, FINEH=+AN
FMOLENE=ZHNLEET, BNEU+F =5 F—HE=S5KOEN ST ITH _H
ELEZRS,) WOWRHENEU A% (GUFOEDOFZ) OHE (BAHERREM
FHHOTIE, BEEAERITRLIH D ER,) 2. ZORICEWTHENT L REFR/N\ G
FE=FEMEO RN TIZOWTIE, FEFNEASHNEERE, HFAEE+E (E+E
FIARDETITIR D) . HINEE+—&AL, HNEHELE+ 5% GEUSITRDEICR
o). FINEEF =R, FENELFEEFLAOENE LRSS GER) o#lEz EH
T2,

With regard to an action for the invalidation of a merger, the provisions of Article
828, paragraph (1) (limited to the portions pertaining to item (vii) and item (viii)) and
paragraph (2) (Iimited to the portions pertaining to item (vii) and item (viii)), Article
834 (limited to the portions pertaining to item (vii) and item (viii)), Article 835,
paragraph (1), Articles 836 to 839, Article 843 (excluding paragraph (1), item (@ii) and
item (iv) and the proviso to paragraph (2)), and Article 846 (Action for Invalidation of
a Merger) (excluding the portions pertaining to company auditors, in the case of a
cooperative limiting the audit authority) of the Companies Act shall apply mutatis
mutandis; and with regard to a motion set forth in Article 843, paragraph (4) of the
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same Act as applied mutatis mutandis pursuant to this Article, the provisions of
Article 868, paragraph (5), Article 870 (limited to the portions pertaining to item
(xv)), the main clause of Article 871, Article 872 (limited to the portions pertaining to
item (@v)), the main clause of Article 873, Article 875, and Article 876

(Non-Contentious Cases) of the Companies Act.

FEAHNE EEAN)

Article 68 (Liquidator)

1 MEPMEL & 3, B0 OMREFREB AR OIRE IS & 2 D56 2 BT,
HEN, ZOBEEANERD, 2L, BBICBWTAZRE LI, ZORY
TR,

(1) When a cooperative has been dissolved, the directors of the cooperative shall
become the liquidators, except in the case of a dissolution resulting from a merger
or a decision on the commencement of bankruptcy proceedings; provided, however,
that this shall not apply when another person has been appointed as a liquidator
at the general meeting.

2 KR ILF W IRME XITHE IO ILFE %@?%%??51%%[7,@::3_::%73%@
ARNED ZHEMNEIFLHOBREIZ L2 ~+E5RO F —HOBROTIH LIZ
iR L7z & x| \w@@ﬁm&U%A+h%%*@’%wfﬁﬁﬁééﬁ&%wﬁt
FNGFE ZHOHEIZH PO LT, ATBITHER AN ZIERTT 5,

(2) When a fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii) has been dissolved based
on rescission of the approval set forth in Article 27-2, paragraph (1) under the
provisions of Article 106-2, paragraph (4) or paragraph (5), an administrative
agency shall appoint the liquidator, notwithstanding the provisions of the
preceding paragraph and the provisions of Article 478, paragraph (2) of the

Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph (1).

FoNPNEOZ (B OGSO SHN)

Article 68-2 (Payment of Mutual Aid Money After Dissolution)

1 EFEFEZTOMAIE. REOWRE. BEAKO ZFENHEXIFBLHEOHEICLD
F_HERO E-HORFOEIH L XULHE B ARE “HOBUEIZ X D 512 X
DR LT & &3, F ML S ) N FANMBO A6 IutAUWNICA Ut
BEHERICHOWTIE, WHEREEZ bR ide b,

(1) When a cooperative engaged in mutual aid activities has been dissolved based on
a resolution of the general meeting, rescission of the approval set forth in Article
27-2, paragraph (1) under the provisions of Article 106-2, paragraph (4) or
paragraph (5), or a dissolution order under the provisions of Article 106, paragraph
(2), it shall pay mutual aid money with regard to a mutual aid contract for which a

ground for the payment of mutual aid money has occurred within ninety days from
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the date of dissolution.

2 AHEOMAIR, BHATKE -HEN GBS 2FERICIVMERLIEE XX, 20
fRB D B 22 B ILF RO OKR A £ oW T 2 LFRHSEZLVRE S R IT T
VAN

(2) When a cooperative under the preceding paragraph has been dissolved based on a
ground set forth in Article 62, paragraph (1), item (iv), it shall refund the mutual
aid premium for the period from the date of dissolution to the final day of the
period of the mutual aid contract.

3 F—HOMAEIE, REICEIT2EHICLYMEE L E T, REOHMEI£E L 7=
H 5 FEZKHOWMOKHA £ TCoOMMICHT 2 LFE#HELZHL VRS R ITNIER LA
[

(3) When a cooperative under paragraph (1) has been dissolved based on a ground set
forth in the same paragraph, it shall refund the mutual aid premium for the period
from the day on which the period set forth in the same paragraph has elapsed to
the final day of the period of the mutual aid contract.

BARHNGZEO =  (UPELSDIEF)
Article 68-3 (Order in which Property shall be Disposed)

KELFHFEMEE ITENFONFE-HE =FOFEELIT O BFEMAAESZOFERA
3. RDIMEFIZHED THAEDOMEL LSy L2 IT TR 6780,

The liquidator of a fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives
engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii) shall dispose
of the property of the cooperative or the federation according to the following order:

— —IROEBE O

(i) Payment of general obligations

HIEF KW RIS E H R O —HICHET 5 e i

(1)) Payment of mutual aid money and the mutual aid premiums prescribed in
paragraph (2) and paragraph (3) of the preceding Article

= FRRMEDTRL

(i11) Distribution of residual assets

FATILE  (StEOUERE)

Article 69 (Application Mutatis Mutandis of the Companies Act, etc.)

1 HEOREE OERICOW T SMEHENE B+ R4 (B — F&U%*D%ﬁ<)
%@Et+ﬁ*\%WEt+A%%:E&U%@E\%W§t+ﬂ%%*@&0

H (K FHEELS O IR D) . BNEN+—FK, FNE/N+= %%E@&U%ﬂ
H, BUHENFMUSE, FUEN+FHSE, HUE/NFHIURFLE K OFERIE, U EIL
TZELFE EPOFE HET, FWUENL T LENOERE =FFE T, FHE LS B
KEtEDOER) | H%JKE?xx#*/\%%ﬁ%‘*?ﬁ\ FINEANTH LR, BANEEHSR Bk
OF =GR DEIITR D) FHNEE+—%, FHNEE+ %K GEUEZITR DL
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IZR%,) . HBNELHUSE GFE—FROENFITHRLE:SICRS,) . HNEE+HE
WONZHENE LN GER) WONCIERFEMHFRE (G =+ —FEEFHEU5)

B+ (MAEZTREHEORTOEH) OHEL., MEDHERE A VT, H=
FHEO=, FE=FREON, BEFAREO D, FEEHAKO=F - HE O HE,

FotARNROENOHE =F+NEFOMNET GFE=+AFOLEMELERS,)., HU+5K
(FB—H, B+ —HROFE L =ZHELRS,), BUHERE HNOHFEUEE T, HM
FNFRHECICHE L =0 T ICatEF = L+ ERE—H, REF=E+5%
F_HOBEICL D FHARZ CHEMT 2REE —HERICFEES A +—5k. B=
BN+ —&FEH, FmN 25 BEa/N\ =R —HAL, B HELOE I,

FE_ANFEENPLFE AN+ AEFETHTRNCELANGTOREZ, HEDEREAD
FEZBET DRI OV, FEFHCRE —FE 6 GB\El+t4s —m,

BNEWIUEE “HE S RO R ONCHE NG L+ —F2kRE ., BEAEREE
MAEIZHHOTIE, BEERIHRLIE D Z2R<,) RSB T 2 BEERFOFHKZ)

DHEZE ., BEEMERBEHEDOEEANIZOWTIE, FESE-"AE+=55 EZA-1
FE-HROFE =GN FTUEFOBREEZENT 5, ZOHEIZBNT, HUH5KHE H
o TPE A Gk, SExRE, BRFEE, BReLNETHERLHE] LHDH 01T
M PE gk, BEMRE] &, THEREE) LHLH0F TFEFREE) &, FAEE
S, FHENOHFEETHERCE F HE-SROE = [HEREE] &b
L0 THEBEHREE] &, RES G/ + 5% THEE (BfiksEsticd o
TiE, B s)) o201 NERAS) &, FEHENEEHILESE ZHA5SIR
LSOy TRICE T 28E] 201 TRHAEBOESO—L EORIE 57
MAEB] &, FEE=E/\+NUE, FUEL+Z&F -, FHELERE -HITOIC
FNEUN+HERE-HAOFENETS NEFET] L2001 EHEET) &, REH
WELHILEE R ERICAE L] LH20E A5 L] LasrkzdbolT
DIED, BERHEANTE 21X, B TED D,

(1) With regard to the dissolution and liquidation of a cooperative, the provisions of
Article 475 (excluding item (i) and item (iii)), Article 476, Article 478, paragraph (2)
and paragraph (4), Article 479, paragraph (1) and paragraph (2) (limited to the
portions other than those listed in the respective items), Article 481, Article 483,
paragraph (4) and paragraph (5), Article 484, Article 485, Article 489, paragraph
(4) and paragraph (5), Article 492, paragraphs (1) to (3), Articles 499 to 503, Article
507 (Liquidation of a Stock Company), Article 868, paragraph (1), Article 869,
Article 870 (limited to the portions pertaining to item (i) and item (iii)), Article
871, Article 872 (limited to the portions pertaining to item (iv)), Article 874 (limited
to the portions pertaining to item (i) and item (iv)), Article 875, and Article 876
(Non-Contentious Cases) of the Companies Act and Article 40 (Judicial Decision for
Appointment of a Person to Conduct Inspections) of the Non-Contentious Cases
Procedure Act (Act No. 14 of 1898) shall apply mutatis mutandis; with regard to a
liqguidator of a cooperative, the provisions of Article 35-3, Article 35-4, Article 36-2,
Article 36-3, paragraph (1) and paragraph (2), Articles 36-5 to 38-4 (excluding
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Article 36-7, paragraph (4)), Article 40 (excluding paragraph (1), paragraph (11),
and paragraph (13)), Article 47, paragraphs (2) to (4), Article 48, and Article 53-2
of this Act, the provisions of Article 357, paragraph (1) of the Companies Act,
paragraph (1) of the same Article as applied mutatis mutandis by replacing the
terms pursuant to the provisions of Article 360, paragraph (3) of the same Act, and
the provisions of Article 361, Article 381, paragraph (2), Article 382, the main
clause of Article 383, paragraph (1), Article 383, paragraph (2) and paragraph (3),
Articles 384 to 386, and Article 508 of the Companies Act shall apply mutatis
mutandis; with regard to an action to pursue the liability of a liquidator of a
cooperative, the provisions of Part 7, Chapter II, Section 2 (excluding Article 847,
paragraph (2), Article 849, paragraph (2), item (ii) and paragraph (5), and Article
851, and excluding the portions pertaining to the company auditors in the case of a
cooperative limiting the audit authority)(Action to Pursue the Liability, etc. of a
Stock Company) of the same Act shall apply mutatis mutandis; and with regard to
a liquidator of a cooperative limiting the audit authority, the provisions of Article
353, Article 360, paragraph (1) and Article 364 of the same Act shall apply mutatis
mutandis. In this case, the phrase "an inventory of property, a balance sheet, a
profit and loss statement, and a plan for the appropriation of surplus or a plan for
the disposal of losses" in Article 40, paragraph (2) shall be deemed to be replaced
with "an inventory of property and a balance sheet," the term "a business report”
in the same paragraph shall be deemed to be replaced with "an affairs written
report," the term "business report" in paragraph (3), paragraphs (5) to (10), and
paragraph (12), item (i) and item (ii) of the same Article shall be deemed to be
replaced with "affairs written report," the term "the directors (or, for a Company
with Board of Directors, to the board of directors)" in Article 382 of the Companies
Act shall be deemed to be replaced with "the board of liquidators,” the term "the
following shareholders" in the portions of Article 479, paragraph (2) of the
Companies Act other than those listed in the respective items shall be deemed to
be "a member who has obtained the consent of or more one-fifth of all partner," the
term "Ordinance of the Ministry of Justice" in Article 384, Article 492, paragraph
(1), Article 507, paragraph (1), and Article 847, paragraph (1) and paragraph (4) of
the same Act shall be deemed to be "ordinance of the competent ministry," the
phrase "give public notice in the official gazette" in Article 499, paragraph (1) of
the same Act shall be deemed to be replaced with "give public notice," and any
other necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet
Order.

2 HHEOMBE NEEZERT L2EMPTIX., HE0OEBLEET 21TBITICR L, &
Rk, IIMELEETHZ LN TE %,

(2) A court supervising the dissolution and liquidation of a cooperative may seek the

opinion of or commission an investigation by an administrative agency supervising
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the operations of the cooperative.

3 AHEICHET 21TBUTIL, FEICHET 2PN L, ERAZBRD LN TE
Do

(3) An administrative agency prescribed in the preceding paragraph may state its

opinion to the court prescribed in the same paragraph.

B8 dJuhEEEGEPRS

Chapter III Federations of Small Business Associations

F—f @Al

Section 1 General Rules

Btk (FHEE)
Article 70 (Types)

HUNME SR e (BUF T S o) 1E, #ZBER R/ MR R s (B
T EBEA RS 2o ,) KOVRESF/MeERKR s (LT TRER Rz &
Wo,) T 5,

Federations of small business associations (hereinafter referred to as "FSBAs")
shall consist of prefectural federations of small business associations (hereinafter
referred to as "prefectural FSBAs") and the national federation of small business
associations (hereinafter referred to as "national FSBA").

Htt—2% (AL OMER)

Article 71 (Personality and Domicile)

1 T EANET D,

(1) An FSBA shall be a juridical person.

2 HREOEFIZ. TOEZLIFEHOFERICH D D LT D,

(2) The domicile of an FSBA shall be at the location of its principal office.

FLt+ % (L)
Article 72 (Name)
1 I, FOAHFIT, ROIXFEHNRTITR B0,
(1) An FSBA shall use the following words in its name:
— HHERFRZICH O TIE, EOHXOHEGER RO Z T 5 H /MR
Rz
() In the case of a prefectural FSBA, "federation of small business associations" in
combination with the name of the prefecture of its district
= 2ETRSIZHHO T, EEP/MEZERIR R
(i1 In the case of the national FSBA, "national federation of small business

assoclations"
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2 HRHLUANAOEZ. oL, MEMRPRESITEETRETH D Z L AR
TXFEAN IR B0,

(2) No person other than an FSBA shall use in its name a word indicating that
he/she/it is a prefectural FSBA or the national FSBA.

Ftt+t=% (0

Article 73 (Number)

1 EREFR X, #EMR LI —EE L, 2 OHXIT, #HEMROXIKIC L S

(1) There shall be only one prefectural FSBA in each prefecture, and its district shall
be the district of the prefecture.

2 aEPERT 2EZzECTMHET 5,

(2) There shall be only one national FSBA throughout the country.

BE HEE

Section 2 Activities

Btk GEGERR T R)
Article 74 (Prefectural FSBA)
1 AEMRPRESE, ROFEEEZITOBD LT D,
(1) A prefectural FSBA shall engage in the following activities:
— MAE. BEME. mLAS. EIEGESS. S ERIE S M OIS iR
fHEAES (LT A% &b\ Do) O, FHEKORE OFREI QN ERE
(i) Provision of instructions regarding organization, activities, and management to
cooperatives, joint cooperatives, commercial and industrial cooperatives,
federations of commercial and industrial cooperatives, shopping district
promotion cooperatives, and federations of shopping district promotion
cooperatives (hereinafter referred to as "cooperatives, etc."), and liaison between
them
= MHAEORA
(i1) Audit of cooperatives, etc.
= HMAFICHET2HELCHERORESE
(i11) Education on and provision of information about cooperatives, etc.
U A FIBE T 2 A & OWESE
(iv) Investigation and research on cooperatives, etc.
T MAEFOFRIIHET LIRS, AATEOREUITOREDHS>EA
(v) Holding of exhibitions, fairs, etc. concerning the activities of cooperatives, etc.
and conducting of mediation thereof
NOHIEBEOFEREDIIN, MEFEROH/INMEDRE R EL XD IO LR FE
(vi) In addition to the activities set forth in the preceding items, activities

necessary for achieving the sound development of cooperatives, etc. and small
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and medium-sized enterprises
2 HHEREFREE, HEE, PRELTH/NMEEICET 2 FHICHOWT, FHe,
FAFFEROBS IIITEITICERT 22 &N TE D,
(2) A prefectural FSBA may propose matters concerning cooperatives, etc., FSBAs,
and small and medium-sized enterprises to the Diet, a council of a local public

entity, or an administrative agency.

gLtk (2EPR=z)

Article 75 (National FSBA)

1 2REFREE, KOFEZITOBDOET D,

(1) The national FSBA shall engage in the following activities:

—  HRIE R IR e R M OV ZE o0 A N EE R

(i) Provision of instructions regarding organization and activities to prefectural
FSBAs and liaison between them

—D = MHAHEOEK

(i-i1) Liaison between cooperatives, etc.

= MAFICET 2 HE L CHERORESE

(i1) Education on and provision of information about cooperatives, etc.

= HMAEFIET IHEKR O

(iii) Investigation and research on cooperatives, etc.

W AHEFOMME, FHEMEOREE I 2 F@IC OV TORIE

(iv) Provision of examinations on knowledge concerning the organization, activities
and management of cooperatives, etc.

T MAEFEOHERFEICHETORIFS, AATEORMESIIZ ORI H oA

(v) Holding of exhibitions, fairs, etc. concerning the activities of cooperatives, etc.
and mediation thereof

NOAIK T DREREDIEN, MEE, FERNRPRSKROT/NMEZEORERREELKD
e DT B

(vi) In addition to the activities set forth in the preceding items, activities
necessary for achieving the sound development of cooperatives, etc., prefectural
FSBAs, and small and medium-sized enterprises

2 REPFRET, FORELTILZDICLENS D LEIE, EROEDD EIAHITXK
D, WEMFRR RS L, FOEBE L IEISFHIET 2 @mE 2RO, ITFEES
B OREL L IFEEZOMEZSE L IFTKFHIHET2HERFHICOWTHERT S
ZEIZNTE D,

(2) The national FSBA may, when it is necessary in order to carry out its activities,
request a prefectural FSBA to report on the operations or accounting thereof, or
provide instructions to a prefectural FSBA regarding the establishment of or a
change to the activity plan or any other important matters concerning operations

or accounting, pursuant to the provisions of the articles of association.
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3 AEPFREIZONTIE, BIEHE _HOHELERNT 5,
(3) With regard to the national FSBA, the provisions of paragraph (2) of the

preceding Article shall apply mutatis mutandis.

Fothso " (FARYM 52 IR 0w RS
Article 75-2 (Exclusion from Application of the Antimonopoly Act)

AR SR IEEENRE —HE — 5 R OENSOREIT, TREPTT OB EHIURE
—HAF L OFIRFE —HEEOEEIZONTE, EH LR, =270, AAERIG
B HWD5E6 XE—EDORG|I 2 EICB T 28 A2 FEICHIRT 5 Z LI2 LD R4
stz 5l & B 2 & ERD5GE1FE. ZORD TRY,

The provisions of Article 8, paragraph (1), item (1) and item (iv) of the
Antimonopoly Act shall not apply to the activities set forth in the items of Article 47,
paragraph (1) and the items of paragraph (1) of the preceding Article carried out by
an FSBA; provided, however, that this shall not apply to the case where unfair trade
practices are employed or where competition in any particular field of trade is

substantially restrained, resulting in unjust increases of prices.

E=H =8
Section 3 Members

FEFAEK (REDER)
Article 76 (Qualification of Members)
1 #EFRPREOSBIELIEREAT LEIL. ROFLT D,
(1) A person who is qualified to be a member of a prefectural FSBA shall be the
following:
—  EBEM R RS OHIXNICEETT AT S A%
() A cooperative, etc. having an office within the district of the prefectural FSBA
Z Wi OFEUNDETHHOT, EXTEDLHD
(i1) A person other than one set forth in the preceding item, who is specified by the
articles of association
2 REPTREOSBLLLEREATLEHIL. KOFELT D,
(2) A person who is qualified to be a member of the national FSBA shall be the
following:
—  ARENR A e
() A prefectural FSBA
= AENERIRO XA X LT D A
(i1) A cooperative, etc. whose district covers the districts of all prefectures
= HiZEOFDUNOETHOT, EXTEDDLHD
(iii) A person other than those set forth in the preceding two items, who is specified

by the articles of association
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FEPtER  GRIMENRUNEZEHE)

Article 77 (Voting Right and Right to Elect)

1 MERPREOSEIT, &4 —HOFERMEK OMEE TRNROBEELHT L,

(1) Each member of a prefectural FSBA shall have a single voting right and the right
to elect officers or representatives.

2 eEPREOZ8IE. Fx—HOF &%&U&E@Léﬁ%ﬁ¢5 7z L., Ak
BB - FOFICH LT, ERDOEDD L ZAITEY | R TR DRI
DAy D—Z B2 VAN N T, ZEE D &%Xi@é%%ﬁzé &
NTE D,

(2) Each member of the national FSBA shall have a single voting right and the right
to elect officers; provided, however, that two or more voting rights or rights to elect
may be granted to a person set forth in paragraph (2), item (i) of the preceding
Article, within a limit not exceeding one-fiftieth of the total number of voting rights
or rights to elect, pursuant to the provisions of the articles of association.

3 A EHXOEDDE ALY, BN+ ROTHNEIZB W THEMNT 558N
+7L%'§€*IE®%EIE LRV BN LDBEHMDOHOT-FHEIZ ST, HFEUIAHEAL D

T, BIRHESUTERBMELIT ) 2N TE D,

(3) A member may, pursuant to the provisions of the articles of association, exercise
his/her voting right or right to elect in writing or by proxy with regard to matters
that have been notified in advance pursuant to the provisions of Article 49,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 82-10, paragraph
(4).

4 BB, EROEDDHEIAILL @ . HTEOBEIC L2 EEE O TT DikiED
IR AT, BIRMEL BB TIEICLVIT) Z LN TE S,

(4) A member may, pursuant to the provisions of the articles of association, exercise
his/her voting right by electromagnetic means, in lieu of the exercise of the voting
right in writing under the provisions set forth in the preceding paragraph.

5 RFIZHOBEIC LR SUTRBELIT O FIX, HEE & HRRT,

(5) A person exercising a voting right or right to elect pursuant to the provisions of
the preceding two paragraphs shall be deemed to be an attendant.

6 HFEMRPRSICHSOTE, REANL, AL EOSBEEZRET L2 LR TER,

(6) In the case of a prefectural FSBA, a proxy may not serve as a proxy for five or
more members.

7 EEHRZICHO T, REANT, BRHEIIEEEORBO L+ O—%2 B2 %
AR SR EHEA R L TITH 2 & DTEZR,

(7) In the case of the national FSBA, a proxy may not exercise voting rights or rights
to elect exceeding one-fiftieth of the total number of voting rights or rights to elect

on behalf of members.

8 MEANIT, REMAITHIEEDHLFRICELL2TNITRLRY, ZOHAICE
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W, BRPTIEICEVEREZIT) ZEDRELXTEDLN TS & XX, YikEm
DOFMICAR AT, REMEL YLEMITIEIC X VIEAT 22 N TE S,

(8) A proxy shall submit a document proving the power of proxy to the FSBA. In this
case, if the exercise of a voting right by electromagnetic means is allowed pursuant
to the provisions of the articles of association, the proxy may prove the power of

proxy by electromagnetic means, in lieu of the submission of said document.

FEt+A\% (BE O

Article 78 (Imposition of Expenses)

1 HFRSIE, EROEDDLHEZAIZLY, SEIIREZMHB T B TE S,

(1) An FSBA may impose expenses on its members, pursuant to the provisions of the
articles of association.

2 =BIE ATEOREDIIITONT, HEEZ L O THRESIIHITHZENTER
[

(2) A member may not duly assert a set-off against the FSBA for the payment of

expenses set forth in the preceding paragraph.

FLt+Iiugk  OnA)

Article 79 (Membership)

1 #WENRFREOSE2EKEAT 5EBDMEMNBERRLSITMALEI ET 5L
X, AENFRAF RS, ELRBEHAN VOIS, TOMAZER, XITZEDMAIZ
DEXBUEOZBDMAOBRIIA I L0 SIREER S Z2 T LT e b0,

(1) When a person qualified to be a member of a prefectural FSBA intends to join a
prefectural FSBA, the prefectural FSBA shall not, without justifiable grounds,
refuse said person membership nor impose more difficult conditions on said person
on becoming a member than those imposed when present members joined the
prefectural FSBA.

2 HEMEFRESE, EETREB/ERTLEEEE, IXTEORBERD, &2FF
REDEAL LT RITE W THAL LB R P REZIZHOWTHFRRTH 5,

(2) When the national FSBA has been established, all prefectural FSBAs become
members thereof. The same shall apply to a prefectural FSBA that has been
established after the establishment of the national FSBA.

3 BLHAFE HE - SARUOE=FOENREPRZITMAL LI LT85T
Wi, BEHEOMEZEMRT 5,

(3) With regard to the case where a person set forth in Article 76, paragraph (2), item
(i1) or item (iii) intends to join the national FSBA, the provisions of paragraph (1)
shall apply mutatis mutandis.

FNE (HaR)
Article 80 (Withdrawal)
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1 #MEMRPREOSBEJROFER R RSSO RE T REOSEIT, =+ HATE
TIZFPEHELT, BT 52 LR TE S,

(1) A member of a prefectural FSBA or a member of the national FSBA other than a
prefectural FSBA may withdraw by giving at least thirty days' advance notice.

2 2REPREOSETHEFRF RS, I ZOTHIET 5,

(2) A prefectural FSBA which is a member of the national FSBA withdraws when it
has been dissolved.

3 MERRFREOSE R OEERRFREDNAORETREDOZBIZOWTIE, H
ThREOREEZHERNT 2,

(3) With regard to a member of a prefectural FSBA and a member of the national
FSBA other than a prefectural FSBA, the provisions of Article 19 shall apply

mutatis mutandis.

FEUE  FXT
Section 4 Formation

N GEEN)

Article 81 (Founders)

1 WRREZRNLT DT, TOSBICRAI ETHNANULEOENBENE 2D L
BT DH, ZOBHEITBWT, ZOREANPICT, MEMRPRLZZHOTHUIEL EO
BEFARE-HE-F0F L2, REPRSCHO TUIEU LOEM R RS 425
ERTNIT RS20,

(1) In order to form an FSBA, eight or more persons who intend to become its
members shall be required to become founders. In this case, the founders shall
include five or more persons set forth in Article 76, paragraph (1), item (i) in the
case of a prefectural FSBA, and shall include five or more prefectural FSBAs in the
case of the national FSBA.

2 HHENEFREE, TOMXNICELLIFEEHTZ2AT 5MAEDOHTO—LL LRSS
BERDLOTRITIIT, BLTHIERTIRY,

(2) A prefectural FSBA may only be formed if or more one-fifth of the cooperatives,
etc. having their principal offices within its district are to become its members.

3 aETRASE, S+ EOEFRPRENZBERDOTRITIIE, RITD
ZENRTERN,

(3) The national FSBA may only be formed if or more twenty-five prefectural FSBAs

are to become 1ts members.

FINF K (AINZRR)

Article 82 (Organizational Meeting)

1 BENI, EREFERL., ZNESEO ARFLROGHTE & blcaB LT,
ZBRNIRT TR B 720,

ﬁgb
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&y
1
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(1) Founders shall hold an organizational meeting after preparing the articles of
association, and publicly notifying them together with the date and place of the
meeting.

2 ANIRABICBWTZ O UIFATIC OV TIREN H O HAITIE, BIEO R E I,
HH L7220,

(2) When there has been a resolution for the postponement or adjournment of the
organizational meeting, the provisions set forth in the preceding paragraph shall
not apply.

3 ARIMEDOHBEEIIOVTIEL, EFEANTTEDDL L IAICKY, SEHEREER LT
X2 5720,

(3) Minutes shall be taken with regard to the proceedings of the organizational
meeting, pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry.

4 AINEHREOPGRIZ OV TR, FHERFE EHENOERLEE TCRPHELEHELROH
E %, BINHRE ORFE D NEEE L < IFEDOMEZR SUIBIE L OF I >V TR, &
HEFENE =+5%&, FNE =+ —5%, FNE=1TNEK GE+ASFEOFHE++LFIZERD
RS, ), BNE T HEEE —H, FBNEHE = FAREE -HEOE =H, FI\H =
+H4, FENE=ZFNFKERITENEUSE BEERSORFEORFES L I3
OMERIIIBIH L Ok z) OBE (ZNHOHEREERITHKRLIB I ZR,) %
M9 2,

(4) With regard to a resolution of the organizational meeting, the provisions of Article
27, paragraphs (2) to (5) and Article 77 shall apply mutatis mutandis; and with
regard to an action for declaratory judgment on the nonexistence or invalidity of or
an action for rescission of a resolution of the organizational meeting, Article 830,
Article 831, Article 834 (limited to the portions pertaining to item (xvi) and item
(xvii)), Article 835, paragraph (1), Article 836, paragraph (1) and paragraph (3),
Article 837, Article 838, and Article 846 (Action for Declaratory Judgment on
Nonexistence or Invalidity of or Action for Rescission of a Resolution of a
Shareholders Meeting) (excluding the portions pertaining to company auditors in

these provisions) of the Companies Act shall apply mutatis mutandis.

BN Lo (BRILOFEW)
Article 82-2 (Approval for Formation)
FEHR AT, BINEH SR THEMN 2 <0 ERILE I E Gl B ORA L OMERFT£ O
LB AR FIH A FLa L e F 2/ TEUT IR LT RO A 22 T iud7e 6720,
The founders shall, without delay after the organizational meeting, submit the
articles of association, activity plan, and documents stating the names and domiciles
of the officers and other necessary matters to an administrative agency, and obtain

approval for the formation.

Nt ZFo= (EMR)
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Article 82-3 (Application Mutatis Mutandis)
RANAZHOWTIE, FoHNFROE =+FOBRELENT D,
With regard to the formation, the provisions of Article 28 and Article 30 shall

apply mutatis mutandis.

FhA EH

Section 5 Management

BN+ Lol (ERK)
Article 82-4 (Articles of Association)

PR OERICIZ, ROFHZLH L, IIEEE LR T HIXR 520,

The articles of association of an FSBA shall state or record therein the following
matters:

— FE

(i) Activities

= AFE

(i1) Name

= FHITOFTER

(i11) Location of office

BRI 2EKICEAT OHE
(v) Provisions on membership qualification
ZEOMAKOWIRICEE T 2 HE

(v) Provisions on the joining and withdrawal of members

N REOSHICET DHE

(vi) Provisions on the sharing of expenses

t TEOEEKLOE DOEE SUTEEICEAT 5 BE

(vi1) Fixed number of officers and provisions on their election or appointment

I\ EEERE

(viii) Business year

L NEFE

(ix) Method of public notice

BN+ ZoH ()
Article 82-5 (Constitution)
WOHFHIL, ERTEDRITNTR L2 WVWEHEZRWT, I TEDDLZ ENTE D,
The following matters, except for those that are required to be prescribed by the
articles of association, may be prescribed by the constitution of the FSBA:
e AT SIZET 2 HlE
(i) Provisions on the general meeting or the general meeting of representatives

= EBOPIT M OREHIET D HE
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(i1) Provisions on the execution of operations and accounting
= HZBECETIHE

(ii1) Provisions on officers

o =8ICEAT 2HE

(iv) Provisions on members

o O E e F I

(v) Any other necessary matters

BN+ KR (FB)
Article 82-6 (Officers)
PRz, ZBEELTEE—A, BFEHAUELOESF AL EZELS,
An FSBA shall have one president, five or more directors, and two or more

auditors as its officers.

FN+ Lot (HEHEOHE)

Article 82-7 (Duties of Officers)

1 SRIE PREEAKRL, ZOEBEZRET L,

(1) The president shall represent the FSBA and preside over its operations.

2 HED, EXOEDLEIAHICEY, KREMEL THREOEZZEHL, &
ICHEERH D L X IXEOHBHBEEAREL, SENRKEO L JIXZOBEEIT O,

(2) The directors shall, pursuant to the provisions of the articles of association, assist
the president in administering the operations of the FSBA, perform the duties of
the president in his/her place when the president is unable to attend to his/her
duties, and perform the duties of the president when the post is vacant.

3 EHE. PREOEBROZFHORNLZEET D,

(3) The auditors shall audit the status of the operations and accounting of the FSBA.

BN+ ko)l (EAHE)
Article 82-8 (Provisions Applied Mutatis Mutandis)

HRZZOWTIX, FHHFOD, FEAHNUEFOZROFEN+K (F—H, HAREND
FILEHETKPEH+=ZHEZR,) OBEL, k., HELACEFIZO VUL, H=1+
BRFEZHROBELCHEHNOHH=ZHET, FHFotHEO S HF=F+HFDO=, F=1+NK
& (BLEzR<,) TRICHE=1TEK (FLHEZRS,) O=FH —"HOHELZ. =k
WZOWTIE, BH=FNRIEICREE N FUEFE —H (EAORETHES) KOEL
+HE (HEORMITHDEZME) OREZ, BFEIZONTL, FNFRELENLHEIL
HETOREL, BEFIZOVWTL, B2t LEERE-HOBEZEN T2, Z0LGICE
WTC, B HEENEF A 201 T— A (REPRESICHS TR, BEH
—f@) ) &, FEEFNAGEE-ER HESICENWT) L0 TBFRIZ) & RS
= (PR EHO0IE THEFE) LHARRZDBDET D,

With regard to an FSBA, the provisions of Article 10-2, Article 34-2, and Article 40
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(excluding paragraph (1), paragraphs (6) to (9), and paragraph (13)) shall apply
mutatis mutandis; with regard to the president, directors, and auditors, the
provisions of Article 35, paragraph (3) and paragraphs (7) to (13), Article 35-2, Article
35-3, Article 36 (excluding paragraph (5)), and Article 36-3, paragraph (1) shall apply
mutatis mutandis; with regard to the president, the provisions of Article 38 of this
Act and Article 44, paragraph (1) (Capacity of Juridical Person to Commit Tortious
Acts) and Article 55 (Delegation of Director's Authority) of the Civil Code shall apply
mutatis mutandis; with regard to directors, the provisions of Article 40, paragraphs
(7) to (9) shall apply mutatis mutandis; and with regard to auditors, the provisions of
Article 37, paragraph (1) shall apply mutatis mutandis. In this case, the term "per
person" in Article 35, paragraph (9) shall be deemed to be replaced with "per person
(per right to elect in the case of the national FSBA)," the phrase "at the council and
obtain its" in Article 38, paragraph (1) shall be deemed to be replaced with "to the
auditors and obtain their," and the term "council" in paragraph (3) of the same

Article shall be deemed to be replaced with "auditors."

FN+FoJu  (FER)
Article 82-9 (Advisor)

RS d, FRRRoO b oF 2L L, HIFPREOHEEFHIZEHLHZ 2RO D
TEMWMTE S, ZL, BE, PREE2RETLILNA TSR,

An FSBA may designate a person with the relevant knowledge and experience as
an advisor, and ask for his/her advice regarding important matters of the FSBA;

provided, however, that such advisor may not represent the FSBA.

BN+ 0+ (B)

Article 82-10 (General Meeting)

1 SRIF EFOEDDE ALY, BEEFE-FEFHRSZHAEL LT IER
5720,

(1) The president shall convene the ordinary general meeting once every business
year, pursuant to the provisions of the articles of association.

2 ZREF, LERDLEROLLEEIL, EROEDDLEZAIZEY, WOTHERFHR
REHETDLIENTE S,

(2) The president may, when he/she finds it to be necessary, convene the
extraordinary general meeting at any time, pursuant to the provisions of the
articles of association.

3 WOFRIT, MEMBEFRESICHSOTUTRESEOELL L, 2FEPREICH ST
B OB DO YELL I - 2IELZ AT 22BN L, et Ok
MO =50 “ U EOZEIC K 282 LE LT 5,

(3) The following matters require a majority vote of or more two-thirds of the voting

rights of those present, where or more a half of all members are present in the case
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of a prefectural FSBA, and where members having voting rights of or more a half
of the total number of voting rights are present in the case of the national FSBA:
— EROEH

() A change to the articles of association

= RSO

(i1) Dissolution of the FSBA

= =B

(iii) Expulsion of a member

4 REIZHOWTIE, HUFEREHLGHIMWEE T, FUHNENLERAL+TLET,
I —RE-HLEOH H, BL+H % FELH=2K0 =Y TCICHELF=5DMND
BEZ ., MEORBEORFES L < ITEOMEZRUITIE L OfF 2 122\ Tk, &t
EHENE=+F%, FNE=FT—F, FNE=FTUE GE+AFROETLZITHRDLE
FIZERD,) . BNEH=ZFHRHEE H, FNEFREFE-HLOE =R, FNH=+
t4, FNEZFNKTRICENEUA+ ARG BRERSOREO RGFHEL L < 1D
DORERIITIHE LOFFZ) OBE (ZNLOHEREEXRIARDI B ERS,) &1
MT 2, 2OHLRITBNT, BFUHERE ZHLEOFEMHES H#HE) LH, KO
FUH NG THE) LHo01F, T8R] ¢HAELZLbD LT D,

(4) With regard to the general meeting, the provisions of Article 47, paragraphs (2) to
(4), Articles 48 to 50, Article 51, paragraph (1) and paragraph (2), Article 52,
Article 53-3, and Article 53-4 shall apply mutatis mutandis; with regard to an
action for a declaratory judgment on the nonexistence or invalidity of or an action
for rescission of a resolution of the general meeting, Article 830, Article 831, Article
834 (limited to the portions pertaining to item (xvi) and item (xvii)), Article 835,
paragraph (1), Article 836, paragraph (1) and paragraph (3), Article 837, Article
838, and Article 846 (Action for Declaratory Judgment on Nonexistence or
Invalidity of or Action for Rescission of a Resolution of a Shareholders Meeting)
(excluding the portions pertaining to company auditors in these provisions) of the
Companies Act shall apply mutatis mutandis. In this case, the term "council" in
Article 47, paragraph (2) and paragraph (4) shall be deemed to be replaced with
"president" and the phrase "no director has" in Article 48 shall be deemed to be

replaced with "the president has not."

BN _Fo+— (BRE)

Article 82-11 (General Meeting of Representatives)

1 ZBORED THANCBADEEMRTRET, EXROEDDLIAHITED, #
IZRDODLIRNERRZEZRITDHZENTE D,

(1) A prefectural FSBA whose total number of members exceeds two hundred persons

b

may establish the general meeting of representatives in lieu of the general

meeting, pursuant to the provisions of the articles of association
2 BRBIZHOWTIE, FENRTREOBSZICET L2HER CHEL+HEE HID
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FBHEETORELXHEMT 2, ZOHAICBWT, HEHERERED THA) &b
HDIE TN ERAEADLDET D,

(2) With regard to the general meeting of representatives, the provisions concerning
the general meeting of a prefectural FSBA and the provisions of Article 55,
paragraphs (2) to (5) shall apply mutatis mutandis. In this case, the term "five" in
Article 77, paragraph (6) shall be deemed to be replaced with "two."

3 RARBICBVWTIE, AIHEOHEIC LD LT, BAROBE (MK ORI OB S 2 B
<o) Z L., XIFRIRF ZHE S OHFRHEIIOWTGRIRT 52 2 ENTE 0,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the general meeting
of representatives may not elect representatives (excluding the election of a
representative for filling a vacancy) nor decide the matters set forth in paragraph

(3), item (ii) of the preceding Article.

BN+ o+ (FHx)
Article 82-12 (Sectional Meeting)

HRDE, EROEDDLHEIAICLY, MASEORBE I LICHZRITH N TE
Do

An FSBA may, pursuant to the provisions of the articles of association, establish a

sectional meeting for each type of cooperative, etc.

EARE BEKOVER

Section 6 Dissolution and Liquidation

BN+ Ko+ = (EHOFH)
Article 82-13 (Grounds for Dissolution)
I PRSI, ROFHRIZI O THET 5,
(1) An FSBA shall be dissolved based on any of the following grounds:
— RO
() A resolution of the general meeting
T RRPETFREBR MG OIRGE
(iii) A decision on the commencement of bankruptcy proceedings
= HEANERE ZHOBEIL X DB omS
(iii) An order of dissolution under the provisions of Article 106, paragraph (2)
2 WPRRIE, ATEE S OREIC KV MR LI & SR, MO R 2D TEEINIC,
ZOELATEITIZmIT MR T nE7ze s,
(2) When an FSBA has been dissolved pursuant to the provisions of item (i) of the
preceding paragraph, it shall notify an administrative agency to that effect within

two weeks from the date of the dissolution.

FHENF Ko+ GEFEN)
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Article 82-14 (Liquidator)
RS AR L 72 & XX, E TR ORTEIZ L 2MHROBEEZRVTE, SEN
ZOWERNE D, 72120, RBIZBOWTMAZZBT L7z & XX, ZORY TRV,
When an FSBA has been dissolved, the president shall become the liquidator,
except in the case of a dissolution based on a decision on the commencement of
bankruptcy proceedings; provided, however, that this shall not apply when another

person has been appointed as a liquidator at the general meeting.

BTN _Ro+H  (BHEFEE)
Article 82-15 (Liquidation Affairs)

WER AN, O ZER <, FREOMEDRIZFAE L, WE B & & OVEE X
FEAEY, MPEEL GO FEEZTED, ZTNERINTEH LT, ZOEEBLZ RO 2T HIEAR
SRR

The liquidator shall, without delay after assuming the position, investigate the
status of the property of the FSBA, prepare an inventory of the property and a
balance sheet, decide on the method for disposing of the property, submit the

documents to the general meeting, and request approval.

BN+ ZFo+RK (MESEOHIR)
Article 82-16 (Restriction on Distribution of Property)

BENL, FREOEBEZRF LIZEZTRINE, FREOMEEZSET D ENT
RN

The liquidator shall not distribute the property of the FSBA until after paying the
obligations of the FSBA.

BN+ o+t (REOKR
Article 82-17 (Approval of the Settlement of Account)

BRFBENEO & &1T, HRAR, Bk, RREREEEZIFEY . Zhaxhiii
LT, ZOEFELRDRITNITR LR,

After completing the affairs of the liquidation, the liquidator shall, without delay,
prepare a statement of accounts, submit it to the general meeting, and request

approval.

BN o+ (RIEOHERE)

Article 82-18 (Application Mutatis Mutandis of the Civil Code, etc.)

1 A ERICOVWTIR, RIEFEF =4 FEttisk BEHARXLKOHEETN
FOENT LT T EADOBR) WOICIERFMHTRIES =+ HRH _HEOH
LSO ENHLEET EAOHEREOER) oHlEL., BEAIONTE, =
+HEFO=Z, FEAARFOF—HE, BEHEEREEH, B HAG B LE,
FWUA-ZRHE _HNOHEHEHE T CGERNEZIRS) . BMUHLERE HNLHEIUIHE T,
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FUHNRIEITHE N+ RO+ F-HRLOF “HE N RIESEHUEE—H (&
ANDOREITHRET)) OMEEMERT 5, ZOHAICBWT, RESEHISYT THi%k)
EHHDIT TH/NMEEERFMAEEFE/N+ o+l &, F=F/\&KE—Hp [#H
FRNIBNWT) LHDHOIF TEEFIZ) &, RKE=HD HEx) LHL01T [EHF)
EHAREZDHLDET D,

(1) With regard to dissolution and liquidation, the provisions of Article 73, Article 75,
Article 76, and Articles 78 to 82 (Liquidation of a Juridical Person) of the Civil
Code and Article 35, paragraph (2) and Articles 37 to 40 (Supervision of
Liquidation of a Juridical Person) of the Non-Contentious Cases Procedure Act
shall apply mutatis mutandis; and with regard to the liquidator, the provisions of
Article 35-3, Article 36-3, paragraph (1), Article 37, paragraph (1), Article 38,
Article 39, Article 40, paragraphs (2) to (10) (excluding paragraph (6)), Article 47,
paragraphs (2) to (4), Article 48, and Article 82-10, paragraph (1) and paragraph
(2) of this Act and Article 44, paragraph (1) (Capacity of Juridical Person to
Commit Tortious Acts) of the Civil Code shall apply mutatis mutandis. In this case,
"the preceding Article" in Article 75 of the same Act shall be deemed to be replaced
with "Article 82-14 of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act,"
the phrase "at the council and obtain its" in Article 38, paragraph (1) shall be
deemed to be replaced with "to the auditors and obtain their,” and the term
"council" in paragraph (3) of the same Article shall be deemed to be replaced with
"auditors."

2 FRESOMEBK NERE 2R T 28PN, PRESOEBEZEE T HITBUTITH L,
BRAZRD, IHEZIEET DL &N TE D,

(2) A court supervising the dissolution and liquidation of an FSBA may seek the
opinion of or commission an investigation by an administrative agency supervising
the operations of the FSBA.

3 HHHICHET 21TBUTIL, FHEICHET 2P L, ERABRD 2N TE
Do

(3) An administrative agency prescribed in the preceding paragraph may state its

opinion to the court prescribed in the same paragraph.

FIUE BRI
Chapter IV Registration

B—f R

Section 1 General Provisions

FINTF=2% CBRRLDOZI)
Article 83 (Effect of Registration)
ZOEROBREICL D BT ANESHHIT, BRLORTRINE, Thix b O TH=F
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XI5 2 EMTE RN,
Matters to be registered pursuant to the provisions of this Act may not be duly

asserted against a third party until after the completion of the registration.

B MHEROHRIOETE
Section 2 Registration of Cooperatives and FSBAs

K EHEEFTOFERICRIT 5 EE
Subsection 1 Registration at the Location of the Principal Office

FAUE  HAEOBRSL O

Article 84 (Registration of Formation of a Cooperative, etc.)

1 MEDOBNOBRLIE, TOLELLFEMOMEMICENT, B TLEOBEICX
HHE DOHIAZNH D= B D M LANIC L2 T L7 5720,

(1) A cooperative shall complete the registration of its formation at the location of its
principal office within two weeks from the day on which the payment of a
contribution under the provisions of Article 29 has been made.

2 HIHEOBTICBW TR, RICHBITL2HFH (BEMEAORIOBETLIZHHOTT, F=
T 5 FHEZ RS ,) B LTI LR,

(2) In the registration set forth in the preceding paragraph, the following matters
(excluding the matter set forth in item (iii) in the case of registration of the
formation of a joint enterprise cooperative) shall be registered:

— FE

() Activities

= AFE

(i1) Name

= X

(ii1) District

W AT D FTES T

(iv) Office address

o HE— 0 OEFE KL OE OHAAD FIEN DN HE OfR 03U DA AR & R EE

(v) Unit amount of contribution, the method of its payment, the total number of
units of contribution, and the total amount of contribution already paid

N AER ISR OFED 2 EO T L X, ZORHSUIFEH

(vi) The duration of the cooperative or the grounds for its dissolution if the
cooperative has set such duration or grounds

+ REHEZAETHHEORL ., (EFTRNERK

(vii)) Name, domicile and qualifications of the person having the authority of

representation

AN/ SR
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(viii) Method of public notice
N BT =FFEUHOERDOEONETFANEERNEHEETLH2EOLDOTHDL L&
E wICHET 5 FE
(ix) If the provisions of the articles of association under Article 33, paragraph (4)
specify electronic public notice as the method of public notice, the following
matters:
BFAFIZEVAETRERNETHDIFERICOVTRRELEDOE 1L DR
BT DD ERBEETH O TEBEEADTEDDL LD
(a) Matters necessary for making the information that should be publicly notified
available to many and unspecified persons by electromagnetic means, which
are specified by an Ordinance of the Ministry of Justice
0 Bt ESEREBRBEOHEICLDIEROEDRH D L EIX, ZOED
(b) If there are provisions of the articles of association set forth in the second
sentence of Article 33, paragraph (5), such provisions

3 WREORNIOBFLIT., TOELDLIFEFTOFEMIZIBNT, RILOBA DN HD7
H22H 2B LT IER 57220,

(3) An FSBA shall complete the registration of its formation at the location of its
principal office within two weeks from the day on which the formation has been
approved.

4 BIHEOBFITBWTIEL, WRIZEIT 2 FHEZ BT LT 5720,

(4) In the registration set forth in the preceding paragraph, the following matters
shall be registered:

— FE

() Activities

— AW

(i1) Name

= FHEOFEST

(ii1) Office address

W REHEEZHTHDEORL., FTEVER

(iv) Name, domicile and qualifications of the person having the authority of
representation

h NEFE

(v) Method of public notice

FINFTIER (EEOFRL)

Article 85 (Registration of a Change)

1 MEXFHRRE UTFTZoECEWT HEA%E] LW )H,) ICBWTHISRE ZHA
FXATFEWNIAE FIZHEIT A FHICEENE U & XX, “HEDRIL, 20E25F
BRTOFERIZIB W T, ZEOKLE LRITITR L0,

(1) A cooperative or an FSBA (hereinafter referred to as a "cooperative, etc." in this
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Chapter) shall, when there has been any change to the matters listed in the items
of paragraph (2) or the items listed in paragraph (4) of the preceding Article,
complete registration of such change at the location of its principal office within
two weeks.

2 HTEHOBEIZ DB, BIRE ZHE L5285 FHE P HE O 0 &k HAIA
FHERBEOELTORTLIL, BFEFERBBEICLD . Y3 KRH 2O IUEB NI
TAIUTRY 5,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, among the matters
listed in paragraph (2), item (v) of the preceding Article, it is sufficient to register a
change to the total number of units of contribution and the total amount of
contribution already paid as of the final day of each business year, within four

weeks from said final day.

FINEARSE (MOBRFEEFT O EEE XN A~O E 7 2 FHFT OBELO X G)
Article 86 (Registration of Relocation of the Principal Office to the Jurisdictional
District of Another Registry Office)

MAEENEDOE D HFETZMOBELITOEFEXIRNICEBIE L- & 13, ZJEBUN
(2. IAFTEHIC IS W TEBEEO LA L, FIFTEHIC IS W TIROF 50T /6%
DRI UHEEA FICED 5 FHA B LR TR 6720,

When a cooperative, etc. has relocated its principal office to the jurisdictional
district of another registry office, it shall, within two weeks, complete registration of
the relocation at the former location, and register the matters specified respectively
in the following items for the categories of cooperatives, etc. listed in those items at
the new location:

— A FBNHUEE _HEASICBIT 5 EH

(i) Cooperative-Matters listed in the items of Article 84, paragraph (2)

Zots FNFURENIEA SIS L FH

(i1) FSBA-Matters listed in the items of Article 84, paragraph (4)

FINHESR (B PITIE L OIS DRED)
Article 87 (Registration of a Provisional Disposition to Suspend Execution of Duties,
etc.)

ROZFIZBT DMEFEDORFITIE L. YK FICED DE OB OPITAF1E L,
L <IXE DG 2 RITT 28 2 B(ET DRL S fn UL EDRL S mm a2 B8 L, A
LLIZBROMETIRER SN E XL, TOELDIEEFTOREMIZENT, TOREEY
L2 niE7e 670,

When an order of a provisional disposition to suspend the execution of duties of the
persons specified respectively in the following items for the categories of cooperatives,
etc. listed in those items or to appoint a person to act for said person has been issued

or a decision has been made to change or rescind such order of a provisional
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disposition, registration to that effect shall be completed at the location of the
principal office of the cooperative, etc.:

— MG MEERETLHEFE

(i) Cooperative-Director representing the cooperative

S

(i) FSBA-President

FENFNE (ZFEOHF)
Article 88 (Registration of a Counselor)

MANSFEZRT LIz & X, ZHEMUNIC, 2OEE2 FHEITOFMEMIZBW T,
SEORA L MEFRT RIS ELEWVCEFER 2B L2 TE R o0y, TORTLL
THFHOEHE R OSZEORIMEDOHEIRICONT S, FEkE T 5,

When a cooperative has appointed a counselor, it shall, within two weeks, register
the name and domicile of the counselor and the office to which the counselor has
been assigned at the location of its principal office. The same shall apply with regard
to a change to the registered matters and the extinction of the authority of

representation of the counselor.

FINFILE (RIABFORGD)
Article 89 (Registration of an Absorption-Type Merger)

MEDBWINAEFEZ L i3, 20BN ECTEE»L BN, Z20FEE5F
BT OFTEHIC W T, RIE PR X 0 IHIRT DG IC W T OB G2 L, RIY
AR T DMAEIZ OV TIFEEDORTZ LRITIUIR 5220,

When a cooperative has carried out an absorption-type merger, it shall, within two
weeks from the day on which the absorption-type merger has taken effect, register
the dissolution with regard to the cooperative which has been dissolved as a result of
the absorption-type merger and register a change with regard to the cooperative

surviving the absorption-type merger at the location of the principal office.

Fhuba RGOt BE)
Article 90 (Registration of a Consolidation-Type Merger)

U EOMERHREIET HHEIIE. RIZEIT5HOWTECA D HEE
LNIZ, ZDOE2FEIOFIERIZE N T, Fa & 0H L 0 ERT 2HAIC 20T
B OBTLE L, FriaxaFc L VR T DM OV TIERZOBTL L LR TIER S
AN

When two or more cooperatives carry out a consolidation-type merger, they shall,
within two weeks from any of the following dates that is the latest, register the
dissolution with regard to the cooperatives which have been dissolved as a result of
the consolidation-type merger and register the formation with regard to the

cooperative formed by the consolidation-type merger at the location of the principal

- 143 -



office:

— BAT=ZROARFEHOBREDORHEDH

(i) The date of the resolution of the general meeting set forth in Article 63-6,
paragraph (3)

ZOEATERORBNHEIZEWTHERT 2HILARO “OREIT L D FR/~ET
L7 H

(i1) The day on which the procedure under the provisions of Article 56-2 as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 63-6, paragraph (4) has been completed

= ALV HBT 2MENAREICKVEDTH

(iii) The date agreed between the cooperatives dissolved as a result of the
consolidation-type merger

M EARTAREHE -HOB A 2T 72 A

(iv) The day on which the approval under Article 66, paragraph (1) has been
obtained

Fiub—5% (REORE)
Article 91 (Registration of Dissolution)

FEAT A&E—HE—FELIIEIENS UIFEN+ Ko+ =5 —HE—FDOHIEIC
KX OB R L7 & &, THEBUNIIC., T X2 FHEFTOFERIZBW T, i
B OB E LT huide e,

When a cooperative, etc. has been dissolved pursuant to the provisions of Article
62, paragraph (1), item (i) or item (iv) or Article 82-13, paragraph (1), item (i), it shall

register the dissolution within two weeks at the location of its principal office.

FILE & GEER TOXRG)
Article 92 (Registration of Completion of Liquidation)
BEEPR T L X, RO FITBITHIMEEORFIIIS L, Y& FIZED D H
o TEEUWNIZ, £OE 2 HEFHTOPHERIZE W T, ERM TORLE LT iE
IRBIRY,
When liquidation has been completed, the completion of liquidation shall be
registered at the location of the principal office within two weeks from the dates
specified respectively in the following items for the categories of cooperative, etc.
listed in those items:
— ME BATAEFE-HIZBWTHERNT ISHERLE ERE =HOKZE DR
(i) Cooperative-The date of the approval under Article 507, paragraph (3) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph
(1)

= oRs HEAFLO+EOEEOH

(i1) FSBA-The date of the approval under Article 82-17
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TR W AEBEROFEHICBIT HERT

Subsection 2 Registration at the Location of a Secondary Office

Bl =5 (2 FBEIOFTEHIZIS T 55

Article 93 (Registration at the Location of a Secondary Office)

1 KOBFIEIT 256 (NEEBITHET D207 5 5B F 72 5 BT O BT {E
AEET ORI OBEXBANICH 5562 R<,) 1ZiE. %A FITED D HMN
(2. MEAET D FH T OFTEHIC I W T, 1672 2 FHEITOFITEHIC I T 2 85 % L7
FHIUX R 5720,

(1) In the cases listed in the following items (excluding the case where the secondary
office prescribed in each item is located within the jurisdictional district of the
registry office having jurisdiction over the location of the principal office),
registration at the location of a secondary office shall be completed at the location
of said secondary office, within the periods specified respectively in those items:

— MAFEORNICE L TR 2FET 2R T 2HGE RSB T 256 %2R<,)

F D FBFITOFERICE T A0 E LI B b LA

(i) The case where a secondary office has been established at the time of formation
of the cooperative, etc. (excluding the case set forth in the following item)-Within
two weeks from the date of the registration of formation at the location of the
principal office

=R AHC R VBT OMA DRI L T s EE AR T e hE F
NLHRICHET 5 A 226 ZJHRELUN

(i) The case where a cooperative formed by a consolidation-type merger has
established a secondary office at the time of the consolidation-type
merger-Within three weeks from the date prescribed in Article 90

= MEFEOMNRIIWTL 2FFH AR THE We2FEERERTIZANG =
LA

(ii1) The case where a secondary office has been established after the establishment
of the cooperative, etc.-Within three weeks from the date of the establishment of
the secondary office

2 WL FEBHOFHEMIZIT 5 ELICE N TIE, WICHIT 2 EHE R LT T
B\, 7212 L, 17 D HEB T O PR & E EE T 5 B0 OB EE XIS 72 e
TEDRBEH AT E X, F 5B 2 FHA B TULRY 5,

(2) At the time of registration at the location of a secondary office, the following
matters shall be registered; provided, however, that it shall be sufficient to register
the matter set forth in item (iii) when a new secondary office has been established
within the juridical district of a registry office having jurisdiction over the location
of a secondary office:

—  AFF
(i) Name
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= E D EBIT OIS
(i1) Address of the principal office
= 2 FEE (ZOFEZ EiET 2B EITOFEXBNICH L b OIZRS,)
DFTES T
(iii) Addresses of any secondary offices (limited to those located within the
jurisdictional district of the registry office having jurisdiction over said secondary
office)
3 FIEK I 2 HERICEENAE Uz &%, ZHELURNIC, Y% 2 E5HTO
FITEHIZ VT, BEOEKLEZ LR2TIER B 720,
(3) When a change has occurred to any matters listed in the items of the preceding
paragraph, registration of the change shall be completed at the location of said

secondary office within three weeks.

B (O BRFLAT O F XN ~DIE T2 5 FHHT OB HR DB EL)
Article 94 (Registration of Relocation of a Secondary Office to the Jurisdictional
District of Another Registry Office)

BN DOUET 2 FH T 2 th O B FEET OB EE XN IS L7 & &%, [HPTfER (3=
72 % FEFTOPHEM &2 BHET D BRLATOEERKIENICH 2B A2 R<.) B0 TIE=
HELUNICBEEORGEE L, FiirfEt (722 FHTOI{E# %2 & 9 2 B 50 O & §iE
RIBNIZH 256 %2R, U TFZOFHRICEBWTRHL,) 28\ CHEIEBLLNICHTSRES
THAFICET D FERASL LT E R b, L, 6 5 EHIT O PR A E
59~ 2 B LT O B HE IR BT 72 \ICIE T2 2 FB T2 B HR Lo & &3, FiprfEHic ks Vv T
I, FHEE =SB 2 FEHA BT TIITEY 5,

When a cooperative, etc. has relocated its secondary office to the jurisdictional
district of another registry office, it shall complete registration of the relocation at
the former location (excluding the case where it is within the jurisdictional district of
the registry office having jurisdiction over the location of the principal office) within
three weeks, and complete registration of the matters listed in the items of
paragraph (2) of the preceding Article at the new location (excluding the case where
it is within the jurisdictional district of the registry office having jurisdiction over the
location of the principal office; hereinafter the same shall apply in this Article) within
four weeks; provided, however, that it is sufficient to register the matter set forth in
item (iii) of the same paragraph at the new location when a new secondary office has
been established within the jurisdictional district of the registry office having

jurisdiction over the location of a secondary office.

BRI (2 FHEICBIT 528 HOBLE)

Article 95 (Registration of a Change at the Locations of Secondary Offices)
FNFIE, BIERAOCBELF ZRICHET 25HE610E. ZAOOREICHET S
A 7226 = EUNIZ, (6722 FBITOMEMIZIENTEH, 2 b OBEICHIET 285
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LRIy, 2L, BEANTALKICHET 2EEOETIT, FIL+=5FH_
HAFICBIT 2 FEICEERAE LG AICRY, 7580855,

In the cases provided in Article 89, Article 90, and Article 92, the registrations
prescribed in these provisions shall also be completed at the locations of secondary
offices within three weeks from the dates prescribed in these provisions; provided,
however, that registration of a change prescribed in Article 89 shall be completed
only when there has been any change to the matters listed in the items of Article 93,

paragraph (2).

B BFLOIRIE

Section 3 Commission of Registration

FILtN%

Article 96

1 HMEDORLOENDHF ZANARDFEREZBET DHRPFEE L2 HAIC o>V TE, &
HEFELE =+ EERE—H BT RO BIICRD,) OBEEXZEMNT L, 20
BEIlB T, REREMNGTE AL, BT TED D,

(1) With regard to the case where a judgment upholding a claim pertaining to an
action for invalidation of the formation of a cooperative has become final and
binding, the provisions of Article 937, paragraph (1) (limited to the portions
pertaining to item (i), (a)) of the Companies Act shall apply mutatis mutandis. In
this case, any necessary technical replacement of terms shall be specified by a
Cabinet Order.

2 HMAEOHE—N OO DO ZNARDFHEREZBET DRV HEE LTS
AICHOWNTIE, SHEFELE=TEEREH (-5 =IRE7ICRD,) OHE
ZWERT D, ZOHBEITHENT, REREINNGE T, BB TED D,

(2) With regard to the case where a judgment affirming a claim pertaining to an
action for the invalidation of a reduction of the unit amount of the contribution of a
cooperative has become final and binding, the provisions of Article 937, paragraph
(1) (Jimited to the portions pertaining to item (i), (d)) of the Companies Act shall
apply mutatis mutandis. In this case, any necessary technical replacement of terms
shall be specified by a Cabinet Order.

3 A DRINLRE XITRE OWREE DO RAFTEE L <X O RERE SUIHIE L O FF 2 1%
HEEREBRRTHHERHEE LB OV TIE, SHEELE =1+ E45E—m (&
— 75 MRDEDICR D) OREZEMNT L5, ZOHAICEWNT, LEREIND
Bz, BB TED D,

(3) With regard to the case where a judgment affirming a claim pertaining to an
action for a declaratory judgment on the nonexistence or invalidity of or an action
for rescission of a resolution of the general meeting has become final and binding,

the provisions of Article 937, paragraph (1) (limited to the portions pertaining to
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item (i), (g)) of the Companies Act shall apply mutatis mutandis. In this case, any
necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

4 MEDOEHDOEL DR IR DFEREBET DM HE LI HEIZ oW T, &
HIEFELE =T ERBE=H FE_SAOE=FIRIBIITRD,) MOFELEDH
EEXENT L, ZOHBEICENT, LEREINRMGRE AT, BT TED D,

(4) With regard to the case where a judgment affirming a claim pertaining to an
action for the invalidation of a merger has become final and binding, the provisions
of Article 937, paragraph (3) (limited to the portions pertaining to item (ii) and
item (iii)) of the Companies Act shall apply mutatis mutandis. In this case, any
necessary technical replacement of terms shall be specified by a Cabinet Order.

5 ATBUTIX., FEAEE _HOBEICLVEEEOMBEm UL =X, BFR,
R DB FLEZVBRE L 72T VT 5720y,

(5) When an administrative agency has ordered the dissolution of a cooperative, etc.
pursuant to the provisions of Article 106, paragraph (2), it shall commission the

registration of the dissolution without delay.

FEUH HFLOFHE

Section 4 Registration Procedure, etc.

FiLtEa (BEEERECHT M OVRGLE)

Article 97 (Competent Registry Office and Registry)

1 MEFEOXRTLIIOWTIL, ZORERBHOFEME EEET 2 EBRAE L 3G ES
A L<IZIN OO /[XIL I b ORI & FEER 5T & 95,

(1) With regard to registration of a cooperative, etc., the competent registry office
shall be the Legal Affairs Bureau or the District Legal Affairs Bureau having
jurisdiction over the location of the office of the cooperative, etc. or a branch office
or a sub-branch office of such bureau.

2 BBREATIC, FEBFEMSRLE. FEBF/DHGE
. ER WA SRLE, TIEEF RS ES B
IIMEZEIR T RSB E L R D,

(2) Each registry office shall keep a business cooperative registry, a minor business

(i)

K S IR A B R
@, ARSEM AR N O

ol Tl

(i)

cooperative registry, a fire mutual aid cooperative registry, a credit cooperative
registry, a registry of federations of cooperatives, a joint enterprise cooperative

registry, and a registry of federations of small business associations.

FILHNE GRILOBFLO G

Article 98 (Application for Registration of Formation)

1 MAEFORILOBLIT, MAEFERETREHFOHGEIZLSTT D,

(1) Registration of the formation of a cooperative, etc. shall be made through the

filing of an application by the person representing the cooperative, etc.

- 148 -



2 BONLOBFLOHGEEICIT., EHICHBEOEDNS 25AERE, WO ZFITEITD
FAFEOXSITIN L, Y& FICED D FEmZ IR LRIT Lz b7,

(2) A written application for the registration of formation shall have attached the
documents specified respectively in the following items for the categories of
cooperatives, etc. listed in those items, except when otherwise provided by laws
and ordinances:

— HME ER REELZATL2EOEK LT 2 EF I NI HE ORAB MU
FIEOHEIZ LD MEDIIABLD DT 2 & ZFET 2 Eifi

(i) Cooperative-The articles of association, a document proving the qualifications of
the person having the authority of representation, and a document proving the
total number of units of contribution and the fact that there has been the
payment of a contribution under the provisions of Article 29

= othiks EREKORKREEZAET HEOEKAZIET 5 EHE

(i1)) FSBA-The articles of association and a document proving the qualifications of

the person having the authority of representation

Bk (EREOBLOHGE

Article 99 (Application for Registration of a Change)

1 MAEEOFEBHOFHA L IR UIFH /NSRS “HAZH L LB INEA &
IZH T D FHHDOER OO RGFHEEFITIT., FHETOFHRE L < IR LFFE -
Fordr L <UEHEIIEA F 28 T 2 FHOLE LG 2 F M2 IR L 2T niEe 6720,

(1) A written application for registration of establishment or relocation of an office of
a cooperative, etc. or any change to the matters listed in the items of Article 84,
paragraph (2) or the items of paragraph (4) of the same Article shall have attached
a document proving the new establishment or relocation of the office or proving the
change to the matters listed in the items of paragraph (2) of the same Article or
the items of paragraph (4) of the same Article.

2 HE—ADOSEOMICEL2EEORTLORFEEICIE, MIEOF@DIEZN, FHh+
RED ZF _HOBEIZ L 20E K Med (AXE_HOBREIZL Y AELZERDOIZT
M =+ = RFENHEOHEIZ LD ERDEDITHEWIFIESE 5 XI3HE =5 I2E/IT 54
HEHEICLSOTLEMEAGICSSTEL, ZNUH6DHFEICEIAE) 2L LN
BB RTEMEE N DH D & E IR, SHEERICH L, RE L. ALY oERE
AL B LT YBREELT ISR E AT S22 L2 BN E L THYOMELIES
L2 E IS FHE D OBBEOWI %2 L CHLYREHEST 2 ET 28207012
EEFET A EmAZRA L2 e 572w,

(2) A written application for registration of a change resulting from a reduction of the
unit amount of the contribution shall have attached, in addition to the document
set forth in the preceding paragraph, a document proving that public notice or
notice under the provisions of Article 56-2, paragraph (2) (in the case of a

cooperative which has given public notice by the method of public notice set forth
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in Article 33, paragraph (4), item (i) or item (iii) in accordance with the provisions
of the articles of association under the provisions of the same paragraph, in
addition to giving public notice in an official gazette, pursuant to the provisions of
Article 56-2, paragraph (3), public notice by these methods) has been given, and, if
any obligee has stated an objection, the fact that a payment has been made or
equivalent security has been provided to said obligee or equivalent property has
been entrusted for the purpose of having such obligee receive the payment, or the
fact that the reduction of the unit amount of contribution carries no risk of

harming said obligee.

FEE (EOBLOHE
Article 100 (Application for Registration of Dissolution)

B+ —ROBUEIC X 2MEFEOMBOBTLORGEEFICIL, MROFERZIET 2 Eil
IR LR IE 7R 6720,

A written application for registration of the dissolution of a cooperative, etc. under
the provisions of Article 91 shall have attached a document proving the ground for

dissolution.

FBEH—4& (HHE TORELEOHEE)
Article 101 (Application for Registration of Completion of Liquidation)

MEFOEHRM TORRLOBFEICIT, HRANESTILERE —HIIBWTHERT 5
SHEEREEERE ZHOBEXIIE N+ L0+ LOBEIC L 2 EHREEDOKRN
OOl L ERFET AFEmMARS LT bewn,

The liquidator shall attach to a written application for registration of the
completion of the liquidation of a cooperative, etc. a document proving that the
settlement of account under the provisions of Article 507, paragraph (3) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph (1) or

the provisions of Article 82-17 has been approved.

BEHF% (WA DHC X 2EE OB HGE
Article 102 (Application for Registration of a Change Resulting from an
Absorption-Type Merger)
A DORNAIHC X DEFEORFEOFFEEIC FNF U HAA 52T 2 FIH
DOEFEZFET HE@mMDITN, %/\—l‘:*@IEI%@IE&U\%/\—I‘:*UDEE_%*I IZBWT
E%#é%ﬂ+ﬁ%@*“:ﬁ@ﬁﬁ’ié@%&@%ﬁ(%ﬁ+i*®m%mﬁﬁo
FoSNt ZRO HENIE kb\fﬁﬁﬁﬁ‘é BEILREO HE-HOBEIZL VAL EZE R
DIENE =+ ZLBMHEOBLEIC L 5 EKRDEDITHEWFIEE 5 EE =528 5
INEFEICL ST LEMEAI &)O“C X, 26D FHEICELZAE) L2 i NTE
IR RTAEMEE D D D L EX, UZMEHELICH L, L. B LIIMEYoHEkL R
e, HLSIIYEEES I CRB 22T SIEL 22 HME L THYDOMELEFE L
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T ETEHWINAE D2 LT UHEEE L ET 282NN 2WT & 2557 5 F
WCRINE PR KD HEIRT 2/ E (AEBRRTOBEEXBANICELZL2EET R HL D%
Br<.) OBFEHFEHGEAEZ IR LR2T TR 570,

A written application for registration of a change resulting from an absorption-type
merger of a cooperative shall have attached, in addition to a document proving the
change to matters listed in the items of Article 84, paragraph (2), a document proving
that public notice or notice under the provisions of Article 56-2, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 63-4, paragraph (4) and to Article 63-5,
paragraph (6) (in the case of a cooperative which has given public notice by the
method of public notice set forth in Article 33, paragraph (4), item (i) or item (iii) in
accordance with the provisions of the articles of association under the provisions of
the same paragraph, in addition to giving public notice in an official gazette,
pursuant to the provisions of Article 56-2, paragraph (3) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 63-4, paragraph (4) and to Article 63-5, paragraph (6), public
notice by these methods) has been given, and, if any obligee has stated an objection,
the fact that a payment has been made or equivalent security has been provided to
said obligee or equivalent property has been entrusted for the purpose of having such
obligee receive the payment, or the fact that the absorption-type merger carries no
risk of harming said obligee, and a certificate of the registered matters of the
cooperative dissolved as a result of the absorption-type merger (excluding one whose
principal office is located within the jurisdictional district of the relevant registry

office).
BEH LD FRAOHT L DRILOBFLOHEE)
Article 102-2 (Apphcatlon for Reglstratlon of Formation by a Consolidation-Type
Merger)
FEOFR AN X DR OBFLOHGEHFICIL, FHILHNEKE HE—FIZEDLE

[H DIED, %/\+j%@/\%@1§ WCBWTHERTLIELFARZO H HOBEICLD
NEROMES (EARA+H =50 RNEBNEICE b\fﬁﬂqﬁqé%ﬂﬁ“/\?ﬁ@#%:%ﬁ@ﬁﬂﬂl
/) /\i% BEHMOIENE =+ =FEMHOHEIT L D ERKDE DITHEW RIS — 5 X
FHoFIlBT 5 HIEIC LSO T LA Lé?)/)‘( . ThooFECLLDRE) =L
71\_ EWNCHEFZLZ IR EHEEN DD & XX, YEESTICHH L, L, £LIR
FEY DR ZREE L, B LITYZEES ICABE LTS24 HME LTHYD
WMEZEFE LI Z & IR AEI 2 LU YREER Z2ET 28NN w2 & x
RAIET 2 F A ONTHER A OHC K VIR oG CHRRBRAT O FEEKIRNIZ 72 5 F
i % bOaR<,) OBFLFHIEHEL IR LR TIE R LR,

A written application for registration of formation by a consolidation-type merger
of cooperatives shall have attached, in addition to the documents specified in Article
98, paragraph (2), item (i), a document proving that public notice or notice under the

provisions of Article 56-2, paragraph (2) as applied mutatis mutandis pursuant to
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Article 63-6, paragraph (4) (in the case of a cooperative which has given public notice
by the method of public notice set forth in Article 33, paragraph (4), item (@ii) or item
(iii) in accordance with the provisions of the articles of association under the
provisions of the same paragraph, in addition to giving public notice in an official
gazette, pursuant to the provisions of Article 56-2, paragraph (3) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 63-6, paragraph (4), public notice by these methods)
has been given, and, if any obligee has stated an objection, the fact that a payment
has been made or equivalent security has been provided to said obligee or equivalent
property has been entrusted for the purpose of having such obligee receive the
payment, or the fact that the consolidation-type merger carries no risk of harming
said obligee, and certificates of the registered matters of the cooperatives dissolved as
a result of the consolidation-type merger (excluding those whose principal offices are

located within the jurisdictional district of the relevant registry office).

HE =R (PEREBECEORER)
Article 103 (Application Mutatis Mutandis of the Commercial Registration Act)

FAFEDOBFITOW T, paERGE (B =t/ FERFEE +h5) £ 500
FHEET (BERTAUOELE). FEENOE+REET, FEHEELLE -+ =5
DZFET, FE MG CBHHEROHEFAFEZR) . B FHENPOHE _+LEE
T (CRRLEE. Bl FROBHI L R —OFESFTIC R T 2 [F— 05 DT OEEL) |
FWUHNEKPOLERLT=HKET, FLT—RE-HEAOE=H (KAStLoBL) LU
WWEEH T &P 0EENHNEE T (BRELOEELOCHHEIEICHER]D) oflEs., A
BOBFLIZHOWTIE, FEFE ZFHE (ETLTICRIE2ICRS,) (FEOHT).
B+ HE (SHOZEADERT) . FLttik, BN FZROFEN+ =5 (GO
BiL) OHEZEMNT S, ZO%LAICRWT, FES - Z&H P TR AEE (F
BHAFEEREFEE L UE) ] & o501 TefER%E o T AT O R FIFIZET 515
B CERVEEERFE LI E) | & FESMHISRE ZH ISHERELE =558
THA S LD TH/MEEERFMSER I =4&H _HA S &L REHEE+
—RE R LEY TSESENE L HAEE —EHE 5 OREIC L0 IEEKRASH
DIEFENE 227 b (RNEFNE N+ =RFEMNHEICHET 255 12H>TE, FED
BB LV ERRASHOREBERAN L RO b D)) LHDHDIE, FRB|IZOWTIT,

TR E B S ES N+ RO+ UARLOBEICLDERAN] LHAEZDHD
LT %,

With regard to registration of a cooperative, etc., the provisions of Articles 2 to 5
(Registry Office and Registrar), Articles 7 to 15, Articles 17 to 23-2, Article 24
(excluding item (xv) and item (xvi)), Articles 25 to 27 (Registry, etc., General Rules
on the Registration Procedure, and Prohibition of Registration of Identical Trade
Names for Identical Office Addresses), Articles 48 to 53, Article 71, paragraph (1) and
paragraph (3) (Registration of a Stock Company) and Articles 132 to 148 (Correction

and Cancellation of Registration and Miscellaneous Provisions) of the Commercial
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Registration Act (Act No. 125 of 1963) shall apply mutatis mutandis; and with regard
to registration of a cooperative, the provisions of Article 24 (limited to the portions
pertaining to item (xv)) (Dismissal of Application), Article 45 (Registration of the
Manager of a Company), Article 79, Article 82 and Article 83 (Registration of a
Merger) of the same Act shall apply mutatis mutandis. In this case, the term
"Corporate Reorganization Act (Act No. 154 of 2002)" in Article 12, paragraph (1) of
the same Act shall be deemed to be replaced with "Act on Special Treatment of
Corporate Reorganization Proceedings and Other Insolvency Proceedings of Financial
Institutions (Act No. 95 of 1996)," the term "the items of Article 930, paragraph (2) of
the Companies Act" in Article 48, paragraph (2) of the same Act shall be deemed to
be replaced with "the items of Article 93, paragraph (2) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act," the phrase "one who has become a
liquidator of a liquidating stock company pursuant to the provisions of Article 478,
paragraph (1), item (i) of the Companies Act (in the case prescribed in Article 483,
paragraph (4) of the same Act, one who has become the representative liquidator of a
liquidating stock company pursuant to the provisions of the same paragraph)" in the
proviso to Article 71, paragraph (3) of the same Act shall be deemed to be replaced
with "a liquidator under the provisions of the main clause of Article 82-14 of the

Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act" with regard to an FSBA.

BRE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

FEMlE CRARORH)

Article 104 (Statement of Dissatisfaction)

1 AR LITPRESOESE L IISHNESE L ARETITESWTT 21TET
DI H L <IXEFR, B, HHEBEA L O RILFHRRBIGERK L, XITHMAE L
KIFFREZDEENEZE LAY TH D EEETIMEEIZEIL, TOFEAZRRZ
T, XFEZ O TEOELITETICH LD Z N TE D,

(1) A member who considers that the operations or accounting of the cooperative or
the FSBA violates a law or an ordinance, a disposition given by an administrative
agency based on a law or an ordinance, the articles of association, the constitution,
mutual aid rules or fire mutual aid rules, or that administration of the cooperative
or the FSBA is extremely unjust may make a statement to that effect in writing to
an administrative agency by attaching the ground therefor.

2 ATEUTIX, BIEOHBHRH O L Z X, ZOEROED D L T AT, LERR
B2 L RITIER B0,

(2) When a statement set forth in the preceding paragraph has been made, an
administrative agency shall take necessary measures in accordance with the

provisions of this Act.
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FEILSG  (BREDHEKR)

Article 105 (Request for Inspection)

1 MEBEXIFEEBEIR., Z20BRBO+ 50— EOREZE T, ZOMEXIIHFRED
HH I EFNESHE L IRIEFICE SO TT 2/TEIT Oy AL EZR, BK,
AL ITARKIEFREBIOGER T RV IS D Z 2B L LT, TEUTIZZOMH
BEFHERTDHZENTED,

(1) A member may, by gaining the consent of at least one-tenth of all partner, request
an administrative agency to conduct an inspection based on a reason that the
operations or accounting of the cooperative or the FSBA is suspected of violating a
law or an ordinance, a disposition given by an administrative agency based on a
law or an ordinance, the articles of association, the constitution, mutual aid rules
or fire mutual aid rules.

2 HIHEOFERPH O & T, ITBUTIE. £ OME T RS OFER TS FH ORI
ARA LR TIE R 5720,

(2) When a request set forth in the preceding paragraph has been made, an
administrative agency shall inspect the status of the operations or accounting of
the cooperative or the FSBA.

FEHEGOZ (RREBEMRIFEHORL)

Article 105-2 (Submission of Settlement-Related Documents)

1 A EHBRMEES K OELEOIE —HE—5OFEELIT O HRAMEGHEG S Z R
<o) RUHRET, BEEFE, BERSOKTOHNL ZHEMLNIC, FERE
. MPER Gk, ST RE, BRFE TR ORIRE DS TR DWLEE D 515 % 7
WL EFmAATBUTICRE L2 TR 6720,

(1) Each business year, a cooperative (excluding a credit cooperative and a federation
of cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item
(i) or an FSBA shall submit a business report, an inventory of property, a balance
sheet, a profit and loss statement, and a document stating the method for the
appropriation of the surplus or the disposal of losses to an administrative agency,
within two weeks from the conclusion of the ordinary general meeting.

2 HUFFOFE-HOBEICLY DFHEEANOEEZET LHAN 2S4S 6T
LA, AR, BEEFEE, HOEFHOIIE, BME KOS % 2t
LOEBE L OMEORI 2R L CRld L EBEAER L, [TEITICRE L
ASSY AN

(2) In the case where a cooperative for which an audit by an accounting auditor is
required pursuant to the provisions of Article 40-2, paragraph (1) has a subsidiary
company, etc., said cooperative shall, each business year, prepare, in addition to
the documents set forth in the preceding paragraph, documents stating the status

of the operations and property of said cooperative and said subsidiary company,
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etc. in a consolidated manner, and submit them to an administrative agency.

3 A _HOBHOLEFHZOMLELRFHIZ, TEENTTEDD,

(3) Matters to be stated in the documents under the preceding paragraphs and any
other necessary matters shall be specified by an ordinance of the competent
ministry.

FEILAEO=  (HEOHEI)

Article 105-3 (Collection of Reports)

1 ATBUTIE, BHE—RZRY , MEIF 16, TOMEEIRA, KA,
AN, FEOHEZOMME FTHREDO—RIVIRIIZET 285 TH o T, AN
TR SICE T 2T A EIE I T A - ORIV B R DB THZ LN TX 5,

(1) Once every year, an administrative agency may collect from a cooperative or an
FSBA reports on partner, officers, employees, amount of activities, and other
general circumstances of the cooperative or the FSBA, which are especially
necessary for appropriately processing the administration concerning the
cooperative or the FSBA.

2 TBUTIX, AR LITPRESOEGE L ISP ERE LIREFTITESNT
TOITBUT O3 L <ITEHR. BUA. LR U IS EBRRICEN T 5 5
WRH Y THEE L IFHFRESOEENE LAY THLIBRVWDRD DL LD D L
T, TOMAXIIHRENOZDOEF IISFHIBEA LN ELRHREL/HT 2 20T
2,

(2) When an administrative agency finds that the operations or accounting of a
cooperative or an FSBA is suspected of violating a law or an ordinance, a
disposition given by an administrative agency based on a law or an ordinance, the
articles of association, the constitution, mutual aid rules or fire mutual aid rules,
or that the administration of a cooperative or an FSBA is suspected of being
extremely unjust, it may collect from the cooperative or the FSBA the necessary
reports on the operations or accounting.

3 MTBUTIX., EHEFEZTOMEOEFORE N HEUREE 2L, HEBZO
D ILFE B DRELZ XL OERNH DL RO DH & 1T, HFFEELITOMEIT
XL, ZOZERITMPEDRDUCE LIS SUTEROREZ RO L Z &N TE D,

(3) When an administrative agency finds it to be necessary for securing the sound
and appropriate administration of the operations of a cooperative engaged in
mutual aid activities and for achieving the protection of partner and any other
mutual aid contractors, it may request the cooperative engaged in mutual aid
activities to submit reports or materials on the status of the operations or property.

4 JTEITIX, HEFEEZITOMEOEBROEEN W) /EE ZME L, HEBEZD
OILERNEFEOREEZXDT-OFFICHLERNH D LBO DL & XX, TOXLEDREIC
BWT, YEMEDOFIENE (FRHEZOMMENZORE L LR L TWDHIEANE L
TEBATTEDDLBOEV D, RIEW QNSRS E WIE K O LLIEICB W CRH L,)
SAFIEFREE I L, MG OFER IS5 ORBICE LS E L b &M X
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ITERDOIRMZ RO D Z LN TE B,

(4) When an administrative agency finds it to be especially necessary for securing the
sound and appropriate administration of the operations of a cooperative engaged in
mutual aid activities and for achieving the protection of partner and any other
mutual aid contractors, it may, within the limit necessary, request a subsidiary
company, etc. (which means a subsidiary company or a juridical person specified by
an ordinance of the competent ministry as one whose management is controlled by
the cooperative; the same shall apply in the following paragraph, and paragraph (4)
and paragraph (5) of the following Article) or a mutual aid agent of said
cooperative to submit reports or materials that would provide a reference
concerning the status of operations or property of said cooperative.

5 MEOFENETILFRIIEIX, EL4RBEORH L L 21X, AIEOBEIC L DH
HXITERORNAHETRZ LN TE D,

(5) A subsidiary company, etc. or a mutual aid agent of a cooperative may refuse to
submit the reports or materials under the provisions set forth in the preceding

paragraph when there are justifiable grounds.

FEHEGON (i)

Article 105-4 (Inspection, etc.)

1 ATBUTIE, MEE LIIFRRESOEBERE L IIRFMESHE L UTERITE SN T
T OITBIT O L <ITEHR, BIAY. JEg s U I3k RIS IER T 5 5
WH Y UTHEE L IFHFRESOEENE LAY THLIRWW DD DL LD D &
T, TOMAEE L IFHRZDOEBE L IIRFORNEBRET L2 LN TE D,

(1) When an administrative agency finds that the operations or accounting of a
cooperative or an FSBA is suspected of violating a law or an ordinance, a
disposition given by an administrative agency based on a law or an ordinance, the
articles of association, the constitution, mutual aid rules or fire mutual aid rules,
or that the administration of a cooperative or an FSBA is suspected of being
extremely unjust, it may inspect the laws and regulations of the operations or
accounting of the cooperative or the FSBA.

2 ATEUTIX., BFEFEELTHOMEOEFG BRI SHUEE 2k L, MEBZD
fOILFERNIFORELZXLT-OLENH L LRODH & X F, YA IC, HFFEE
AT OB OFBITEOMOIERIZSI DB ASLE, TOHEBEE L ZMEDIRHICE L
RS, NIREZHEZOMOMIEF2RESEDLZ LN TXS,

(2) When an administrative agency finds it to be necessary for securing the sound
and appropriate administration of the operations of a cooperative engaged in
mutual aid activities and for achieving the protection of partner and any other
mutual aid contractors, it may have its officials enter an office or any other facility
of the cooperative engaged in mutual aid activities, and have them ask questions

about the status of the operations or accounting, or inspect the books, documents
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or other relevant items.

3 ATBUTIX, BEMFEEOFELIT HIMAOEL ISFORMICHE, BE—F %
HHE L TRELZ LT 5720,

(3) An administrative agency shall inspect the status of the operations or accounting
of a cooperative engaged in activities concerning liability mutual aid, etc. once
every year, as a rule.

4 ATBUTIE, AT HOKREIC L DAY, HMXIIREZIT I HEICEB W THRICLH
NHDHERDODHEXIL, TOMBEORREIZBWT, JEEEIZ, MED TIENERL
IEHEFAHE OB REE OREER I H A BHE, Bl AT 2 EME L < i3mE
(CHERFHEICE LER S, ITRESEHZ Mot ES T2 2 &R TE D,

(4) When an administrative agency finds it to be especially necessary in the case of
carrying out the entry, questioning or inspection under the provisions of the
preceding two paragraphs, it may, within the limit necessary, have its officials
enter the facility of a subsidiary company, etc. of the cooperative or a mutual aid
agent of the cooperative, have them ask questions on matters that are necessary
for questioning or inspecting the cooperative, or have them inspect the books,
documents or other relevant items.

5 MAEOTIENEIIYZMEAGOLBEMREEIX, EY2HERH 5 & XX, AiHEOHB
EILLDEMMROMEZHETLZ LN TE S,

(5) A subsidiary company, etc. of the cooperative or a mutual aid agent of the
cooperative may refuse the questioning and inspection under the provisions of the
preceding paragraph when there are justifiable grounds.

6 FHHEMNLFHEMNEETOREICILIAY, B XIIHRELZ T HHBEIX. ZOH5
R TREEZEER L. BERAOGE R SO L ET, Iz R L iE o2
[

(6) An official carrying out the entry, questioning, or inspection under the provisions
of paragraphs (1) to (4) shall carry an identification card and present it to the
persons concerned when requested to do so.

7 F—HEMNOENEE TCOREIZE LAY EHRXIIRAEOHERIT, JLIFEEED
DIZRD HNTZH D EfREL TEAR By,

(7) The authority for the entry, questioning, or inspection under the provisions of
paragraphs (1) to (4) shall not be construed as one recognized for criminal

Iinvestigation.

BEANEK  (EREOBERICKT 2097)

Article 106 (Dispositions Against Violations of Laws and Regulations, etc.)

1 ATEBUTIE, FEAFO =FH HOBEIC IV IEZHML, IIHEE RS “HA L
SIEARE -HOHEIZLIVRELZ LeLGEICB T, MEE LT RS DERE
U <IEEERNESHE L IRERICESWTT 21TBIT O L <T@, Bk, 38
FHIRRAE L UEAKSSEFHBRIGER L, UIHEE L IEPRSDEE DN ZFE LAY
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ThodEROLE X, ZOMEXIFREITH L, HIMEZED THRERBEELHD
REFEMTHIENTED,

(1) In the case when an administrative agency has collected reports pursuant to the
provisions of Article 105-3, paragraph (2) or has carried out an inspection pursuant
to the provisions of Article 105, paragraph (2) or paragraph (1) of the preceding
Article, if it finds that the operations or accounting of the cooperative or the FSBA
violates a law or an ordinance, a disposition given by an administrative agency
based on a law or an ordinance, the articles of association, the constitution, mutual
aid rules or fire mutual aid rules, or that the administration of the cooperative or
the FSBA is extremely unjust, it may order the cooperative or the FSBA to take
necessary measures within a certain period.

2 ATBUTIX., AR LITFREDATEOMSTITEN Lz & &, ITHMAE L iEF
RV IEYRBHN R NDIZEDORNLO A5 S —FUNICEFEL BT, B LI
GlEfE —FLU EZOFRELIFIELTND EROD L EIT, TOME TR REITH
L. fifiamT 52 LNTE D,

(2) When a cooperative or an FSBA has violated an order set forth in the preceding
paragraph, or when an administrative agency finds that a cooperative or an FSBA
has failed to commence 1its activities within one year from the date of
establishment or has suspended is activities for one year or more on a continuous
basis without justifiable grounds, the administrative agency may order the
cooperative or the FSBA to be dissolved.

3 ATEUTIX, MAE LITHFREDOREMEZ AT LHERRIT TS & &, XILZ DT
TEDFALVE E(X, ATEOHEIC X 2 M B OBEMIIRZ TEDOEE L HHRICHEHE T
HTENTED,

(3) When the position of the person having the authority of representation of a
cooperative or an FSBA i1s vacant or when the whereabouts of such person is
unknown, an administrative agency may, in lieu of notice of an order under the
provisions set forth in the preceding paragraph, publish the gist thereof in an
official gazette.

4 FATEOLEICEWTIL, SEamid, BB LN Rz LRI
O EET D,

(4) In the case set forth in the preceding paragraph, the order shall take effect on the
day when twenty days have elapsed from the date of publication in the official
gazette.

BEAZOZ (GLFFEIRLIEE EoLsy)

Article 106-2 (Supervisory Dispositions Pertaining to Mutual Aid Activities)

1 ATEUTIE, RFFELTOMAEOERBE L IIMEORIICHES LT, XTFHFD
BHEIZEY, MFFEELITIOMEOEGOREN WY EE 2k L, MEBETO
D ILFE B DRELZ X LT OERNH DL RO DH & X1, YA, 20
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VEEOREIZIBW T, Eak, R, HEHEHAREE L ITKKEFHBRICEO - FHOLE
WIEBPITOHEOER 2mT 52 LN TE D,

(1) When an administrative agency finds it to be necessary for securing the sound
and appropriate administration of the operations of a cooperative engaged in
mutual aid activities and for achieving the protection of partner and any other
mutual aid contractors, in light of the status of the operations or property of the
cooperative engaged in mutual aid activities or due to changes in circumstances, it
may, within the limit necessary, order the cooperative to change the matters
prescribed in the articles of association, the constitution, mutual aid rules, or fire
mutual aid rules or to change the method of execution of the operations.

2 ATBUTIX, EHFFEEZTOMEOELGE L IIMEXITLFFEELZTOMELDE
DFEFEEOMEDRIICIR S LT, Yikfild D ¥R OREA DU 708 s 2 ffk L,
HEBEOMOILFERNEDORELRDT-DULENRD L LB DH & XX, SHMEEIC
L, FHEEZETRNREHELOHRELA R LT, &8 OREMEEZHERT D720 0% EH
HOFEMZRD, B L ATRH SN SGEFBOLEE Zm L, UIZDOLEDREIC
BWT, HIRZA L THEMAEOEFGOEHE L IE—HoFELzm U, L I3y
AL OMPEDBFEE OMEE R EXLE B AT H I LN TE D,

(2) When an administrative agency finds it to be necessary for securing the sound
and appropriate administration of the operations of a cooperative engaged in
mutual aid activities and for achieving the protection of partner and any other
mutual aid contractors, in light of the status of the operations or property of the
cooperative engaged in mutual aid activities or the property of the cooperative
engaged in mutual aid activities and its subsidiary company, etc., it may, by
indicating the matters for which measures should be taken and the period in which
they should be taken, request the cooperative to submit an improvement plan for
securing sound management or order the cooperative to change the submitted
Improvement plan, or, within the limit necessary, order the suspension of all or
part of the operations of the cooperative by setting a time limit or order deposit of

the property of the cooperative or any other measure necessary for the purpose of

supervision.
3 %@@ﬁi’iéﬁA(&%% DR ERDD Z L xET,) THHOT, FEdk
FRLA LFHBFEEE. FILROIE -HE = 5OFRELITI BAMEAEESS

ﬁ%ﬁhﬁﬁa@é%®ﬁﬁ%#®i%%ﬁ®%%@hﬂ LXOTHENH D LGB
HEZTTHHOIEE. D DOMEDIFEG% DI DIFEEDRBUSR D K571
JSCEBERTTEDD D TRITNITR B0,

(3) An order under the provisions of the preceding paragraph (including a request for
the submission of an improvement plan), which is issued when it is found to be
necessary based on the status of the capacity of a specified mutual aid association,
a fire mutual aid cooperative, a federation of cooperatives engaged in the activities

set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii), or a specified federation of mutual
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aid associations to pay mutual aid money, etc., shall be one specified by an
ordinance of the competent ministry according to the category of the status of the
capacity of such cooperative to pay mutual aid money, etc.

4 ATBUTIX, BB FEZITOMABOMEORNAZE L EB(L L, WEFELWET D
ZEDNHABZEOMOILERNEORHED RN HHEYE TRWERD D & XL, Uik
HMEDOENLZOARD _F—H (BLEONLELEICEWTHENT LIS AL GT,) O
WA A HE L, UTKKILFHFEEE L ITHENLFOIE —HE -5 OFEELLT
IHFFGHEARICONW I, B+ LR E—HOBAZMVET LN TE D,

(4) When an administrative agency finds that the status of the property of a
cooperative engaged in mutual aid activities has deteriorated considerably and that
1t would be inappropriate to continue the mutual aid activities from the viewpoint
of protecting partner and any other mutual aid contractors, it may rescind the
approval set forth in Article 9-6-2, paragraph (1) (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5)) granted for the
cooperative, or, in the case of a fire mutual aid cooperative or a federation of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item
(iii), rescind the approval set forth in Article 27-2, paragraph (1).

5 ATBUTIX. WHEFELITOMENETE L IIERIZESWTT D1TBIT DL
U<k, A, s U IR REBEHRICEDT-FHED S BRICEE RS
DIER LT &, IR EETHIT7A%E L& &L, YHMEOEFORME L
UFE—8oEEE LIFEBOMEZM L, HLIITELEZOANDO ZFE—H (L
DIFEHBIZBWTERT L5652 5T,) ORBATEZIY L, I3k K33 i R
AELIIBENEFONFE-HE=FDOFEELITO HFAMGESZIZONTX, 1+
L0 E—HOBAERVIET ZENTE D,

(5) When a cooperative engaged in mutual aid activities has violated any especially
important matter prescribed in a law or an ordinance, a disposition given by an
administrative agency based on a law or an ordinance, the articles of association,
the constitution, mutual aid rules or fire mutual aid rules, or has committed an act
that is harmful to the public interest, it may order the suspension of all or part of
the operations of the cooperative or the dismissal of officers, or rescind the
approval set forth in Article 9-6-2, paragraph (1) (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5)), or, in the case of
a fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii), rescind the approval set
forth in Article 27-2, paragraph (1).

WEAKOZ (TR ~ONHD
Article 106-3 (Notification to an Administrative Agency)

LFHELZTOME B ZICB/F 258128V TiIE, A3 H AR D g
JE) 13, MOBFHZDONTINITHELT DXL, EFFETTEDDLELEZAIZEY, 20

- 160 -



B AATET I E T R TR B2,

When a cooperative engaged in mutual aid activities (in the case set forth in item
(), the cooperative or the mutual aid agent to which the notification pertains) falls
under any of the following items, it shall notify an administrative agency to that
effect, pursuant to the provisions of an ordinance of the competent ministry:

— HERBEORRENTFELELEZLEL S ET5 L X,

(i) When intending to establish or abolish a mutual aid agent

= SR ASRE L b & JUIIHFEEIEADNBRE L L &,

(ii)) When having appointed a mutual aid actuary or when a mutual aid actuary

has retired from office

= FEtEEHEICAT AL RO L X,

(iii)) When the cooperative is to own a new subsidiary company, etc.

W F2tEN RS ThRIRO e &,

(iv) When a subsidiary company, etc. is no longer a subsidiary company, etc.

B AT RO ZE-HXIE ZHOBEIC LV BAEHOME 2 G L L &,

(v) When the cooperative has commenced the provision of explanatory documents

for public inspection pursuant to the provisions of Article 61-2, paragraph (1) or
paragraph (2)

N ZTOMEBESTEDIHEICEYT D L&,

(vi) When the cooperative falls under any other case specified by an ordinance of

the competent ministry

FEtgk (PEBRHEE)
Article 107 (Cease and Desist Order)

NERGIZERIZ, HE (FEERBR/IEEGZRLS,) OMEGERTLL2FEETEDOHE
HFHTAMEBOERDPEANEZEZ DL ONEEMNTPFROFEFE TRV ERDHH & X
E. ZOEEO M EZERT D720, RERICHET D FHICEV., TOFRERELHE
MRS ELZ ENTE S,

When the Fair Trade Commission finds that an entrepreneur who is a member of a
cooperative (excluding a minor business cooperative) and whose number of regular
employees exceeds one hundred is not a small-scale entrepreneur in substance, it
may have the entrepreneur withdraw from the cooperative in accordance with the

procedure prescribed in the following Article, in order to achieve the purpose of this
Act.

CREPAE S
Article 108

HIR DG HOW TR, FARPM EEIEEE N SR 6 U+ 2% T (RIEERGIER
DOMER) . U ISE, FUHERNLENHILEET, B+ % FLHLERE
—HEOE —HPOEREE T, HHEAEPOLEALHNEET, FBRHILEE A,
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FANTRPOEANTUEET, BEARATARE EATINGE BEATIERE -HLOE IH,
FLtt+i BFLt+HROFE -EHNLFHE -HET, FL+FO=D21OFE LF+FOHET,
FLtt+Eo/)N\, FLtt+Fot+FH H, FLtt+Fo+arsELE+EFo+LEET, FL
+EROF NP OFELFHFO A+ F T (FEORE., FIHORAE, PEERIEEM S, 5.
TR OMFLLE O FHe) . FHEHIR, BEHA% GERD. BEHERMSHN+
CRETUHRICENFINSG GFR) OBREEZERNT 5,

With regard to the case set forth in the preceding Article, the provisions of Articles
40 to 42 (Authority of the Fair Trade Commission), Article 45, Articles 47 to 49,
Article 52, Article 55, paragraph (1) and paragraphs (3) to (5), Articles 56 to 58,
Article 59, paragraph (1), Articles 60 to 64, Article 66, Article 68, Article 69,
paragraph (1) and paragraph (2), Article 70, Article 70-2, paragraphs (1) to (3),
Articles 70-3 to 70-5, Article 70-8, Article 70-12, paragraph (2), Articles 70-15 to
70-17, Articles 70-19 to 70-22 (Reports of Facts, Investigations of Cases, Cease and
Desist Order, Hearings, Decisions, and Other Procedures for Disposal of Cases),
Article 75, Article 76 (Miscellaneous Provisions), Articles 77 to 82, and Article 88
(Lawsuits) of the Antimonopoly Act shall apply mutatis mutandis.

FEILE GROLEEEHIT OFTERE)

Article 109 (Jurisdiction of the Tokyo High Court)

1 HIROBIEI X 5 ANERSIEB S OHFRITLE D FRICOVTIE, FH—HFOBNIMEIE,
O mEHHFTIC R T 2,

(1) The Tokyo High Court has jurisdiction over the first instance of a lawsuit
pertaining to a decision of the Fair Trade Commission under the provisions of the
preceding Article.

2 AT DEFEAE I, ARG IEEE N+ ERE - HOBEIC L e %E
FHFTIZR T ONTBAEOGHEEP IO TS bD LT 5,

(2) The lawsuit set forth in the preceding paragraph shall be heard by a panel of
judges established within the Tokyo High Court pursuant to the provisions of
Article 87, paragraph (1) of the Antimonopoly Act.

BE R HIER
Article 110 Deleted.

FE % (FETET)

Article 111 (Competent Administrative Agency)

1 ZoEfST TBUT) 501, FATEEE -EHEROH L HNELE H (Bt
TEXFZHIBWTHENT 2562 80,) OREERVTIE. KOBEZITED D
EZAIZLD,

(1) In this Act, the "administrative agency" shall be as prescribed in the following
items, except in the case of Article 65, paragraph (1) and Article 74, paragraph (2)
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(including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 75,

paragraph (3)):

@

FEBFME., FEBR/NMNLALXOCHBRMGESGS BLEONE—HE X
= BOREREEITI LOERL,) IOV TIEL, £ OHIX 3 EIE IR O X%
ABRNBEDTHHDT, TOMEBDOEK L L TERICED LN DLFEDNMBRED
AT BT 2 HEXTELZEREOFEICET2FE (BB TEDD bDITRS,
LT ZoFETHEMFIZEWTHE,) B0 bDIlhH>TIE, £DE5EBH
DOFEM 2 E6E$ 2 EERFIRAFE (LU MEEMERRmE] Lnwo,) &L, £
DX NEEFRORILEZBZ 2 NHEDOTH LT, TOMEBDOERKE L TEKIZ
EDOLNDLHFEENMBREOTEICET 2FEIELRZBEBREOHEICET 5F
(LZOMDODEELTHAHHLDIZHHOTIE, MBEKE TE LR ERERNEDOE
BEFEFIRAE L L, TOMObLDOIHHOTIE, ZOMEROEK & L TERKIZE
DONDEEOHERE LT D,

With regard to a business cooperative, a minor business cooperative, or a
federation of cooperatives (excluding one engaged in the activities set forth in
Article 9-9, paragraph (1), item () or item (ii)), if its district does not extend
beyond the district of a prefecture and the business required for partner as
prescribed in the articles of association is not a business under the jurisdiction of
the Minister of Finance nor a business under the jurisdiction of the Minister of
Land, Infrastructure and Transport (limited to one specified by a Cabinet Order;
hereinafter the same shall apply in this item and item (iv)), the administrative
agency shall be the prefectural governor having jurisdiction over its principal
office (hereinafter referred to as the competent prefectural governor), and if its
district does not extend beyond the district of a prefecture and the business
required for partner as prescribed in the articles of formation is a business under
the jurisdiction of the Minister of Finance or a business under the jurisdiction of
the Minister of Land, Infrastructure and Transport and any other business, the
administrative agency shall be the Minister of Finance or the Minister of Land,
Infrastructure and Transport and the competent prefectural governor, and if it
does not fall under these conditions, the administrative agency shall be the
competent minister of the business required for partner as prescribed in the
articles of formation.

ERBFEMEE R OFELROIE —HE 5 DOFEXEZIT O BIRHEAES IOV T
L. NERBEERE &35,

(i1) With regard to a credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in

(i

the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (i), the administrative
agency shall be the Prime Minister.

KEILFE W FEME R OENFONE —HE = DOFEZIT O HFEMEESG IO
WL, RFEERE R OCHNERIELRE &5,

i) With regard to a fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives
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engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (ii), the
administrative agency shall be the Minister of Economy, Trade and Industry and
the Prime Minister.

W AEEMSICONTIE, 20T FEOT X THRMBREOFHEIZET 2 FE T
E L REREOHEICERTL2HETHL HDIZH D TIEL, MBEREIELAZBEK
&L, MBREOHE IR T 2 F(ENIELLRBEREOHEICETL2HELZD
flDFFEL 21T 9 bOIZH O TE, MBEREIE 1488 KE K E OB B E T
BEFEL L, TOMDOLDIZH DT, ZOEEEREFRMEFL T D,

(iv) With regard to a joint enterprise cooperative, if all of its business is a business
under the jurisdiction of the Minister of Finance or a business under the
jurisdiction of the Minister of Land, Infrastructure and Transport, the
administrative agency shall be the Minister of Finance or the Minister of Land,
Infrastructure and Transport, and if its business is a business under the
jurisdiction of the Minister of Finance or a business under the jurisdiction of the
Minister of Land, Infrastructure and Transport and any other business, the
administrative agency shall be the Minister of Finance or the Minister of Land,
Infrastructure and Transport and the competent prefectural governor, and if it
does not fall under these conditions, the administrative agency shall be the
competent prefectural governor.

F ABER RS ONWTIE, £ OEEMEN RaEL T 5,

(v) With regard to a prefectural FSBA, the administrative agency shall be the
competent prefectural governor.

N BEPRSIZONTIE, BFEXERE LTS,

(vi) With regard to the national FSBA, the administrative agency shall be the
Minister of Economy, Trade and Industry.

2 WHHRHEKREIZ, ZOEHEICEIIER (BETEDDLbDOERLS,) 2&MTRE
IZEAET 5,

(2) The Prime Minister shall delegate his/her authority under this Act (excluding the
authority specified by a Cabinet Order) to the Commissioner of the Financial
Services Agency.

3 ZOEEICHET 21TEUT (BEEMEMNREMFEZRS, UTZORIIBWTRHLE,)
DOHEMR (FRFEFEEREIC SO TTHELEN IR O Xk Z £ DX &3 5 KK F IS
IR b 0ERE, NERREKEICH D TUIATMHEOBEIC LV SMITEEICE TSN
TbDxERLS,) ICRTLH2HEBO L, A TEDDLEZAICEY, #EMNEMFE
PITHZ & T HIELENTE D,

(3) Part of the affairs under the authority (excluding the authority pertaining to a
fire mutual aid cooperative whose district coincides with the district of a prefecture
in the case of the Minister of Economy, Trade and Industry, and excluding the
authority delegated to the Commissioner of the Financial Services Agency

pursuant to the provisions of the preceding paragraph in the case of the Prime
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Minister) of the administrative agency (excluding the competent prefectural
governor; hereinafter the same shall apply in this Article) prescribed in this Act
may be performed by a prefectural governor pursuant to the provisions of a
Cabinet Order.

4 ITBUTIE. BT OED D L ZAITEY | ZOERIC K 2RO —H A 15 3R
DRICEETHZENTE D,

(4) The administrative agency may delegate part of its authority under this Act to
the head of a Local Branch Office, pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

5 SRMITEEIX. BEOEDDHEZAIZLY, E_HOBREICE Y BEINTZHED
—EMBRENIMBE X RRICREET L2 LN TED,

(5) The Commissioner of the Financial Services Agency may delegate part of the
authority that has been delegated pursuant to the provisions of paragraph (2) to
the head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance Branch Bureau,
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

6 HLENROXIREZ EDOHIX &5 K KILFH RIS OV T, &ZOFRATZ O
ZOERBICHET 21TBUT OMHER (WREREREIZHSTX, FH HOBEIZ LD &
ATREICEESNTHRICRD,) B T2FBEO L. BT TED D E ZAIC
L0, HEMRMENTI LT HIENTES,

(6) With regard to a fire mutual aid cooperative whose district coincides with the
district of a prefecture, the grant of approval for formation and part of any other
affairs under the authority (limited to the authority that has been delegated to the
Commissioner of the Financial Services Agency pursuant to the provisions of
paragraph (2) in the case of the Prime Minister) of the administrative agency
prescribed in this Act may be performed by a prefectural governor, pursuant to the

provisions of a Cabinet Order.

BEHT &0 (EBES)
Article 111-2 (Ordinance of the Competent Ministry)

ZOEHEICBT L EFETIZ. RO LB LT 5,

An ordinance of the competent ministry under this Act shall be as follows:

— FEBFHEA. FEBR/DESLOBRMEGESGS GELEONLE —HE -5 X
FH =T OFEEEZITO bOZERS,) LTI, TOMAEROERK L L TERIC
EDOLNDEELTET 2 KEN LR THET 200

(1) With regard to a business cooperative, a minor business cooperative, or a
federation of cooperatives (excluding one engaged in the activities set forth in
Article 9-9, paragraph (1), item () or item (iii)), an order issued jointly by the
ministers having jurisdiction over the business required for partner as prescribed
in the articles of association

KEILFE R E M OFENLGFOIE —HE = OFEEZT O BRI E#EEG 2R
LTk, BFEEEAS - NENS

I
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(i1) With regard to a fire mutual aid cooperative or a federation of cooperatives
engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii), an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry/Cabinet Office

Ordinance

FE+—R0= (WERE~DOELEHEHF%)
Article 111-3 (Submission of Materials to the Minister of Finance, etc.)

MBEREIL, & OFTEICLR D SRAFE QLB H B K e aEE BB L, KR ILE
RS IR DI E DRI EZE T HT-OMERNH L LD L & 1T, NERHEKE
WXL, BHERERIORIH KO EZ RO D 2 ENTE D,

The Minister of Finance may, when he/she finds it to be necessary for planning or
drafting a system pertaining to a fire mutual aid cooperative in connection with the
financial failure resolution system or financial crisis management under his/her
jurisdiction, request the Prime Minister to submit and provide an explanation about

the necessary materials.

FAE Al
Chapter VI Penal Provisions

BE+ 5%

Article 112

1 MHAEDEENWNRLIAFRZ O TTLHE2MEDLT, HEOFEEOFMHITIBNT,
BT E L, FREOELGI 2L, &HLIIIHESE LATEMEEOZ ANnE L, X3k
B S| DT DI A DM PEZ Sy LTz & Z 1k, =FLU N OB ULE T HELT O

(ERBFRME SUIENFOINE —HE —5OFEELIT O BRAMGESDEKEBEICH D
TiE, = TR =a MU T OE®) 1245,

(1) When an officer of a cooperative has, under any name, provided a loan, discounted
a negotiable instrument, accepted a deposit or an installment saving, or disposed of
property of the cooperative for the purpose of speculative transactions, outside the
scope of activities of the cooperative, he/she shall be punished by imprisonment
with work for not more than three years or a fine of not more than one million yen
(imprisonment with work for not more than three years or a fine of not more than
three million yen in the case of a credit cooperative or a federation of cooperatives
engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item ().

2 RIEOFEZLLIEFITIE, BHRICKVEBEROSEI&LZ0RI T2 R TE S,

(2) A person who has committed a crime set forth in the preceding paragraph may be
punished by the cumulative imposition of imprisonment with work and a fine,
according to the circumstances.

3 HHOBUEIE, HE (BN HFEEEENHIS) ICERPHDGEITITEM L
AN
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(3) The provisions of paragraph (1) shall not apply when there are relevant provisions
in the Penal Code (Act No. 45 of 1907).

A=l e SN
Article 112-2

BHEOLORE =H (FEREONFEHEIFENHIIBWNTHEATLIGAEET,)
IZBWTHERT 2 &mpE M E (BUF THERESRESIGIE] Ev),) %i+h%
FB—HOMEIERK LT, ZHFEUTOBEE LIIE =G/ HUToOS4&IcLL, X

[ gV i 5/ A RSN

A person who has violated the provisions of Article 39, paragraph (1) of the
Financial Instruments and Exchange Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 9-7-5, paragraph (3) (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-9, paragraph (5) or paragraph (8)) (hereinafter referred to as
"Financial Instruments and Exchange Act as applied mutatis mutandis") shall be
punished by imprisonment with work for not more than three years or a fine of not

more than three million yen, or both.

FE+ RO =
Article 112-3

ARG L IO NEE = HILRE “HOBEIER LEF L, —HFUTOEE L <
TETHUTOE&IZL, T2z R4 5,

A person who has violated the provisions of Article 39, paragraph (2) of the
Financial Instruments and Exchange Act as applied mutatis mutandis shall be
punished by imprisonment with work for not more than one year or a fine of not

more than one million yen, or both.

FE Kol
Article 112-4

AR DA IZIBW T, LA ITNE & D128 =& DT T2 W EoFaR 1T, BINT 2,
ZORIMIUT—HZENT H 2 ENTE RNV E EE, ZOMEEEET 5,

In the case set forth in the preceding Article, property benefit received by the
offender or a third party who knows the circumstances shall be confiscated. When all

or part of it cannot be confiscated, the value thereof shall be collected.

A= e SO
Article 112-5
ROBEZFDONTNNTHELTHEIE. NAUTORBEE L ITH ML TOg 4
L, T ZhEJRT 5,
A person who falls under any of the following items shall be punished by

imprisonment with work for not more than six months or a fine of not more than five
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hundred thousand yen, or both:

— EHEMEMROESE =t ERE—H B szxk<,) THETLIFHLER
B, IEBOERRE LTI-E

(i) A person who has failed to indicate the matters prescribed in Article 37,
paragraph (1) (excluding item (ii)) of the Financial Instruments and Exchange
Act as applied mutatis mutandis

YR AR LIS AR =+ L& _HOBEICERK LIZHE

(ii) A person who has violated the provisions of Article 37, paragraph (2) of the
Financial Instruments and Exchange Act as applied mutatis mutandis

= EHempEmRGEE =T ERO =8 —H (B kOB RNTERS,) ORE
WER LT, Fra LM, EFHICHET 2 FHLZF0H LanERE L <X
O E Lo B A2 L2E

(ii1) A person who has, in violation of the provisions of Article 37-3, paragraph (1)
(excluding item (i) and item (vi)) of the Financial Instruments and Exchange Act
as applied mutatis mutandis, failed to deliver a document or has delivered a
document without stating the matters prescribed in the same paragraph or by
stating false matters

M HER e s B E S = RO MR —HOBEIZ L 2 FHm 2 &8, U
POFLHZ U Fim & & LicE

(iv) A person who has failed to deliver a document under the provisions of Article
37-4, paragraph (1) of the Financial Instruments and Exchange Act as applied
mutatis mutandis or has delivered a document by stating false matters

BE TSRO

Article 112-6

1 HART—FZOF -HELLEFE HOBRTEICEK LT, ZNOLOMEICHET S
FHAENROMEICHE T, I HbOBEITERK LT, 25 OFHITFEH T~
THEHELLHE T, HLIIEBORTHEE LT, AROMEEICH L 21X, &M
TOE®IZT D,

(1) A person who has, in violation of the provisions of Article 61-2, paragraph (1) or
paragraph (2), failed to provide the documents prescribed in these provisions for
public inspection, or who has, in violation of these provisions, provided those
documents for public inspection without stating the matters to be stated therein or
by stating false matters shall be punished by a fine of not more than one million
yen.

2 EAT—FOZENHOBEICLVFERE -HXIHE HIHET L EHEZ LD
DHEIZL VA EEAROMEIH LI DL AR INDIGHEITE VT, FHEEN
HIZED D BRI FLs T N & FHA LT T, IR ORLEE LT, EHEAY
FLEKICELER SN E M A B TIBIC LD ARFEZR OB DRI Z 2T 5 2 LN TE
HREBIZESHEEEY OB LRTHEE A E T 5,
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall also apply to a person who has
made the information contained in electromagnetic records available to many and
unspecified persons by electromagnetic means without recording the matters to be
recorded therein as specified in Article 61-2, paragraph (4) or by stating false
matters, in the case where, pursuant to the provisions of the same paragraph, the
documents prescribed in paragraph (1) or paragraph (2) of the same Article shall
be deemed to be kept and have been provided for public inspection pursuant to
these provisions.

FE+ &Kot

Article 112-7
WOEZFDONTINNICELT HF L, =+ MU FOEISICLT 5,

A person who falls under either of the following items shall be punished by a fine

of not more than three hundred thousand yen:

— FREOLORFE "H (FENLFONELEIIFNEHIIBWTHERT L5625
o,) ICBWTHERTHIRBREESE AL+ HESLHE -HOBREIER L THEEREN
DELELATOIE

(i) A person who has solicited a mutual aid contract in violation of the provisions of
Article 275, paragraph (1) of the Insurance Business Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 9-7-5, paragraph (2) (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5) or paragraph
(8)

= O BNREOLoRFE "W ELEFONEREHEIENEIIBWTERT 256455
2.) ICBWTHENTORREEE "ERFE - HOBEITEK L TREE 51D
oG ETIBIT 2T E LI

(i1) A person who has committed any of the acts listed in Article 300, paragraph (1),
items (i) to (iii) of the Insurance Business Act in violation of the provisions of the
same paragraph as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-7-5,
paragraph (2) (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant

to Article 9-9, paragraph (5) or paragraph (8))

FE+ =5
Article 113

MENFBERFE _HOBEITER L TREEZREY . XTERBORMAZ L EX, £
DG OHEIL, =M T ORI T 5,

When a cooperative has, in violation of the provisions of Article 7, paragraph (3),
failed to give a notification or has given a false notification, the directors of the
cooperative shall be punished by a fine of not more than three hundred thousand

yen.

CAERNIES
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Article 114

FIEO ZFMNBEIZBWTHENT 2B EEER _+ERE—HA LT ZOEREE
LEO=ZF _HOBEIZLWMELET, HLIITEBOHRELZ L, L IIREFE =
EAELIIBBUNEHEOBEICL D2HEE L IXERORMNZE T, B L ITEBORER
LIFEEORMZ L, IFENEO ZFHNHEIZB W THERT 2 B HEEEFR —+ERH
—HE LI ZOEFRFEE RS HE LIIFEE LGONE —HE L I3H —HOH#
ENWL L DMAEZHEA, BT, HALIEREE L, B L <IXFESE A L LB HEOH
EIWZLDEMICR LT pE2ET, HLUIEBOERZ L, HLIITINHLDOHEI
EAMEZEA, T, HLITRELZEIEL, =AM TOES (EHBFH/E X
FEINFONE —HF — S5 DOFELIT O BIAHLEES TR 2 HmE TR EIZH > T,
—EUTOEBE L =8 THU FOF4e) 20T 5,

A person who has failed to make a report under the provisions of Article 27,
paragraph (1) of the Warehousing Business Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-3, paragraph (4) or under the provisions of Article 105-3,
paragraph (2) of this Act or has made a false report, or who has failed to submit a
report or material under the provisions of paragraph (3) or paragraph (4) of the same
Article or has submitted a false report or material, or who has refused, obstructed, or
avoided an inspection under the provisions of Article 27, paragraph (1) of the
Warehousing Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-3,
paragraph (4) or under the provisions of Article 105, paragraph (2) or Article 105-4,
paragraph (1) or (3), or who has refused to respond to or has given a false answer to
the questioning or obstructed, or avoided an inspection under the provisions of
paragraph (2) or paragraph (4) of the same Article shall be punished by a fine of not
more than three hundred thousand yen (imprisonment with work for not more than
one year or a fine of not more than three million yen in the case of a credit
cooperative or a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in
Article 9-9, paragraph (1), item ()).

FETNEO
Article 114-2

MEXITHRENFEEARNFTE -HOBEICL2MBIER LI E XX, 204808
FEZFOHREOERIE, =+ MU TOEIZLT 5,

When a cooperative or an FSBA has violated an order under the provisions of
Article 106, paragraph (1), the directors of said cooperative or the president of said
FSBA shall be punished by a fine of not more than three hundred thousand yen.

HE LD =

Article 114-3
FotT=RELHICBWTHERT ISHIER LA E+EEE —HOBEITER L T,
A HE T 2 A EEICFBEICHET 2 EFATFHECH LIEFE T TED D b
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A person who has, in violation of the provisions of Article 955, paragraph (1) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 33, paragraph (7),
failed to state or record the matters provided by an Ordinance of the Ministry of
Justice concerning an investigation of the electronic public notice prescribed in the
same paragraph in an investigation record registry, etc. prescribed in the same
paragraph, or has stated or recorded false matters, or has failed to preserve the
investigation record registry, etc. shall be punished by a fine of not more than three
hundred thousand yen.

HEHUEON
Article 114-4
ENOREFE TENE LTI AORIEAN, HHANZOMOIEEH D, £ DiEANUE
ANDEBIZEA L, IROBZFIZHT DBUEDBERATAZ Lo 13, TR/FE LT 5130,
ZOIENITHR L THZEEFITED DE@ A, 2O N L TEARZOF &M EF T2,
When the representative person of a juridical person, or an agent, employee, or any
other worker of a juridical person or an individual has, with regard to the business of
said juridical person or individual, committed a violation of the provisions listed in
either of the following items, not only the offender shall be punished but also said
juridical person shall be punished by a fine set forth in the respective items or said
individual shall be punished by a fine set forth in the respective Articles:

— FEt+_FoZ =EMHLTFOHEM
(i) Article 112-2-A fine of not more than three hundred million yen
= OBEtT 5o = —EMLLTFOSeH

(i1) Article 112-2-A fine of not more than one hundred million yen

= HBE TR, BE T RONFE DO LR ZHEUTATSR BAKD
JH

(iii) Article 112-5, Article 112-6, paragraph (1) or paragraph (2) or the preceding

i

45

hutll

Article-A fine set forth in the respective Articles

U FEE S FSodief (EABRAS ITHELGONE -HE S0 HE%
T BRMAHEESICH ST, (EMLLFOE4)

(iv) Article 114-A fine set forth in the same Article (a fine of not more than two
hundred million yen in the case of a credit cooperative or a federation of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item

1))
FETNEOR

Article 114-5
WRDOEZFDWTINNTEET 55T, G HU FoEHI L%,
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A person who falls under either of the following items shall be punished by a
non-penal fine of not more than one hundred million yen:

— F_F=REEHIIBWTHENT I SHEFIVE N HAERE ZHOBEITEK L
T, wEEET., IEBOREEZ LI-H

(i) A person who has, in violation of the provisions of Article 946, paragraph (3) of
the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 33,
paragraph (7), failed to make a report or has made a false report

ZOESNREEARVOIL, B ERELEICBOTENT A2 IEE LA L —
KRB A S XITFENE LIRS HA SIS D5 R e HATZHE

(i) A person who has refused any of the requests listed in the items of Article 951,
paragraph (2) of the Companies Act or the items of Article 955, paragraph (2) of
the same Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 33, paragraph (7)

without justifiable grounds

FETUEON

Article 114-6

1 ROGZEITE, WHFFXELITOMRAGOKE, SFEEATEEANL. Z+HHU
T OWmEHI LT 5,

(1) In any of the following cases, the officers, accounting auditors or liquidators of a
cooperative engaged in mutual aid activities shall be punished by a non-penal fine
of not more than two hundred thousand yen:

— BREOZECEIFENFONENHEOREIGEK LT, ABEZITRNTZ
NODOHEICHET 2HELIT O L E,

(i) When, in violation of the provisions of article 9-2, paragraph (7) or Article 9-9,
paragraph (4), having engaged in the activities prescribed in these provisions
without obtaining approval

ZOBNERORDOZE—H (FLGFONELHEIZBWTHERT 562 5T,) O
ENER LT L &,

(i1) When having violated the provisions of Article 9-6-25, paragraph (1) (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph
(5)

= BUAHFOZE_HICBWTHERT 28ES BN+ UERE _HOBEIZ XD
FERDBHOTZHEIZBWT, ZOFERICRLFHAZBRSO B EET . UIZ DFFE
KIRDEBEELRDITRH Lz oo b &,

(iii) When, in the case where a request under the provisions of Article 344,
paragraph (2) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 40-2, paragraph (3) has been made, having failed to include the matter to
which said request pertains in the purpose of the general meeting or having

failed to submit a proposal to which said request pertains to the general meeting
MU 450 “H =HIZBWTHERT 2 2HEE T Il HARE “HOBUEITEK
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LT, ESREHANZ2VOICER ITERGLRICTHBEINTCFEHEEBE T TE
DAHLFTEICEIVFRLEDODOME UIBELEAR L X,

(iv) When, in violation of the provisions of Article 396, paragraph (2) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 40-2, paragraph
(3), having refused an inspection or the copying of a document or matters
contained in an electromagnetic record that have been displayed by a method
specified by an ordinance of the competent ministry, without justifiable grounds

h B EO FE =T kb\fﬁﬁﬁﬁ"é/\ﬁ{f’wg BILFNRE _HOBEIZ LY
BERZERRDIZYTZD, B@ERSIC L, BABORBEZITD, ITFEEE~VL
e &,

(v) When, on stating opinions pursuant to the provisions of Article 398, paragraph
(2) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 40-2,
paragraph (3), having made a false statement to or having concealed facts from
the ordinary general meeting

RNOENHSO HE SHEXIEN RO =8 T HICBW TR T SMEE = H U+
FE_HOBEIZLVMET LN, /"Sé} Zxt L, ORI ZITV, ULEF
FEBANLE L&,

(vi) When, on making a report pursuant to the provisions of Article 340, paragraph
(3) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 40-2,
paragraph (3) or Article 40-3, paragraph (2), having made a false statement to or
having concealed facts from the general meeting

t FHUAFO—F -HOBEITERK LT L X,

(vi)) When having violated the provisions of Article 40-3, paragraph (1)

N BHEAEHEOZOBREIGERK LT & &,

(viii) When having violated the provisions of Article 57-2

L BRHEROMOBEITER L THAEDFEEDOEEL Lz L &,

(ix) When having transferred the activities of a cooperative in violation of the
provisions of Article 57-4

+ BHEHPNGFEHHEOREIOER LI L &,

(x) When having violated the provisions of Article 58, paragraph (5)

+— FHHEANGOE-EXIIE HOBEITER L & &,

(xi) When having violated the provisions of Article 58-2, paragraph (1) or
paragraph (2)

T2 BEINFORE-HOBEICER LT, FFHHEAORETRELET. X
[FEE “HOEFER TED DBEIIIHE YT HH TRVEZILFFI AR L
L&,

(xii) When, in violation of the provisions of Article 58-6, paragraph (1), having
failed to carry out the procedure to appoint a mutual aid actuary or having
appointed a person who fails to satisfy the requirements specified by an

ordinance of the competent ministry set forth in paragraph (2) of the same
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Article as a mutual aid actuary

+= HFBATNGFONXITFEEARGO F—H, F A LJIFRHOHEIZLD
M (EFHEORMEZ RO Z E2ET,) ITEKLE L X,

(xiii) When having violated an order (including a request for the submission of an
improvement plan) under the provisions of Article 58-8 or Article 106-2,
paragraph (1), paragraph (2) or paragraph (5)

+ FERTHFNFOZOHREITE L CTHEDMPELZW S LT & X,

(xiv) When, in violation of the provisions of Article 68-3, having disposed of
property of the cooperative

+H O BEERESGEO HE HOBEIGER LT, FEARNET. IEHBOEE LR
HLzE X,

(xv) When, in violation of the provisions of Article 105-2, paragraph (2), having
failed to submit the documents or having submitted false documents

+R FEANRKOZOHEEICER L E X,

(xvi) When having violated the provisions of Article 106-3

2 SHEFELEETARICHET 280, FEUHERO ZFH =HIZBWTHERNT 2 Rk
BoHILTAEE —HOBEICLoMELT &b, RIHEEFEKET D,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall also apply to the case where a
person prescribed in Article 976 of the Companies Act has obstructed an inspection
under the provisions of Article 396, paragraph (3) of the same Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 40-2, paragraph (3).

HE+UEOL
Article 114-7

HFMRPED, FHREOLORE " (BILGO IS LHEIHE N HIZB W TN
D5 EET,) WBWTHERTHRREESE A HEFOMEIC L 8EE L ITER
D EET, HLIIFTEBBOHRSEE LB Z L, B L ITERMIICR LT
FaEP, HLITEBOEREZ L, HLIIIRFOBREIC L 0MEZEL, Ui, &
LIIRBEL, EENLFOLOHE " HIZBWTHEHT ARERE G ARSEE LIEE
SHESGEHOBEIC L DMFICER Lz & xix, ZH AU To@mENI LT 5,

When a mutual aid agent has failed to submit a report or material under the
provisions of Article 305 of the Insurance Business Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-7-5, paragraph (2) (including the case where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5) or paragraph (8)) or has
submitted a false report or material, or has refused to respond to the questioning or
has given a false answer to the questioning, or has refused, obstructed, or avoided an
inspection under the provisions of the same Article, or has violated an order under
the provisions of Article 306 or Article 307, paragraph (1) of the same Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 9-7-5, paragraph (2), the mutual aid agent

shall be punished by a non-penal fine of not more than two hundred thousand yen.
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Article 115

1 WIZET 25 E5121F, MEXTHRRE0REN, ZEXIIEREANL, T
DOIEHI LT B,

(1) In any of the following cases, the founders, officers or liquidators of a cooperative
or an FSBA shall be punished by a non-penal fine of not more than two hundred
thousand yen:

— ZOEROHEICESWTHEIIHFRENMITI TENTELIHESN OFXEL
1ozt %,

(i) When having engaged in activities other than those that the cooperative or the
FSBA 1is able to conduct based on the provisions of this Act

Z ZOBEROBREICL DB ET LI L aROTL L &,

(i1) When having failed to complete registration under the provisions of this Act

= FENGoOFE-H (FELFOLO E - IE NGO IIE RHEICB W THEHRT
Lhmaraie,) OREIER LI L X,

(ii) When having violated the provisions of Article 9-2, paragraph (3) (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-7-2,
paragraph (3) or Article 9-9, paragraph (5))

W HEREONE = (FELFONELHIZBWTERTLIH5AEET,) OHEIC
ER LT, HeXITEMEeOZ Az Lzt &,

(iv) When having accepted a deposit or an installment saving in violation of the
provisions of Article 9-8, paragraph (3) (including the case where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (7))

O OBNRFONENHE FELFONFELHICBWTERT 2562 50,) OBEIC
ER LT, 8f0%2 L, XTFRBOER ZLIZL X,

(v) When having provided a loan or discounted a negotiable instrument in violation
of the provisions of Article 9-8, paragraph (4) (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (7))

NOBIEOIVE “HTH —HOBEITER LIz & %,

(vi) When having violated the provisions of Article 9-9, paragraph (2) or paragraph
(3)

t B ROTHELLITEZTNED T (ZRSOBREZHEN+ KO BWTH
A3 a856%280,), HU+SE GEARHLEFE—-H, FN+ _FoN\FFEN+
KOFTNFE-HIBWTERT G625 0,). FLHAEL FELTERO D
FHEIZBWTHERNT 2564 51.) . BEAT=50NE—HELITHE H, H
RNE=ZF0RF B, HF oA LAIELEPOENHE T, HFARF=FORE—
TEA L <8 I FE AR HUSEERENLH/NEHE COREITER LT, BFEE
U < IXEMHIFLER 2 2 &7, A L AXERREICFHE L, A L < IX5eek
TAREFHAFHE T, &L IELResE T, A LITEBORHEE L IXisks L,
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(vi)) When, in violation of the provisions of Article 10-2 or Article 34-2 (including
the case where these provisions are applied mutatis mutandis pursuant to
Article 82-8), Article 40 (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 69, paragraph (1), Article 82-8, or Article 82-18, paragraph
(1)), Article 56 (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 57-2-2, paragraph (5)), Article 63-4, paragraph (1) or paragraph (2),
Article 63-5, paragraph (1), paragraph (2), or paragraph (7) or (9), Article 63-6,
paragraph (1) or paragraph (2), or Article 64, paragraphs (6) to (8), having failed
to keep documents or electromagnetic records, having failed to state or record
matters to be stated or recorded in the documents or electromagnetic records, or
having stated or recorded false matters, or having refused an inspection or the
copying of documents or matters contained in electromagnetic records that have
been displayed by a method specified by an ordinance of the competent ministry,
delivery of a transcript or an extract of the documents, provision of matters
contained in the electromagnetic records by electromagnetic means, or delivery of
a document stating said matters, without justifiable grounds

N B HNETHEE RS —H (FAEXFEHICBWTENT L6253 T,) O
HEIZER LT & &,

(viii) When having violated the provisions of Article 79, paragraph (1) (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of the
same Article)

U BFREE -H ENTEREHIIBWTHERT 25628 0,,) . HU+ 245
R L I ARNEXIIHE N+ HEFHLEE LIEEREOREITER L & &,
(ix) When having violated the provisions of Article 19, paragraph (2) (including the
case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 80, paragraph (3)),
Article 42, paragraph (5) or paragraph (6), or Article 45, paragraph (5) or

paragraph (6)

+ B HERELH, HFoHAKOoEE—H GBERATHFAKE -HIZBWTENTS
Laral,). BET=50NE—H GEN+_FOHFENEIZEWTERT 5
HBEET.) . BN ZRKE=HE L FFE/N+ RO+ HOBUEXITH AN HILEE
—HIZBWTHERT 2 SMERENE L R&E —HOBEITER LT, mFee L
UM PE B &84 L < IFEMEMREZZ/ERE . I Th b6 0oFEHE L < ITEMGT
FRICFEHI L, & L <IFRERT REFHA DTS, HLFReEd., 5L ILE
Bofeas L IFRekx Lic & &,

(x) When, in violation of the provisions of Article 27, paragraph (7), Article 36-7,

paragraph (1) (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
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to Article 69, paragraph (1)), Article 53-4, paragraph (1) (including the case
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 82-10, paragraph (4)),
Article 82, paragraph (3) or Article 82-15 or the provisions of Article 492,
paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 69, paragraph (1), having failed to prepare the minutes, an inventory of
property, or a balance sheet, or having failed to state or record the matters to be
stated or recorded in these documents or electromagnetic records, or having
stated or recorded false matters

+— BE=t—5% FEHEFO D (BN FONZBWTHERNT 256251, ).,
EANT A T HEUTEN T Lo+ T HOREITENR LIz L &,

(xi) When having violated the provisions of Article 31, Article 35-2 (including the
case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 82-8), Article 62,
paragraph (2) or Article 82-13, paragraph (2)

+Z B =REEHICBOWTENT I SERE LA N+ —ROBUEITERK L T,
RO Z RD IO & X,

(xii) When, in violation of the provisions of Article 941 of the Companies Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 33, paragraph (7), having failed to
request an investigation set forth in the same Article

+= HF_FRAFEERNHEOBHEITEK LT, FBEICHETA2HICHY T B L EFIC
B L7 oc & &,

(xiii) When, in violation of the provisions of Article 35, paragraph (6), having failed
to appoint a person who falls under the category of persons prescribed in the
same paragraph as an auditor

+0 F =t HEEELE (BN FZONCBWTHERT L2628 T0,) OHEIC
E LTz &,

(xiv) When having violated the provisions of Article 35, paragraph (7) (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 82-8)

+£ B RGO =FH _HICBW THERN T 2 2EFH = H N+ =45 “HOHEID

LihRD OO aL%WT\%@m‘_% LEHEEBEOEPEET, EE
@Eﬁi}?ﬁdfﬁ%’) BRI L2 ol L &,

(xv) When, in the case where a request under the provisions of Article 343,
paragraph (2) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 36-3, paragraph (3) has been made, having failed to include the matter to
which said request pertains in the purpose of the general meeting or having
failed to submit a proposal to which said request pertains to the general meeting

+RN B =AARFO=ZF 2B W THEN T2 SR =0\ —5&8 o L <X
FH_EHNFEEFORE, H o+ AEO=FHHEICBWTHERT B = /\+
IR HIEDOBE ITHE AR+ NEE —HICB W THERT s atEHE —a N\ +—&5%
T, BFEENFUEE L IEENE Lt Z&FHE -HOBEIC X 2REEZ LT &
.
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(xvi) When having obstructed an investigation under the provisions of Article 381,
paragraph (2) or Article 384 of the Companies Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 36-3, paragraph (3), the provisions of Article 389, paragraph
(5) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 36-3,
paragraph (5), or the provisions of Article 381, paragraph (2), Article 384, or
Article 492, paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 69, paragraph (1)

+t B =F+AKO=FHHIZBWTHENT L2 2EFRH =G\ HILEENE O E X
FHE=TAROEERLE (EATARE -HIBWTHENTIHEGE2GT,). BN
F+—FKE _HE LIIFE L+ =FOoMNEMNE (FEN\+ Lo+ HBHHICB W THER
THEEEEGT,) OBEITER LT, EYREEN VO E R LB LK
ICRE SN FHE EBE T CTED DL HIEICLI VR R LIS ODORME X IIBEE % 1E
N2 EE,

(xvil)) When, in violation of the provisions of Article 389, paragraph (4) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 36-3, paragraph
(5) or the provisions of Article 36-7, paragraph (5) (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph (1)), Article 41,
paragraph (3), or Article 53-4, paragraph (4) (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 82-10, paragraph (4)), having
refused an inspection or the copying of a document or matters contained in an
electromagnetic record that have been displayed by a method specified by an
ordinance of the competent ministry, without justifiable grounds

N FH=ERE-H GBARTREE -H, FNH RN UTHEN Ko+ N
B—HIIBWTHEMNT G2 ET,) UIHE ZH GBEATILEE -HIZRBWTHE
HT 25,645 ET,) OBEIGER Lz & X,

(xviil)) When having violated the provisions of Article 37, paragraph (1) (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph
(1), Article 82-8, or Article 82-18, paragraph (1)) or paragraph (2) (including the
case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph (1))

v BERNERE - GBAPEE—H, BN R0\ UTHENF Lo+
FH—HIZBWTHERT 2564 5T,) OBEXTIH =+/\&K0 ZHARNHEHOBEIZ
LM ET L RO L &,

(xix) When having failed to make a disclosure under the provisions of Article 38,
paragraph (1) (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 69, paragraph (1), Article 82-8, or Article 82-18, paragraph (1)) or the
provisions of Article 38-2, paragraph (6)

— BE=RAERE=HE (BATEE -, BN RO NUIENF RO+ N
FEHICBWTHENT 562 ET,.) OBEIGERL T, BESICHEE T, X
TR OHREZ LIz L X,

(xx) When, in violation of the provisions of Article 38, paragraph (3) (including the
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case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph (1),
Article 82-8, or Article 82-18, paragraph (1)), having failed to make a report to
the council or having made a false report

A BUFAENEFENT ZEZOHE-HOREICERK L L &,

(xxi) When having violated the provisions of Article 46 or Article 82-10, paragraph
(1)

AT BHAARGFE -EHELIEE L AL HEREOBEICER L THE—H
DEFEEHFAD L, IBEEL+LEEO 0 EHBEICB O THERT AHELHARE —
HOREHLIIEL+LESLO — o ZFEHHE, FARA+H50MNEMNE, FS+H =%
DHFENREE L ITERT =FKORENHICB W TCHERT2H AL HAREO ZFHE
DHEIGER L THFFEORTE L IT—HOEE, FFEIRIMEOBIR
HLIFMEOAPE LTz & &,

(xxii) When, in violation of the provisions of Article 56, paragraph (1) or Article
56-2, paragraph (5), having reduced the unit amount of contribution or, in
violation of the provisions of Article 56-2, paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 56, paragraph (1) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 57-2-2, paragraph (5) or the provisions of Article 57-2-2,
paragraph (5), Article 63-4, paragraph (4), Article 63-5, paragraph (6), or Article
63-6, paragraph (4), having transferred all or part of the mutual aid activities,
transferred the property pertaining to the mutual aid activities, or carried out a
merger of the cooperative

= B ARZO B TH (B ERO o ZERIH, HAR T =ROMBIIEHE,
FHANTZROEFREIIEASNTFE5ORNFENEIZBWWCHHT5 52 5T,)
DOHE. FEARATNEE -HICTBWTHENT s 2HEFENE LIRS —HOBIEX
FEENT RO+ NE—HITBWTHERNT I RIEFEHILEE 1B L IXFEES
Nt —FFE-HOHTBIZLD2NEETHI LR ot X, NEFAREOAEE LT
L&,

(xxiii)) When having failed to give public notice under the provisions of Article 56-2,
paragraph (2) (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 57-2-2, paragraph (5), Article 63-4, paragraph (4), Article 63-5,
paragraph (6), or Article 63-6, paragraph (4)), the provisions of Article 499,
paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 69, paragraph (1), or the provisions of Article 79, paragraph (1) of the
Civil Code or Article 81, paragraph (1) of the same Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 82-18, paragraph (1), or having given false public
notice

M FH LSO ROBEICER L L &,

(xxiv) When having violated the provisions of Article 57-5

“h BRENGE -EALENEE CXIIFE L ILGOREIGER LT & X,

(xxv) When having violated the provisions of Article 58, paragraphs (1) to (4) or

- 179 -



Article 59
RN BEARTFROBEITER LT, HEE
TIhEx=lTl L,

(xxvi) When, in violation of the provisions of Article 61, having acquired equity

i

e

DFy BT L, SUTEMEDO R L L

.

interest held by a member or received such equity interest as a pledge

e BATARE -HIZEB W THEM T 2 AR E DU SRS — O BUE XX
BN+ ZHROFHNFE—HICBWTHERT 2 RIEFN+—&KFE -HOBTITERK L T,
PE FReBRIRO RN TR B O & X,

(xxvii) When, in violation of the provisions of Article 484, paragraph (1) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph
(1) or the provisions of Article 81, paragraph (1) of the Civil Code as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 82-18, paragraph (1), having failed to file a
petition for the commencement of bankruptcy proceedings

“HN EROMTABIESE S AT, BATILEE -HICBWTHEN T 22k
FUEILHILEE -HOMMAERYIZED T & X,

(xxviii)) When having unreasonably specified the period set forth in article 499,
paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 69, paragraph (1) for the purpose of delaying the completion of liquidation

ZH BAFAEE -HICBWTHERNT A SHERE LA SRFE —HOBEIZEK LT,
HEEOREE LT L &,

(xxix) When having performed obligations in violation of the provisions of Article
500, paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 69, paragraph (1)

=+ FHAFAEFE -HIIBWTHERTL2SMESELE FOBEUIHE N+ 250
FROBEIER LT, AT REOMEL SR LI L X,

(xxx) When having distributed the property of the cooperative or the FSBA in
violation of the provisions of Article 502 of the Companies Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 69, paragraph (1) or the provisions of Article 82-16

=t+— FEHEFOE-HOBEIER LT, FHaREEd, UERoEFmx
L L&,

(xxxi) When, in violation of the provisions of Article 105-2, paragraph (1), having
failed to submit documents or having submitted false documents

=+ FEHERO=ZF-—HOBREIZLO2WMELET. IEBOREL LIz & X,

(xxxii) When having failed to make a report under the provisions of Article 105-3,
paragraph (1) or having made a false report

2 SHEFELELEHARIIHET 28R, E=FAFO=2F=HIZBWTHENT S

EHE AN —REZE IS = FASO 2B HBEICB W CHERT 5 EVES =5\ +

NEFEHHEOBEIZ L DHEZY T b, AHEEFEKELE T 5,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall also apply when a person

prescribed in Article 976 of the Companies Act has obstructed an investigation
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under the provisions of Article 381, paragraph (3) of the same Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 36-3, paragraph (3) or the provisions of
Article 389, paragraph (5) of the same Act as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 36-3, paragraph (5).

A=l p i SO
Article 115-2

FEAREE "HICBWTHERT ISMIEENGE -HOBREITER L2FIX, + MU
TOWwEHI LT 5,

A person who has violated the provisions of Article 8, paragraph (1) of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 6, paragraph (3)

shall be punished by a non-penal fine of not more than one hundred thousand yen.

e i i SO
Article 115-3
B+ LE HOBREIOERK LeFIZX, F LT OmEHIAT 5,
A person who has violated the provisions of Article 72, paragraph (2) shall be

punished by a non-penal fine of not more than one hundred thousand yen.

FE NS

Article 116

1 BENRIZBWTHEMNT 2R EZEILES S+ ZRICBONTHAREZ THENT S
JHFEFFaAE (WM -+ =FEEEe =+—5) L FUEIFEEARHAROBE
ICEVEZELEZZANIEEADEBOBRIE IS EZ L & &iX, =AM B+
DU ORI 5,

(1) When a witness or an expert witness who has sworn an oath pursuant to the
provisions of Article 154 or Article 166 of the Code of Criminal Procedure (Act No.
131 of 1948) as applied mutatis mutandis by changing the terms pursuant to
Article 62 of the Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 108 has given a false statement or expert opinion, he/she shall be punished
by imprisonment with work for not less than three months and not more than ten
years.

2 FIEOEELLLIEEN, FHFRETHICHOT, 220, LEORKET LHE1ICAH
L7 Zid, ZOHARR L, UIRRTLHZ LN TE L,

(2) When a person who has committed the offense set forth in the preceding
paragraph has confessed before the termination of the trial procedure and before
the offense has been detected, he/she may be made subject to reduced punishment

or be exempted from punishment.

LR E S
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Article 117
ROZEFONTNNTEET DH T, —FUTOBKUI=8 7ML T oFleicid
Do

A person who falls under any of the following items shall be punished by
imprisonment with work for not more than one year or a fine of not more than three
million yen:

— FENFICBWTHERT R0 2 IEEFE N+ E4E —HE -S4 L IEE
HXIHEHANFRFE -HOBEIZ X2 FFERAIEISE NI T 2055 1TER L
THIgEE T, B 23, BHLIXBBOMEZ L, id@s 283, &L I3E
BOmE % L&

(1) A person who, in violation of a disposition against a person concerned in a case
or a witness under the provisions of Article 47, paragraph (1) or paragraph (2) or
Article 56, paragraph (1) of the Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 108, has failed to appear, failed to make a statement or made
a false statement, or failed to make a report or made a false report

= OEENAFICBWTCHERT AR B IEESE L4 - HE s L IEE
HXIFE R+ ANEE -HOBREIC L 28 ENTH T 5 05I12E K L THEEE T, #
ExET. IIEBOEEZ LicE

(i1) A person who, in violation of a disposition against an expert witness under the
provisions of Article 47, paragraph (1), item (ii) or paragraph (2) or Article 56,
paragraph (1) of the Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 108, has failed to appear, failed to give an expert opinion, or given a false
expert opinion

= BENRICBWTHERT 2 M G EH U ERE —HE =58 LITHE S
HXTH LA ANEE —HOBUEIZ X 52U O R# T3 2001 0ER LTt %
R Lsunag

(iii) A person who, in violation of a disposition against a person holding a material
under the provisions of Article 47, paragraph (1), item (iii) or paragraph (2) or
Article 56, paragraph (1) of the Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 108, has failed to submit the material

W HENRICBWCTHERT 2R S I EE N+ E4RE —EHE N 58 L <IEE =
HEIFE R ANEE -HOBEIC L bMEZEA, T, XLz L7

(iv) A person who has refused, obstructed, or avoided an inspection under the
provisions of Article 47, paragraph (1), item (iv) or paragraph (2) or Article 56,
paragraph (1) of the Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 108

CAERWAES

Article 118
WRDEZFDNWTINNTEYT 55T, AU TOEI&ICLT B,
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A person who falls under either of the following items shall be punished by a fine

of not more than two hundred thousand yen:

— FENARIZBOWTERT 2HAMEZ2IEEFE N+ SROBEIZ X 58850158 LT
M, . FEE L IEERZREET. IEBoRSE. i L<IEE
BrafEt L=

(i) A person who, in violation of a disposition under the provisions of Article 40 of
the Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 108, has
failed to appear, failed to submit a report, information or material, or submitted
a false report, information or material

ZOBENRICBWTHERNT 2RBM G IEE S+ ZRICBWTEAR R THERT
HIFEFAEEE LSS IIFEE AR FAREOBEIZ L D53 AN T E N
HIMAICEK L TEEZ LRV

(i1) A person who, in violation of an order against a witness or an expert witness
under the provisions of Article 154 or Article 166 of the Code of Civil Procedure
as applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to Article 62 of the
Antimonopoly Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 108, has

failed to swear an oath

gl
Supplementary Provisions

COEARMATOM A, AMORPLOER LT EAZRELER ST D, HL, 2
OEETHEFMAEASSICET 2 HE X, Z OEAE_ITH/\EA 288 L7 B0 5 5efT
T2,

The effective date of this Act shall be the day on which one month has elapsed
from the day of promulgation; provided, however, that the provisions concerning
federations of cooperatives in this Act shall come into effect as from the day on which

eight months have elapsed from the enforcement of this Act.

BRI (BRI —HAE=H =—HEEFE L L)
Supplementary Provisions (Act No. 57 of March 31, 1950)
ZOEMRT. A0 AN HEITT 5,

This Act shall come into effect as from the day of promulgation.

BRI (BRI SHEMANBEEFE—-=N\E) P
Supplementary Provisions (Act No. 138 of April 6, 1951) (Extract)
1 (froHH)
(1) (Effective Date)

ZOWEMRIZ, EEO A WIET 2SR (B +EFEREEEA+tEE) olfTo
A (M Z+ARNEEH—R) »olifT3 5, (AL, HH—KHEMNHEOUESEIL, AT
O HNBHEITT 5,
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This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial
Revision of the Commercial Code (Act No. 67 of 1950) (July 1, 1951); provided,
however, that the provisions revising Article 11, paragraph (4) shall come into effect
as from the day of promulgation.

2 (EF)
(2) (Definitions)

ZOMANCR W T DL X, BEO 820 ET 2B L 2R EROMEESE
W THRTE ] &R, WERTOREEZ WY, TEE] L1, ZOEBEIC L 28EROF /N
WEEWHFEFLAELZ VW, TIHE] &1, EaTo /M EERFERAEEZ VD,

As used in these Supplementary Provisions, the term "New Commercial Code"
means the Commercial Code after the revision by the Act for Partial Revision of the
Commercial Code, the term "Old Commercial Code" means the former Commercial
Code, the term "New Act" means the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act prior to the revision by this Act, and the term "Old Act" means the
former Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act.

3 (FHAD
(3) (Principles)

BEL. FRlOENRH 25 E RN TIEL, T OEREOKEATAICA U7 FHIZ b4
%, fHL, [REICESTEUKST 20T 720,

The New Act shall apply to matters that have occurred prior to the enforcement of
this Act, except as otherwise provided; provided, however, that this shall not preclude
the effects that have already come into force pursuant to the Old Act.

4 FHEICTWART 2 ER K OHH OB NI OLEIL, ZOEEOHITO H D
Pkt SN

(4) Any provisions of articles of association, constitutions or contracts that conflict
with the New Act shall lose their effect as from the day of enforcement of this Act.

5  (fRHEmw)

(5) (Order of Dissolution)

ZOWEEORATANC, FHFAFEREZ T, IEFEF LEZIBESEEHRICBWTHEH
T 5 IHMEES L \RE H XIS ZHIZED D FFELNZOEMFICEET LI N6 D
BUEIZED 2 H MOV T, ZOEEORIITER S, RBHEMOBIZ LD, TDOHEMHFIZ
DNWTHEREZH T ENEZEOBEMLIZOVWTHRBETH D,

With regard to a case specified in Article 58, paragraph (2) or paragraph (3) of the
Old Commercial Code as applied mutatis mutandis pursuant to Article 110 of the Old
Act or a case specified in any of these provisions which is associated with said case,
for which a court has received an request or started proceedings prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable after the
enforcement of this Act. The same shall apply with regard to the liability of a person
whose request for such case has been dismissed.

6 GFORBEFIZOVTOHELR)
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(6) (Security to be Furnished at the Time of Filing an Action, etc.)

FR T OFE R XULFF ORI DWW T T R EHRICET 2 IHEE —+ELE LT
FEHFURICBWTHERT 5 HEER —EN+LE (HEES 5+ & X3E_H
LA =4RE _HIIBWTHENT LG22 ET,). IHEFLHERFE =HIZBWTHENT
HIEPGES ZEH N HEA L IXIBEFERFARFICBWTHERT 2 IHREES 5 S&UTIH
EHEEHRICBWTCHERT 2 HEERE L HILGOREIL, Z OEEOMEITANCHE L7
RIZE L CoARHERT 5,

The provisions of Article 249 of the Old Commercial Code (including the case
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 252 or Article 253 of the
Old Commercial Code) as applied mutatis mutandis to Article 27 or Article 54 of the
Old Act, the provisions of Article 380 of the Old Commercial Code as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 57, paragraph (3) of the Old Act, the provisions of
Article 1106 of the Old Commercial Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 66 of the old Act, or the provisions of Article 59 of the Old Commercial Code
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 110 of the Old Act, concerning the
security to be furnished at the time of filing an request for an order of dissolution or
filing an action, shall apply mutatis mutandis only to security furnished prior to the
enforcement of this Act.

7 (EFRDOFRAE)
(7) (Certification of the Articles of Association)

HEFE =T =RE="HICBWTERT EES AN EROBEIC LD ERDORAEL
ZT TGN Z OERORATOBRBICAE T2 ERIL. FEE -+ EROZE—HROH
At —5E _HORGEELZ T2 b D & 2T,

The articles of association, owned by a cooperative that has received the
certification of the articles of formation under the provisions of Article 167 of the
Commercial Code as applied mutatis mutandis pursuant to Article 33, paragraph (3)
of the Old Act at the time of the enforcement of this Act, shall be deemed to have
been certified under Article 27-2, paragraph (1) and Article 51, paragraph (2) of the
New Act.

12 (Raof4E)
(12) (Convocation of the General Meeting)

Z OEFRORATRNC AEFH U+ E4RE HOBEIZ L 255 R1H Y | IEFEI RS
WBHEOFHE LIEGAIT, ZORICOVTIE, ZOERORITHR b 22 BRERTOFIC X
Do

In the case where a request under the provisions of Article 47, paragraph (2) of the
Old Act has been made or the auditor has carried out the procedure for convening
the general meeting prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force
shall remain applicable for said general meeting after the enforcement of this Act.

13  (IReHUH D)

(13) (Action for Rescission of a Resolution)
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REBUHOFRIZOWT, 2 OEEOITORRIBES —+ELEANHEIE L USRI
BWTHERT 2 IHMEES —GU+HN\EE -HIIED Z2HMARE L TWinWgaix, £
DPFHEIAE OFF OFRE RN >V TIE, FipiER —alHARE—HOBEZEMNT 5,

If the period specified in Article 248, paragraph (1) of the Old Commercial Code as
applied mutatis mutandis to Article 27, paragraph (6) or Article 54 of the Old Act has
yet to lapse regarding an action for rescission of a resolution at the time of the
enforcement of this Act, the provisions of Article 248, paragraph (1) of the New
Commercial Code shall apply mutatis mutandis to the period for filing said action for
rescission of a resolution.

14 (fRHEE)
(14) (Representative Director)

HEFE N+ ZRICBWTHERT L HEGES A+ 5B —H UIE “HOBEIC X
DOTHAEEZRET OHREZ AT 2HFIL, HEBSN+ RN THENT D85S —
HAT—&FHOBREICLI D THAEENRET REIHEEFL 2T,

The director having the authority to represent a cooperative pursuant to the
provisions of Article 261, paragraph (1) or paragraph (2) of the Old Commercial Code
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 42 of the Old Act shall be deemed to
be the director to represent the cooperative pursuant to the provisions of Article 261,
paragraph (1) of the New Commercial Code as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 42 of the New Act.
15 HEFELUFZRICBWTERTHHMAERE G+ —RE_HOBEIZLHOTHE
ANOHENLFE L THELZRET NS 2 L2 EDELEAIT. TOEIEL, FiEHEN+ 5%
DREICB W THERT 2HEES G+ —&E _HOBEIZ L D& LR T,
(15) In the case where it has been decided that two or more directors shall jointly
represent a cooperative pursuant to the provisions of Article 261, paragraph (2) of the
Old Commercial Code as applied mutatis mutandis pursuant to Article 42 of the Old
Act, said decision shall be deemed to have been made pursuant to the provisions of
Article 261, paragraph (2) of the New Commercial Code as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 42 of the New Act.
16 ZOERORITOBRMAEZRET XEZHEOENRWIGEIL, IBEFN+Z=5E
THEL SOBEORIL, FEENT =RE _HENGORENH DHETIE, FOXK
FLElF—DMhERT %,
(16) In the case where the director to represent a cooperative has not been decided at
the time of the enforcement of this Act, the registration of directors under Article 83,
paragraph (2), item (vii) of the Old Act shall have the same effect as the registration
under Article 83, paragraph (2), item (viii) of the New Act until such registration has
been completed.
17  (HEOITHDOEE)
(17) (Liability for the Acts of Directors)

AN Z OEFEOHITANC L72ITEDEEIZ OV T, 2 OEEOHIITH b 7 B iEH]
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DENZ X 5,

With regard to the liability for the acts committed by directors prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable after the
enforcement of this Act.

18 ZOEMMATRICHTEOBMELZRRT 25613, £ORRICO VT, FHEOH
b3, FpEOREZ T 5,

(18) In the case of exempting a director from his/her liability under the preceding
paragraph after the enforcement of this Act, the provisions of the New Commercial
Code shall apply mutatis mutandis to said immunity, notwithstanding the provisions
of the same paragraph.

19 ZOEROITRIZHAE - EHOBEFEZBLA T 2FE2RET 25613, £Ok
IZOWTHRETEEFKTH D,

(19) In the case of filing an action for pursuing the liability under paragraph (17) of
the Supplementary Provisions after the enforcement of this Act, the provisions of the
preceding paragraph shall apply to said action.

20 (BEFEIZKT 5F)

(20) (Filing of Actions against Directors)

Z OFEAEORATRNZ BIEFENU+ —RICB W THEHAT 2 HEES a8 +ERE—HD
BREIZ IS THEIHT 2R 2 RE LIZEEE. TOFIZHOWVWTIEL, I OERORATHE
bR BUERTOBNZ X 5,

In the case where an action against a director has been filed pursuant to the
provisions of Article 267, paragraph (1) of the Old Commercial Code as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 42 of the Old Act prior to the enforcement of
this Act, the provisions then in force shall remain applicable to said action after the
enforcement of this Act.

21 (A ELEHFLOMOFFIZOWTOMENRK)
(21) (Person to Represent a Cooperative in an Action Between the Cooperative and
Its Director)

Z OEFROREATRNCH A DB F I L, UIERESHA IR L CRRE2fE L2355 13.
ZOFFRICONVWTHAENRETREFICHONWTL, ZOERORITH G RBIRES =\
FOBEZEMT 5, AL, FEFEN+ ZRICBWTHERT HEES 6 +—5%/
COREIZEIOTHEZRET REEFLEDZIT. ZDIRD TR,

In the case where a cooperative has filed an action against its director or a director
has filed an action against the cooperative prior to the enforcement of this Act, the
provisions of Article 38 of the Old Act shall apply to the person to represent the
cooperative in said action after the enforcement of this Act; provided, however, that
this shall not apply after the person to represent the cooperative has been decided
pursuant to the provisions of Article 261-2 of the New Commercial Code as applied

mutatis mutandis pursuant to Article 42 of the New Act.

22 (BHEo Lo
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(22) (Filing of an Action by an Auditor, etc.)

Z OEARORATANCEE FNEHFTIC R LTl L, XIEE5R%Z L72Ga1E. £0Fkic
DONTIE, ZOEROREITER b RIBUERTOHNZ K 5,

In the case where an auditor has filed an action with a court prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable to said
action.

23 (EEFICEAT2EMNRE)
(23) (Provisions Applied Mutatis Mutandis Concerning Auditors)

A+ EENOH +HE COREIT, BEFICHERHT 5,

The provisions of paragraphs (17) to (20) of the Supplementary Provisions shall
apply mutatis mutandis to auditors.

24 (QHEENCET 2 HERBLE)
(24) (Provisions Applied Mutatis Mutandis Concerning Liquidators)

PRI+ AR O+ UEN G —+—HE TCOBEIL, ERANCHERT 2,

The provisions of paragraph (12) and paragraphs (14) to (21) of the Supplementary
Provisions shall apply mutatis mutandis to liquidators.

25  (F4D)
(25) (Penal Provisions)

Z OEEORATANG L72AT 2139 281 0@ HIZBE L T, RBIERTOBNZ X D,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

BEEI (RS ARANBEBERE - —=5) #
Supplementary Provisions (Act No. 213 of June 8, 1951) (Extract)
1 ZOERIE. B HAFEEA -7 %,

(1) This Act shall come into effect as from July 1, 1951.

BEEEI (BRI SR A —H R EESE — —Jus)
Supplementary Provisions (Act No. 239 of June 15, 1951)

ZOWERIL, EHSEEMITO A2 LM77 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Shinkin Bank
Act.

BEH (BEFn —E4EMA ZJ\NBEREFE—-O0O0R)  #
Supplementary Provisions (Act No. 100 of April 28, 1952) (Extract)
1 (wfroHH)
(1) (Effective Date)
ZOERIT. BRI HEFEEA -6 HTT 5, EL, BAKHE -HE ., £t
+EEFE ZHEOEHLEROBEREIX. 20 ML HETT 5,
This Act shall come into effect as from May 1, 1952; provided, however, that the
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provisions revising Article 6, paragraph (1), item (i), Article 77, paragraph (3), and
Article 107 shall come into effect as from the day of promulgation.

2 (E#)

(2) (Articles of Association)

C OEFRORATANC W EMOE —+ERE-HOBREIC LY N LERIT, ER
DFE_HERE-HOHEIZ LIV BEAPEHR L, AELELD LT,

Articles of association for which public notice has been given prior to the
enforcement of this Act pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1) prior
to the revision shall be deemed to have been prepared and publicly notified by the
founders pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1) after the revision.

3 GROIBEFITHO N TOHEK)
(3) (Security to be Furnished at the Time of Filing an Action, etc.)

Z OEBRORATANC, WIEROE —+EREANEE L ITB LRI THERNT
LPEES ZE N EEE L ITBIERTOE RN HARICBWTHEMNT HEESE EIHEIT
WERDOHEE FRICBWTHERT 2 HEE LN\ SKOBEIZESW T Lk UG KRIZ
OWTIE, ZOIEREORIATER bR BIERT OB L D

With regard to an action or an request filed prior to the enforcement of this Act
based on the provisions of Article 274 of the Commercial Code as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 27, paragraph (6) or Article 54 prior to the revision, the
provisions of Article 104 of the Commercial Code as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 66 prior to the revision, or the provisions of Article 58 of the
Commercial Code as applied mutatis mutandis pursuant to Article 110 prior to the
revision, the provisions then in force shall remain applicable after the enforcement of
this Act.

5 (E1HD
(5) (Penal Provisions)

Z OIEBRORATHNC L7247 2 283 2 5Tl O @I >V TIE, Z OBEEORATER b 72
BUERTOHBIZ L 5

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

R (R WVERA B RERE—-—t5) @
Supplementary Provisions (Act No. 127 of May 27, 1954) (Extract)
1 ZOoOEEE, B ESAH B 5iETT 5,

(1) This Act shall come into effect as from June 1, 1954.

4 ZOEHEORATANG, mSFECHIET O 5 L —%F O QBP0 KA L 7ok,
ﬂﬁjij‘iz#UFﬁ@”’“#%OD H SR am 28 14 L 7o Sk M OV ) £ BT o 1 TR XX ii{ﬂﬁj&*ﬂ}jﬁ@
—HOHRICK LT EEE T MM AR L THERZ LRWEDOARRE L LT FRIC
I/\“C (B SRy AN S T i S k= N g ) iy TSN :Eﬂ+‘bﬂ<7ﬁ‘%%:§ﬂ+
R/ ZE TROBME L, 5 “HOBIEN ORI 5 DO EEIE & VA TERR S| O
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TRIZEET D IEARSE N\ N\ SR L O/ NS BRI GIES BN\ ROBIEHEIC 1D 5T,
RBRERTOBNZ X D,

(4) With regard to a case for which the oral argument of the second instance or the
first instance at a high court has been concluded, a case for which the oral argument
of the second instance at a district court has been concluded, or a case for which an
agreement has been made on not appealing to a high court against a judgment by a
summary court or a judgment of the first instance by a district court, while reserving
the right to appeal to the Supreme Court, prior to the enforcement of this Act, the
provisions then in force shall remain applicable, notwithstanding the provisions of
Article 393, paragraph (3), Article 394, Articles 397 to 399-3 and Article 409-2,
paragraph (2) of the New Act and the provisions revising Article 88 of the Act on
Prohibition of Private Monopolization and Maintenance of Fair Trade and Article 108

of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act.

RN (R =O%NA ZHEREFE - ——57) P

Supplementary Provisions (Act No. 121 of August 2, 1955) (Extract)
F—5  (EiToHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERE, AMOBNPLEE L T 2R L BT 5,

This Act shall come into effect as from the day on which thirty days have elapsed
from the day of promulgation.
ok (EHR)

Article 2 (Definitions)

ZOMANCIBWT THE] &k, ZOERICX HWEZ O/ MeEFERFEREGEZ W)
v TIRE) &, ERT o/ ME3EE R RIMAEEEZ VD,

As used in these Supplementary Provisions, the term "New Act" means the Small
and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act prior to the revision by this Act, and
the term "Old Act" means the former Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act.

F=k  (WHEORT))
Article 3 (Effects of Dispositions, etc.)

[EEOREIC LI DT LIS, FZOMOITRIX., FriEFR YT HEN D
HEEE. HEOHEIZESTLIEbD L BT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out pursuant to the
provisions the Old Act shall be deemed to have been issued or carried out pursuant
to the provisions of the New Act if the corresponding provisions exist in the New Act.
FUE  (EROFRFE)

Article 4 (Certification of the Articles of Association)

Z OEBORATRNCRE N DSHA ORI HE AER —+E50 F —HOHEIC X

DERDHBIAALZITTND L XL, TOMEDRNLDBTLIZOWVTOFIER T =FRICH
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WTHER T IR S TRk (A =1+ —FEREETNS) BE L H4&/ _ORED#E
MIZEAL TR, BEE - FERO ZE—HOBEIX, RBZOMNEHT D,

When the founders received the certification for the articles of formation under the
provisions of Article 27-2, paragraph (1) of the Old Act at the time of the formation of
the cooperative, prior to the enforcement of this Act, with regard to the application of
the provisions of Article 150-2 of the Non-Contentious Cases Procedure Act (Act No.
14 of 1898) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 103 of the New Act
regarding registration of the formation of said cooperative, the provisions of Article
27-2, paragraph (1) of the Old Act shall remain in force.

FhEk (EROZEEDERE)
Article 5 (Certification of a Change to the Articles of Association)

Z DIEHRORATRNSHE D FEFE N UEN G ENHREETOREIC LD EFLE L
RITINT R OB VWFEIRIR D EROEFIZ O X IHEFH A+ —FRFE HOKIEIZ X HRGE
EZITTNDEET, ZOERDOELITHRD 210 OFHIZOW TOHES N+ U500
LHENFAREETOREIZELDBERICOVTOIIESTH ZFRIZBWTHERT D IERFH
FhEFEE L5/ —ofEOEAICEE L X, BESA+—55E _HoMEIX, vk
TN AT D,

When a cooperative has received the certification under the provisions of Article
51, paragraph (2) of the Old Act for a change to the articles of association regarding
the matters for which the certification under the provisions of Articles 84 to 86 of the
New Act is required, with regard to the application of the provisions of Article 150-2
of the Non-Contentious Cases Procedure Act as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 103 of the New Act to the registration under the provisions of Articles 84 to
86 of the New Act concerning these matters pertaining to said change of the articles
of association, the provisions of Article 51, paragraph (2) of the Old Act shall remain
in force.

HAREK (BOFORA)
Article 6 (Approval of a Merger)

OEBDATHIC LR EDOWRBIC LSO TT A (EHBRMA K OHES ILE
DILE—HF — 5 DFEFEEIT D ’%Hﬁﬁé\iﬁé\% <) OAPRHZOWTIE, HEEAR
FEFE=HoOBEZ, MLV,

With regard to the merger of a cooperative (excluding a credit cooperative and a
credit cooperative engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1),
item (i) of the New Act) carried out based on a resolution of the general meeting prior
to the enforcement of this Act, the provisions of Article 63, paragraph (3) of the New
Act shall not apply.

g RN L DB OmS)
Article 10 (Order of Dissolution by a Judicial Decision)

Z OEEORATANC I G R A2 T L IREFH T HRICBW THENT eSS £+
NG T — 5 L < =70 UL ZHITE D 2 F L O OFARIZBEE S 2 [FH
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(ZED D HFEMHFICHONTIE, ZOEROKITHE S, RBIEHTOFNZ LD, TOFEEIZON
TRHREZATSNTEEOERIZHOVWT S, FAkET 5,

With regard to a case specified in Article 58, paragraph (1), item () or item (iii) or
paragraph (2) of the Commercial Code as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 110 of the Old Act or a case specified in the same paragraph which is
associated with said case, for which a court has received an request prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable after the
enforcement of this Act. The same shall apply with regard to the liability of a person
whose request for such case has been dismissed.

FoFuZ (EAD
Article 24 (Penal Provisions)

Z OIEBROREATANC L7247 21283 2 ETHI 0@ I W TR, RBIERTOBIZ L 2,
RIS+ E4RE ZHOBEIZ LY Z OERIC X 2 ERTO B EFAIZ X 5 p €I
T OB _ROBRENRBEDO 2 A3 2B ULeAT 21269 2 &1 IO 250
TH., FtkE T2,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable. The
same shall apply with regard to the application of penal provisions to an act
committed while the provisions of Article 2 of the Act on Financial Businesses by
Cooperatives prior to the revision by this Act remain effective pursuant to the
provisions of Article 17, paragraph (3) of the Supplementary Provisions.

BEHI (W =—% KA —HEfREHE - ——5) P
Supplementary Provisions (Act No. 121 of June 1, 1956) (Extract)
F—2%  (JfTHA)
Article 1 (Effective Date)
COEER, AHOENLEELTAHZRE LB ST 5,
This Act shall come into effect as from the day on which six months have elapsed

from the day of promulgation.

BHRN (BEFn = 4F——H _HAEEFE - NHE)
Supplementary Provisions (Act No. 185 of November 25, 1957) (Extract)
F— (EiTHA)
Article 1 (Effective Date)

ZOWERE (LUF THE 2vo) 1T, Ao GERELTRAZZ 220 #EANn
THHTEDDHNOIEITT 5,

This Act (hereinafter referred to as "New Act") shall come into effect as from the
date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding six months from the

day of promulgation.
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BRI (W= 4 ——H _HHEEE -\ P

Supplementary Provisions (Act No. 186 of November 25, 1957) (Extract)
F— (WfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIR, FUMEERKROMBRICET 28 (Bi=+ _FEEEa/\+5L77) o
AT BB HEITT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act on the
Organization of Associations of Small and Medium-Sized Enterprises (Act No. 185 of
1957).

%k (L ESmEHIBR O R 4)
Article 2 (Exception to Restriction on the Amount of Mutual Aid Money)

ZOEROBEIC L DWEROF/NMEEEBFMEGE (LU THE Lvwo,) Fh
FOZE I (FEENEONENHEICB W AT 542 8T,) OBEIX. 20
IEARAT O BRBU /e S B R A IE S LA 0 5 — =5 UIREFHILEOILE
—IHFH NS OREIZ LV KKILFFERELIT O TV DL FEHFMA ILHFMEEGEASIC
DWTIE, BH LRV,

The provisions of Article 9-2, paragraph (2) of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-9, paragraph (4) of the same Act) after the revision by the
provisions of this Act (hereinafter referred to as "New Act") shall not apply to a
business cooperative or a federation of cooperatives which is already engaged in the
fire mutual aid activities prescribed in Article 9-2, paragraph (1), item (iii) of the
Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act or Article 9-9, paragraph (1),

item (iv) of the same Act at the time of the enforcement of this Act.

BR] (BRI =tE&ERLA - ASBEREE-NOE) #

Supplementary Provisions (Act no. 140 of May 16, 1962) (Extract)

1 ZoEfE, W=+t %+H B2 0T 5,

(1) This Act shall come into effect as from October 1, 1962.

2 ZOEBICELIBERDOREIX. ZOWANZRNOED N H L5 HEzRE, ZDik
BORMATANCAE Lo FHICHHEAT 2, 2720, ZOBEFICL2WEROHREIC LS
THEUTN I ZE T 720,

(2) The provisions after the revision by this Act shall also apply to matters that have
occurred prior to the enforcement of this Act, except as otherwise provided for by
these Supplementary Provisions; provided, however, that this shall not preclude
the effects that have already come into force pursuant to the provisions prior to the
revision by this Act.

3 ZOEBEORATORRBIARE L TV LFHFRICHOW TR, Yk aREd 52 &n
TERVWEEZED D ZOIERIC K DWIERDHEIZ 1D LT RBIERTOBNZ K 5,

(3) With regard to a lawsuit which is already pending at the time of the enforcement
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of this Act, the provisions then in force shall remain applicable, notwithstanding
the provisions after the revision by this Act stipulating that said lawsuit may not
be filed.

4 ZOEEOHATOBEBRIIEE L TV LRFROEREICONTIE, YEiEL TEETE
ETHEDZOERICEDWERDOBRE 0D LT, RBUERTOHNZ X D,

(4) With regard to the jurisdiction of a lawsuit which is already pending at the time
of the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable,
notwithstanding the provisions after the revision by this Act stipulating that said
jurisdiction shall be an exclusive jurisdiction.

5 Z OEFBEORATOBIC Z OERIC K D YERTOHIEIC X 5 HFFEIM A ET L Tn
DGy X EPIT BT B aFa O HER I IC W ClE, e BUtrioflic kL 5, 7272 L.
ZOERIZ KX D WEHROBEIC L D HFFHIM S Z OERIC X 2 BERTOBLEIC & 5 H
FHIM LD WG AIZIRS,

(5) With regard to the statute of limitations for filing an action concerning a
disposition or a determination for which the statute of limitations under the
provisions prior to the revision by this Act is already running at the time of the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable;
provided, however, that this shall be limited to the case where the statute of
limitations under the provisions after the revision by this Act is shorter than the
statue of limitations under the provisions after the revision by this Act.

6 Z OEFRORATHNC ST ATIRIRITEE T 5 4 FHEFAR T, ZOERICT L DKL
ECE D HFHRNED DI L ROt b DI OWNTOHEBFRMEIX, Z DEHED
JATo N HERET S,

(6) With regard to an adversary lawsuit concerning a disposition or determination
issued prior to the enforcement of this Act for which the statute of limitations has
been decided by the revision by this Act, the statue of limitations shall be counted
from the day of enforcement of this Act.

7 ZOEROKEATOBEBURE L TV D AZFROTIE L OFF 2 1220 T, Y
BB OYBEEO— K2l ELT2E0 ZOEABIC L 2UEROBEICH DD
T RBUWRTOFNZ L D, 722U BT, JREOHMETIZEY ., REEZHOT,
BHEFRE Y FEFRDIELTT L L2 TN TE D,

(7) With regard to an action for rescission of a disposition or determination which is
already pending at the time of the enforcement of this Act, the provisions then in
force shall remain applicable, notwithstanding the provisions after the revision by
this Act stipulating that either of the parties in the relevant legal relationship
shall be the defendant; provided, however, that it shall be permissible to change
said lawsuit to an adversary lawsuit by a ruling, on a motion by the plaintiff.

8 HIH7ZIZ LEDLEITIL, ITBEMHFRES T N\SRBRBEROE —+—&E _HI DL
FHHEE TCORELENT 5,

(8) In the case set forth in the proviso to the preceding paragraph, the provisions of
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the second sentence off Article 18 and Article 21, paragraphs (2) to (5) of the

Administrative Litigation Act shall apply mutatis mutandis.

BR] (BRI =tHFEAH L REEE—-NU—%) &
Supplementary Provisions (Act No. 141 of May 17, 1962) (Extract)
wF—a  mftHie)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIZ, AMMORANPLERELTEA%Z 2 WHEHN TEBAS TED 5 H 5 b KifT
T 5,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding three months from the day of promulgation.

BRI (BRI =t A —HBEESE —R—5) #

Supplementary Provisions (Act No. 161 of September 15, 1962) (Extract)

1 ZoEfE, Wh=+t%+H B2 5ETd 5,

(1) This Act shall come into effect as from October 1, 1962.

2 ZOEBICELIBWERDOREIT. ZOWANZRNOED R H L5 HEaxRE, ZDik
BORATRNS SNIATBUT OMLGy . Z OIEROREATANIC S T HEE IR DITBUT DR
E&AZ O Z OEROREATANZAE U FEHIZOWTH#EMAT 5, 72750, ZOE/RI
L HDWERTOBEIZ LSO TAE TSI 2T 0,

(2) The provision after the revision by this Act shall also apply to a disposition that
has been given by an administrative agency prior to the enforcement of this Act, an
inaction by an administrative agency pertaining to an application filed prior to the
enforcement of this Act, and any other matters that have occurred prior to the
enforcement of this Act, except as otherwise provided for by these Supplementary
Provisions; provided, however, that this shall not preclude the effects that have
already come into force pursuant to the Old Act.

3 ZOEFBEOMATANCRE SR, FAEOFER, RO L TE OO AIRH AL
T (LAF TERRESE] & ),) 1220 TIE, ZOEROMITE S . RBIERTOHIIC X
%o ZOEFRORATHNC SRS ORIR, REZ OOy (LT TR &
WO o) XITZ OEHEORATANCRE SN ZFBFICOE ZOEBEROITHRICSND
HIRFIZS DIZARY D 25 AOFEFICHOWTEH, FAEkET 5,

(3) With regard to a petition, a request for an examination, an objection, or any other
appeal (hereinafter referred to as "petition, etc.") filed prior to the enforcement of
this Act, the provisions then in force shall remain applicable after the enforcement
of this Act. The same shall apply to a petition, etc. filed in the case where the party
is dissatisfied with the determination, ruling or any other disposition (hereinafter
referred to as "determination, etc.") for a petition, etc. issued prior to the
enforcement of this Act or with a determination, etc. issued after the enforcement

of this Act for a petition, etc. filed prior to the enforcement of this Act.
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4 FTEICHET 2% T, ZOEROITRIIITEAREEEICL D ARBLTE
THZEMTEDLI L ERDUFITRED b DI, FHELS OEREOE HIZ DWW TE,
ITEAREEIEIC LA RIRANLT & AT,

(4) A petition, etc. prescribed in the preceding paragraph, which pertains to a
disposition for which an appeal under the Administrative Appeal Act shall be
permitted after the enforcement of this Act, shall be deemed to be an appeal under
the Administrative Appeal Act with regard to the application of Acts other than
this Act.

5 FB-HOBEIZEY ZOEFEOMITRICINDEFEEDFERK, BFEOHLTZOMD
AR FNETOIRPEIZ DN TUE, (TEHARFEEEICL D ARRBSLTETHZENTE
AN

(5) An appeal under the Administrative Appeal Act may not be filed against a
determination, etc. issued, after the enforcement of this Act, for a request for
examination, an objection or any other appeal pursuant to the provisions of
paragraph (3).

6 ZOEFRORATANC SNIATBUT DML T, Z OERIC X 2 BCERTOHEI XV §F
JEEAZTHZENTEDLLDE I, o, TORENMNED LA TWRNDTED
DIZDONT, ITEARFEEECLIDARIRBNYTET L2 LN TE BT, 2 OEE
DOIEITO BN HERT 5,

(6) With regard to a disposition by an administrative agency issued prior to the
enforcement of this Act for which a petition, etc. may be filed pursuant to the
provisions prior to the revision by this Act and for which the statute of limitations
had not been stipulated, the period in which an appeal under the Administrative
Appeal Act may be filed shall be counted from the day of enforcement of this Act.

8 Z DIEFORATHNT L7I2AT 21259 2 ERI OB W TR RBUERTOBNIZ X 5,

(8) With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

9 HINIIZED D bDODIE), T OEFEOATICE L THERREIFE L, B5TE
DD,

(9) In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by
a Cabinet Order.

PR (BRI =)FELALREEE - ZRE) @
Supplementary Provisions (Act No. 126 of July 9, 1963) (Extract)

ZOEEIR, EERREOMITOR (B =FUENA —H) »HHHETT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Commercial
Registration Act (April 1, 1964).

R (BR=)\EEH —_OREBESE —LLy) B
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Supplementary Provisions (Act No. 155 of July 20, 1963) (Extract)

1 ZoOEME, PR (B =+)UWEEEEE L +HNE) OfTo R
174 %,

(1) This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Basic Act for
Small and Medium-Sized Enterprises (Act No. 154 of 1963).

BEN  (BEFMNOFE=H =—REFEE=NE) ¥
Supplementary Provisions (Act No. 36 of March 31, 1965) (Extract)
F—k (EITHH)
Article 1 (Effective Date)
ZOERT, B HENH — BB 1T %,
This Act shall come into effect as from April 1, 1965.
FEHSE (ZOMOESO—HBIEI E S BB E O A
Article 5 (Principles of the Progress Provisions for Partial Revision of Any Other
Laws and Regulations)

BHOREIZ I DWERDIEFTOREIL, HEOEDRH D bOZERE, HnL+
DB OFTER LI D OESOBEICHET 2EANOIITH UK T 5 HE
R OIENBUZOWTHEM L, A =I5 LLRT O BT B X3 2 3% E A O R A RIS
BT LEEEEEE S OEABICOW T, ZRBIERIOFNIZ X 5,

The provisions of laws and regulations after the revision by the provisions of
Chapter II shall, except as otherwise provided, apply to the income tax for 1965
onward or corporation tax of a juridical person prescribed in any of the provisions of
these laws and regulations for the business year ending on or after the enforcement
date, and with regard to the income tax for up to 1964 or corporation tax of said
juridical person for a business year ending prior to said date, the provisions then in
force shall remain applicable.

Ftrisk  (Bra~0ZEf)
Article 15 (Delegation to a Cabinet Order)

BRI — R BRIKETIZED D O DIED, ZOEFEOIEITIZE L CEE e i
BEiL, R TED D,

In addition to what is provided for in Article 1 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act shall be specified by a Cabinet Order.

PRI (BEFaU —AEEH ZHBEESRUNE) B
Supplementary Provisions (Act No. 98 of July 29, 1967) (Extract)
F—2%  (JfTHIA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIT, AMMOANPGERLTEZAZ Z2RWEHANICEWTEA TED 2 H A
AT %,
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This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation.
BRI (BRI =N A — HEFREFEN L) @
Supplementary Provisions (Act No. 85 of June 1, 1968) (Extract)
1 (EfT#ie)
(1) (Effective Date)
ZOWEEE, MO A NS HITT D,
This Act shall come into effect as from the day of promulgation.

PR (BEARDUNAEE A Z HIEAER Y )

Supplementary Provisions (Act No. 42 of July 2, 1973)

1 ZOERE. 2ATD B BREATT %,

(1) This Act shall come into effect as from the day of promulgation.

2 ZOEFHORATAN L7I2AT 21259 2 ERI OB I W TR, RBUERTOBIZ X 5,
(2) With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

B (BEBFIUNFE—OH — R HEREFE ——H5) 9
Supplementary Provisions (Act No. 115 of October 15, 1973) (Extract)
1 (WEAT#H)
(1) (Effective Date)
ZOEEIX, MO HENSHITT b,
This Act shall come into effect as from the day of promulgation.
4 (REHE)
(4) (Transitional Measure)
Z OIEEORATHNC L72AT 2% 2 /e 3w RS ko SR o @ I 2V TR,
RBHERTOBNZ X D,
With regard to the application of penal provisions of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act to an act committed prior to the enforcement of this Act,

the provisions then in force shall remain applicable.

BEE (BEFIVUJLAEIU A —HIERE =)
Supplementary Provisions (Act No. 23 of April 2, 1974) (Extract)

ZOERE, AMMOBNLERELTAAZ ZZRWHIFANICEWTHS TED D H
SREAT %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding six months from the day of promulgation.

BRI (R —AERA ZHEEE A =5) P
Supplementary Provisions (Act No. 63 of June 3, 1977) (Extract)
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w5 (mfrHia)
Article 1 (Effective Date)

ZOEAT, AHOBENHERLTARAZBIRVHEHIFANICEBWTES TED S H )
AT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding six months from the day of promulgation.

R (BER T 4N H B EASEENE)
Supplementary Provisions (Act No. 74 of June 25, 1977) (Extract)
F—a (EfTHie)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIT, AHOEPLER LT =AZBI2VHEHIFANICE W TES TED S H )
LT %,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding three months from the day of promulgation

BEN (R SAIVAERSE IS P

Supplementary Provisions (Act No. 79 of June 9, 1980) (Extract)
w—a  (mfrHia)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT. XMMOANGER L T=HA 2B RWEHANICE W TEBS TED 2 H A
BRATT B, 7272 L. B P s R AR U D I, B EO
TSRO I, SEOED =, EBIEOLoNE I N E RS
B HOWIESE ., FHARPREEERIGLGIES + =48 ZHOQERE T T RE K
ORI =R BEIX, MO HNBERE L TAHZE R WHEFANICE W TES TFE
HDHHENBHAITT D,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation; provided,
however, that from Article 1, the provisions revising Article 9-2, paragraph (2),
Article 9-7-2, paragraph (1), item (i) and paragraph (2), Article 9-7-3, Article 9-7-4,
paragraph (1), and Article 59, paragraph (2) of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act, from Article 6, the provisions revising Article 13,
paragraph (2) of the Shopping District Promotion Cooperatives Act, and the
provisions of the following Article and Article 3 of the Supplementary Provisions
shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order within a period
not exceeding six months from the day of promulgation.

g GLEESEOHIRO R
Article 2 (Exception to Restriction on the Amount of Mutual Aid Money)

HINEZEE T R A E O —H 2 SOET D iEE (I =4 ZAREREE /55 FHl

HROBEIZ XV FEIC L2 WEROHF/NMEESERFRMAES ILEO 58 " HE (R
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FENLROIENHIZBWTERNT 2 H628T,) OBREZEAL2WVEO L SNTE
¥EWFERA XIHFEMAESGS THHO T, AIFEELEICED D BIZBWTBICZE —5
DHEIZ LD BEZROF/NMeEEBFEMEE (BLF DIHAE] Evwo.) FHhkot
D HIHE B OKRKELFHEEEZITOTHDE DI N TR, FAEENLED %
T GHAESE RO IVENHIZB W THERT 25684250, ) OBEICH»DL LT,
R BUERTOBNZ X 5,

With regard to a business cooperative or a federation of cooperatives for which the
provisions of Article 9-2, paragraph (2) of the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 9-9, paragraph (4) of the same Act) after the revision by the Act for Partial
Revision of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act (Act No. 186 of
1957) shall not apply pursuant to the provisions of Article 2 of the Supplementary
Provisions of the same Act, and which is already engaged in the fire mutual aid
activities set forth in Article 9-7-2, paragraph (1), item () of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act after the revision by the provisions of
Article 1 (hereinafter referred to as "New Cooperatives Act") on the date specified by
the proviso to the preceding Article, the provisions then in force shall remain
applicable, notwithstanding the provisions of Article 9-2, paragraph (2) of the New
Cooperatives Act (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 9-9, paragraph (4) of the New Cooperatives Act).

S (BRI 2 RaE A E)
Article 4 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

ZOER (RIS R LEICHET 2REFEIZ OV TIE, HEKESRE) Ofi
ATHNZ L7247 okt 2 8RO W TiE, RBRERTOFIC X 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the revising provisions prescribed in the
proviso to Article 1 of the Supplementary Provisions, said revising provisions), the

provisions then in force shall remain applicable.

BRI (BEFFESHEARH —RIEREAOE) P
Supplementary Provisions (Act No. 60 of June 1, 1981) (Extract)
F— (WfTHA)
Article 1 (Effective Date)
ZOEEIX, A OHENSHITT b,
This Act shall come into effect as from the day of promulgation.
oSk (JARFOZANEIT O BEMEGHE GO EANSMTICET ok E)
Article 2 (Transitional Measures Concerning Loans to Non-Members Provided by a
Federation of Cooperatives Accepting Deposits, etc.)
F=ROHEIC X DBER O/ IMEEFBFFEE (LT ZOREKTREIZENT [
E#OBFEMEE] LW o,) BIEONELHEIZEB W THEMNT 5 BER O BRI A A
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FILEOI\ENIHOHE K OEH IS OBIEIC L 5 WIEH O WHIFM A L 2 a3 1B
T OER (RFIZBNT HEROBRMEEEEREE] L)) FRKE F0H
i (YOER OB R GEFE LR O ILE LB W TR T 2 SE% O RS TES Lk
DIINE _HFE A+ FOFEZIBRDETICTRD,) 1T, ZoE#EoiToR (UUF THEfT A
LW ,) DRBRICHIEHEDBHRMEESIEONE —HE — S5 OFEXELIT O B RMEGE
BEMTHISBUSNOFEITHT 2Ee0BEM T (FEOHISIZET, LLFZDOHRIZEN
TR To) I 2WTH M L., FidAT A AN 4% RS ES 2T OB UK OBLEIC X
LWERTO W FEFAIC L2 @FEICET 2E8 (REICBWT THIERTO W R A4
BEEE] LD ,) RS —FICHET 280 KOE, #tJ7 ALHAZ Ol E F
ZHBE LRVWIEANICK T 2THS AR ET2ESOBEMTIT IR B TH 51E HiFE
A DOMAEBIZHT 2EEOEMITICONWTIR, 2BHERTOBNIZ X %,

The provisions of Article 9-8, paragraph (4) of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act after the revision by the provisions of Article 2
(hereinafter referred to as "Cooperatives Act after the revision" in this Article and
the following Article) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph
(5) of the Cooperatives Act after the revision and the provisions of Article 3, item (ii)
(limited to the portions pertaining to the activities set forth in Article 9-8, paragraph
(2), item (x) of the Cooperatives Act after the revision as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-9, paragraph (5) of the Cooperatives Act after the revision) of
the Act on Financial Businesses by Cooperatives after the revision by the provisions
of Article 4 (referred to as the "Cooperative Financial Business Act after the revision"
in the following Article) shall apply to a loan of funds (including discounting of bills;
hereinafter the same shall apply in this Article) to non-partner provided, on or after
the day of enforcement of this Act (hereinafter referred to as "enforcement date"), by
a federation of cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9,
paragraph (1), item (i) of the Cooperatives Act after the revision, and with regard to
loans prescribed in Article 4, item () of the Act on Financial Businesses by
Cooperatives prior to the revision by the provisions of Article 4 (referred to as the
"Cooperative Financial Business Act prior to the revision" in the following Article), a
loan of funds secured on deposits from the State, local public entities and other
not-for-profit juridical persons, and a loan of funds to partner of member credit
cooperatives, provided by said federation of cooperatives prior to the enforcement
date, the provisions then in force shall remain applicable.

F=  (EHBREEZFEONERZFRSNI DWW TORRAIZET 2l hiE)
Article 3 (Transitional Measures Concerning Approval for Domestic Exchange
Transactions of a Credit Cooperative, etc.)

FEAT H AT SOERTO B A SR F LS —ROBEIC I VITBUTO LR (=
FOBEIC X D YER O F/MEEFE R R ESEFIEOINE _HE—5 (FEFHLED
NBLHICBWTHERT 2562 GT,) OFFIBELBAICRS,) 1T, EITHICBW
THEROBIFHESMEEERE =RE - FOHEICLY LIEATBUTORA & 72T,
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Approval granted prior to the enforcement date by an administrative agency
pursuant to the provisions of Article 3 of the Cooperative Financial Business Act
prior to the revision (limited to approval pertaining to the activities set forth in
Article 9-8, paragraph (2), item () of the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act [including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 9-9, paragraph (5) of the same Act] prior to the revision by the provisions of
Article 3) shall be deemed to be approval granted on the enforcement date by the
administrative agency pursuant to the provisions of Article 3, item () of the
Cooperative Financial Business Act after the revision.

FHk FHNCET 5 R mAE)

Article 5 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Z OIERBRORATANC L7247 21283 2 8O @I >V TE, RBIERTOBIZ L 2,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

BRI (BRI RS RNHILHIEREE LR S)  #
Supplementary Provisions (Act No. 75 of June 9, 1981) (Extract)

ZOERIZ, MEFO—H xR ET 2 EROMITOR (BAhEt+tHE+A—H) b
AT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial
Revision of the Commercial Code, etc. (October 1, 1982).

BRI (BRIHEVEHRA —RSBEREE-—58) #
Supplementary Provisions (Act No. 31 of May 16, 1984) (Extract)
F—% (JfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AMOANPLER LT A ZBIR2VWHIFANICES W TES TED S H D
HHiAT %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation.

R (RBEiFE)
Article 2 (Transitional Measures)

Z OIEREOTEAT OBRBUZ SCERT O /e 3% B RS IEIC L 2 K KSR 2 AR L
TV D KEIF IR G OME B2 21EANOE B 3K R F HFEHA OME B O
ANIZDWTIE, Bk EBEZOOMBNITMER E AR L, WEZDOREFELEOL
OH HOBE XM T 5,

With regard to officers of member juridical persons of a fire mutual aid cooperative
or employees of partner of a fire mutual aid cooperative who are already under a fire
mutual aid contract based on the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives

Act at the time of the enforcement of this Act, they shall be deemed to be partner
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during the period of said fire mutual aid contract, and the provisions of Article 9-7-2,
paragraph (2) of the same Act after the revision shall apply thereto.
RS
Article 3
C DIEEOTEATHINC L7oAT 283 28Rl 0w M2 oW TR, ZRBUERTOFIC X 5,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

PR (BRSNS =%HH =—HEEFEF L LS #
Supplementary Provisions (Act No. 77 of May 31, 1988) (Extract)
F—2% (FfTHIA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIT, AMOAPLER LT HFEEZBI 2 VHEHIFANICE W TES TED S H D
HHiAT %,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding one year from the day of promulgation.

RN (PN =FANHA ——REREN—5F) P
Supplementary Provisions (Act No. 81 of June 11, 1988) (Extract)
F— (EiTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOWEEIT, AMOANPLER LT HFHERB LA NOEITT 5, 72720, RO
BT HRUEIR. YRS FITED D BN LRITT 5,

This Act shall come into effect as from the day on which twenty days have elapsed
from the day of promulgation; provided, however, that the provisions listed in the
following items shall come into effect as from the dates respectively specified in those
items:

— BFPAHERLEFENEORIC-EEZMZLIWERED > LEEH+—5/
SHECHPOHEMEET, FEhAt 5%/ AAUOFHEE R+ COBEIR L
53 BB RPPEERRRED BIROWIESEN I FRESE ZEORIC—EL N Z 5
EHEDI BHEE+H+=£0" HFEt+=50=, FE+=50NE—H, HHHEKL
O LN N H =R O IO HEITLR 2 W ORI N RSB R ET
DHE AHOANPLEREL T—FLBARWHANICEWTES TED L H

(i) From the provisions of Article 1 adding an additional Chapter after Chapter IV
of the Real Estate Registration Act, the portions pertaining to the provisions of
Article 1511-3, paragraphs (2) to (4), Article 151-5, and Article 151-7; from the
provisions of Article 2 revising the Table of Contents of the Commercial
Registration Act and those adding an additional Chapter after Chapter III of the
same Act, the portions pertaining to Article 113-2, Article 113-3, Article 113-4,
paragraph (1), paragraph (4), and paragraph (5), and Article 113-5; and the
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provisions of Articles 8 to 9 of the Supplementary Provisions-The date specified
by a Cabinet Order within a period not exceeding one year from the day of

promulgation

RS CERTE——H ~ HEfRHEL—5) @
Supplementary Provisions (Act No. 91 of December 22, 1989) (Extract)
F— (WfTHIA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERE. AMMOEPHERE LT ZFEEBIRWHEANICIS W TEBR TED S H
SREAT %,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding two years from the day of promulgation.

BRI CERCCAEANH ZIIURERE AL S) P
Supplementary Provisions (Act No. 65 of June 29, 1990) (Extract)

ZOERIE, PEEFEO—HA WIET DEHEORATO A 2B HiATT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial
Provisions of the Commercial Code, etc.

FU+ % (ElHloO®EHICE T 5 RiE i E)
Article 42 (Transitional Measures on Application of Penal Provisions)

Z OVEEORATRNC L72AT 230 NI EESE O —E 2 SUE 3 DA AIE =% (B+5%
ICBWTHERT 2564 80,) OBREROE+ _FROBEICLVEMOFICL L Z L
EEINDGEICET D ZOEROIITHIC LIZATAICKT 2 Elo@EHIZ >\ T, 72
BUERTOHNZ L %,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an Act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of Article 3 (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 10) and the provisions of Article 12 of the Supplementary
Provisions of the Act for Partial Revision of the Commercial Code, etc., the provisions

then in force shall remain applicable.

BRI CERRIUAEARNH “NBEBEMESENEES) B
Supplementary Provisions (Act No. 87 of June 26, 1992) (Extract)
F—a mfTHin)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIE, AMOANHER L T—F 2B RWEANICE W TEBS TED S A )
LT %,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding one year from the day of promulgation
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BRI CERRFAENH — U HIEEE AN =5)
Supplementary Provisions (Act No. 63 of June 14, 1993)
ZOERIZ, PAEHEO—M A SUET DIEROREATO B 2 S T 5,
This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial

Revision of the Commercial Code, etc.

BEAN CEEFE——HA —ZHEREFENLE)  #

Supplementary Provisions (Act No. 89 of November 12, 1993) (Extract)
F—k (ETHH)

Article 1 (Effective Date)

ZOWEMRET, ATECFRE CERILFEERFNNS) OfifTo B oHiT3 %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

g GERIED ST ARIERAL T BT S R i)
Article 2 (Transitional Measures Concerning an Adverse Disposition for which
Consultation, etc. Has Been Requested)

Z OEEORATANIE IS & 2 OO GG OB LITBIFRRES + =412
ﬁi#éﬁ%xi#%@%Amﬁﬁmiﬁ%@M®%ﬁﬁﬁ®kb®$%’ﬁ%#é%
fjh%iﬂé“% EDOFEMRZEDOMORD N I NTHEITB N TIL, YLk ook

(AR D A ZE AL @?M AL Tl \:®&¢ui6&E%®%%%¢®ﬁm;bbb
O, RBUERTOAFNINC X

In the case where a request for consultation or any other request has been made
based on a law or regulation prior to the enforcement of this Act to a council or any
other consultative organ to carry out a procedure equivalent to the procedure for the
hearing or the grant of an opportunity for an explanation or any other procedure for
hearing statements of opinion prescribed in Article 13 of the Administrative
Procedure Act, with regard to the procedure of an adverse disposition to which said
request for consultation or any other respect pertains, the provisions then in force
shall remain applicable, notwithstanding the provisions of the relevant Act after the
revision by this Act.

Fr=4  (GIHNZET 2R HE)
Article 13 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Z OEREORATHNS L72AT 21559 2 81 0w HIZ DWW L, ZRBIERTOBINZ K D

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

Fruge  (EEICRET 2 BUE ORI E 5 fRE A E)
Article 14 (Transitional Measures Concermng Coordination of the Provisions on
Hearing)
Z OEFRORATRNIEREOFEIC X VAT O 7 HERH, BERE L < I3HER S (KRR
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R D L DEERL,) XTI OO0 FF L, Z OIERIZ X 5 KIER% O BRIERE
OHYHEIZLVITORTE LD &R T,

Hearings (excluding those concerning adverse dispositions) carried out pursuant
to the provisions of an Act prior to the enforcement of this Act or procedures therefor
shall be deemed to have been carried out pursuant to the corresponding provisions of
the relevant Act after the revision by this Act.

Fris (Bra~0ZEff)
Article 15 (Delegation to a Cabinet Order)

A S DRI ETIZED S b ODIEA, ZOEBORITICHE L CX R
EiX, BB TED D,

In addition to what is provided for in Article 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act shall be specified by a Cabinet Order.

R CEROSNE——H——REREILES) P

Supplementary Provisions (Act No. 97 of November 11, 1994) (Extract)
w—a  (mfrHia)

Article 1 (Effective Date)

ZOWEET, MO A NS HTITT b,

This Act shall come into effect as from the day of promulgation.
B4 (FNANCRET 2R E)

Article 20 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

ZOER (MAIS L& S ICBITF 2 HEICHOWTIE, SUE&HE) OMITRIC LZAT
A ONTRTRIES 46, HMUS, FERE ZH, FNASL B—% BH_FE_H F
F =R K OFEFEERENEOHEIC LY RBUERTIOPICL DI L L ENDLEICBIT D
F—ge. IS FBINEK BhEk B+H=5F B+t FHAKKOE =150
FUE DRATRIC L72AT 21689 2 2RI O H IS DWW TE, RBIERTORNZ L 2,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, prior to the enforcement of said provisions) or an
act committed after the enforcement of the provisions of Article 1, Article 4, Article 8,
Article 9, Article 13, Article 27, Article 28 and Article 30 in the case where the
provisions then in force shall remain applicable pursuant to the provisions of Article
2, Article 4, Article 7, paragraph (2), Article 8, Article 111, Article 12, paragraph (2),
Article 13, and Article 15, paragraph (4) of the Supplementary Provisions, the
provisions then in force shall remain applicable.

Bt (BH~DOEME)
Article 21 (Delegation to a Cabinet Order)

BRI R ORIGETICED D HLODIED, ZOEREOITICE L THE L 22 5%
wiEE GRS 28 E 2 5T,) 13, IR TED D,
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In addition to what is provided for in Article 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act (including transitional measures concerning penal provisions) shall be

specified by a Cabinet Order.

BAEN  CERREFEASAERERE-ONE)  #

Supplementary Provisions (Act No. 106 of June 7, 1995) (Extract)

F—k (ETHH)

Article 1 (Effective Date)

ZOERE, REZEE CERCEFIEREE ) ORATO BB HITT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Insurance

Business Act (Act No. 105 of 1995).

B2k (P/MEZES R FHLATE O — BB O BB E)

Article 3 (Transitional Measures for Partial Revision of the Small and Medium-Sized

Enterprise Cooperatives Act)

1 KRIEFE R OFELE LT O MAE B AT AN L2 B LELOBEIC L 2 BIERTOH
IMEEEHFRAGE LT ZORIEBNT THBFEMAE Lvo,) BELFoto
T TR W THE T 2 PR BREETER RIS 2k D HUEIT K 2 B8 1k AT oD P R 55 4 D HuHi
BT DR (M =R E 75, LN ZORICEWNT TAGEERGGE]
EWVD ) BLRBHASIIHET 21T 81E. FLROBEIZ XD WEZD T/
EEFHEMAEE (LT ZORIZBWNT HBEHGE] E0vo,) BILEoLoh
FHICBWTHENTORBEEE E ERF—HE = SICHET 2178 L 7 LT,
[FITEDOHE 2T 5,

(1) Any of the acts prescribed in the items of Article 20, paragraph (1) of the
Insurance Solicitation Control Act (Act No. 171 of 1948; hereinafter referred to as
the "Old Solicitation Control Act" in this Article) prior to being repealed by the
provisions of Article 2 of the Supplementary Provisions of the Insurance Business
Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-7-5, paragraph (2) of the
Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act prior to the revisions by the
provisions of Article 5 (hereinafter referred to as the "Old Cooperatives Act" in this
Article), which has been committed prior to the enforcement date by a member
soliciting fire mutual aid contracts shall be deemed to be an act prescribed in
Article 307, paragraph (1), item (iii) of the Insurance Business Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 9-7-5, paragraph (2) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act after the revision by the provisions of
Article 5 (hereinafter referred to as the "New Cooperatives Act" in this Article),
and the provisions of Article 307, paragraph (1) of the Insurance Business Act shall
apply thereto.

2 HWREMAEEILEOEORE “HIZB W THENT D RREES G N\+=%0H
L, FEAT B LIRS KR I 1 A & D 1% B % OVl TG DN 24 5% ok SR 3 1 [RT R &
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DA BN Z O B KO A D K EILFRKI O FLIZ > & IF R FE TN AT
BEOHEIZ OV T L, fiAT B AN K I3 5 [FHL & o B & OV I TNE 4

RBHEROBNZ L D,

(2) The provisions of Article 283 of the Insurance Business Act as applied mutatis
mutandis to Article 9-7-5, paragraph (2) of the New Cooperatives Act shall apply to
compensation for damages caused on or after the enforcement date to a mutual aid
contractor with regard to the solicitation of a fire mutual aid contract by an officer
or employee of a fire mutual aid cooperative, a member of said fire mutual aid
cooperative, or an officer or employee of such member, and with regard to
compensation for damages caused prior to the enforcement date to a mutual aid
contractor with regard to the solicitation of a fire mutual aid contract by an officer
or employee of a fire mutual aid cooperative or a member of said fire mutual aid
cooperative, the provisions then in force shall remain applicable.

3 KEILFEWERA U B A AES NGO NS —HE 5 OFEZIT O HFMHA
AT AN L7 BB FEMEERE A ASEFO B W THER T 2 IRRBREEES 1
TREHICHIET 21T AL FHFERATES G RNKRDO B W THE T L REREETE
FEH -t =R S NIFE =FICHET ITALAR LT, REOBREZHEMT 5,

(3) An act prescribed in Article 12, paragraph (1) of the Old Insurance Business Act
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 106-3 of the Old Cooperatives Act,
which has been committed by a fire mutual aid cooperative or a federation of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item
(ii1) of the New Cooperatives Act prior to the enforcement date, shall be deemed to
be an act prescribed in Article 133, item (i) or item (iii) of the Insurance Business
Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 106-3 of the New Cooperatives
Act, and the provisions of Article 133 of the Insurance Business Act shall apply
thereto.

4 JEAT BETNC IR EMAEFE B ASAZDO B W THERT 2 IHRREERES - 455 —HE
DHEIZ X DATARD IR RMAEIES HEARKDO ZITB W THENT 2 IBRRZEER+
CERECHOBEICL DAL PARBD INTEHEITB W T, T HE S IR
MAEEFOARDOZICBWTHERT L IBRBRFEES - &8 HA OB NEOBIED
BN KLV Fhe 2 idT LT, Mg E T 28RS ERE B ASRO =28 W THE
T 2RREEEFE -+ = FKOBEIC L2052 T HZ LN TED,

(4) In the case where a notice or public notice under the provisions of Article 12,
paragraph (3) of the Old Insurance Business Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 106-3 of the Old Cooperatives Act pertaining to a disposition
under the provisions of Article 12, paragraph (1) of the Old Insurance Business Act
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 106-3 of the Old Cooperatives Act
has been given prior to the enforcement date, a disposition under the provisions of

Article 133 of the Insurance Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to
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Article 106-3 of the New Cooperatives Act, which is equivalent to said disposition,
may be issued by continuing with the procedure pursuant to the provisions of
Article 12, paragraph (2) and paragraph (4) of the Old Insurance Business Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 106-3 of the Old Cooperatives Act on
or after the enforcement date.

5 AT A AN A RFASEICIS W THEN T 5 B IRBRFEE SO IR L BGTE OBLEIC K
S T LIS THBFEFEEICE W THER T 2 REEEEICHE OREN H 5 b DI,
ZOWRANZHIBEDED R & 5 b D aBRE . HpFREMEEICS W THERT 5 RREED
FY OBEIC L > T LIy & BT T,

(5) A disposition that has been issued, prior to the enforcement date, pursuant to the
provisions of the Old Insurance Business Act or the Old Solicitation Control Act as
applied mutatis mutandis pursuant to the Old Cooperatives Act and for which
corresponding provisions exist in the Insurance Business Act as applied mutatis
mutandis pursuant to the New Cooperatives Act shall be deemed to be a
disposition that has been issued pursuant to the corresponding provisions of the
Insurance Business Act as applied mutatis mutandis pursuant to the New
Cooperatives Act, except as otherwise provided for by these Supplementary
Provisions.

FANSG  (EHIoOwEMICET 2R E)

Article 6 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
HATHAENZ L7 T8 KON ORIOBEIZ LD 2B MEaioplic L b2 & LS b HIH

(AR D AT B LM LT2AT 26T 2 8RO @IS DWW TE, RBIERTOHFNIZ K D,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement date or an act committed on or after the enforcement date pertaining to

a matter for which the provisions then in force shall remain applicable pursuant to

the provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall

remain applicable.

FEk  (Bo~0EM)

Article 7 (Delegation to a Cabinet Order)

MR R0 DRIGZE TIZED D b ODIED, Z OEFREOKEITICE L TR

BT, BB TED D,

In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, necessary

transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a

Cabinet Order.

BRI CERRG4FE—— A “ORERE —-—=t5) #
Supplementary Provisions (Act No. 137 of December 20, 1995) (Extract)
F—  (WfTHIA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIT, AMOANPLER L T FEEZRBI2VHEHIFANICES W TES TED S H D
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HHiAT %,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding one year from the day of promulgation.

BRI CERRNHEARNH ——HREEFELUNS) 9

Supplementary Provisions (Act No. 94 of June 21, 1996) (Extract)

w—a  (wft#ie)

Article 1 (Effective Date)

ZOWERIE, FRRIVENA — BB HE1TT %,
This Act shall come into effect as from April 1, 1997.
Bk (P/NMEZESE R R A TE O — BB O BB E)
Article 5 (Transitional Measures for Partial Revision of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act)

1 ZOEREOKATORBUAET 2 F/MEEEBFMEIZ OV TIEL, BHAKOHEIZ X
HHIE% O F/MMEEZERHFEMMAE LT ZORICEBWT THBRMEGE EvWo,)
BN BT (FHHREAAEEN+ SR OESTHILEKICBWTHEERT 5
BxEl,) OBEX, MiTAURICIN D5, Bl XIIAFICO W TEH L, i
ITHRNC S NZFEH,. B UIAFIZ O W TIE, 2RBHERTOFNZ X 5,

(1) With regard to a small and medium-sized enterprise cooperative which already
exists at the time of the enforcement of this Act, the provisions of Article 38-2,
paragraph (3) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act after
the revision by Article 6 (hereinafter referred to as the "New Cooperatives Act" in
this Article) (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 42 and Article 69 of the New Cooperatives Act) shall apply to a statement
of matters, registration, or public notice made or given on or after the enforcement
date, and with regard to a statement of matters, registration, or public notice made
or given prior to the enforcement date, the provisions then in force shall remain
applicable.

2 ZOEFRORATOBRBUIAET D15 A RS XX/ M EE R RS ESE L&D L
F—HE—FOFRELITO MAMEGESS LT ZORKLKTREICENT HEHFR
AT &V D) IZOWTIR, FriFMAEES =+ /\ &0 ZFHUE CoiplRHaE
FUH R EOESNFLRICBWTERT 2562 5T,) KOHEMNHREME G
MR EEREASTHILRICBWTHERT 25684 5T,) OBEIX, MITHURZRICKT
TOHOFEEFEITRDIJFEICOWTHEM L, MATAANIHKE T LIEFEFEITRDIFHEI
DWTIE, RBUERTOBNZ L D,

(2) With regard to a credit cooperative or a federation of cooperatives engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (i) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act (hereinafter referred to as a "credit
cooperative, etc."), the provisions of Article 38-2, paragraph (4) of the New

Cooperatives Act (including the case where it is applied mutatis mutandis
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pursuant to Article 69 of the New Cooperatives Act) and Article 40, paragraph (4)
of the New Cooperatives Act (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 69 of the New Cooperatives Act) shall apply to
documents pertaining to a business year ending on or after the effective date, and
with regard to documents pertaining to a business year that has ended prior to the
effective date, the provisions then in force shall remain applicable.

3 ZOEEORATOBRBUCAFT 2 E BRI E % 1S Z o #HEds L <IHFEHR AT L,

1ﬁ$ab<i%%Aﬂ%@m%%Hﬂé%’beﬁtﬁéﬁz;omfé?%

MW FEMEEELRETESHEICEAL TL %ﬁﬁ%%ﬁ@ HEIN D BHFBE DK

FEORFE TIL, ZOEEORITH S, RBHERMOFIC X
(3) With regard to the person to represent a credit cooperative, etc. in an action filed

by a credit cooperative, etc., which already exists at the time of the enforcement of
this Act, against its director or liquidator or an action filed by a director or
liqguidator against said credit cooperative, etc., the provisions then in force shall
remain applicable after the enforcement of this Act until the time of the conclusion
of the ordinary general meeting convened for the first time on or after the
enforcement date.

4 FFEFHAEE L+ RO ZOHEIL, EITHURISER SN D B ETHEEDOE
PESUTREZATITOWTHE M U, AT A AMNICREIR S 4L, 3T 7o 336 ORI U 3GE
ZATIZONTIE, RBUERTOHFNZ L D

(4) The provisions of Article 57-3 of the New Cooperatives Act shall apply to the
transfer or receipt of transfer of business or activities decided on or after the
enforcement date, and with regard to a transfer or receipt of transfer of activities
decided or carried out prior to the enforcement date, the provisions then in force
shall remain applicable.

5 FWHFERAEEFE AN+ LR OEASHAFOBEIR, 1T A LUZICHER S D B0
DOWTHEH L, M7 HANZERR SN2 B 0DV T, RBIERTOHNZ L 5

(5) The provisions of Article 63 and Article 66 of the New Cooperatives Act shall
apply to a merger decided on or after the enforcement date, and with regard to a
merger decided prior to the enforcement date, the provisions then in force shall
remain applicable

wH+ % (EHlo (ZRE7 2 R E)

Article 121 (Trans1t10nal Measures Concerning Application of Penal Provisions)

Z OIEREOJRWIERE ORATHIIC L7 T/ K N OMRAIOBLEIC LV 2 BRERTO B
L5 LEESNDFEHIHRD Z DEROFBIERE DRATERIZ L72AT IR 20RO
EHIZOWTIE, RBUERTOFNIC LD

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of the respective revising provisions of this Act or an act committed after
the enforcement of the respective revising provisions of this Act pertaining to a

matter for which the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
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provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.
Hr =% (ZOMOREIEE OB ~DEME)
Article 13 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

BHRIEE R0 DRIGE TIZED D b ODIED, Z OEFREOEITICE L TR
ElX, BB TED D,

In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

BRI CERREARHA ——HEEELES)  #
Supplementary Provisions (Act No. 95 of June 21, 1996) (Extract)
F—% (WfTHA)
Article 1 (Effective Date)
ZOWEREIR, FERIVENA — BB HETT 5,
This Act shall come into effect as from April 1, 1997.

MR CERRNUERLH = REESELLe)  #
Supplementary Provisions (Act No. 59 of May 23, 1997) (Extract)
F—a mfriin)
Article 1 (Effective Date)
ZOERZ, BN A — B BT 5,
This Act shall come into effect as from April 1, 1998.

BEEI  CERRILEERN A S BB £ 25)
Supplementary Provisions (Act No. 72 of June 6, 1997)
1 (E T A)
(1) (Effective Date)

ZOERIE, EEFO A SUET DER CERIVEERE E+—72) OifTo A2
LTI %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial
Revision of the Commercial Code, etc. (Act No. 71 of 1997).
2 (BBERE)
(2) (Transitional Measures)

Z OEROTEATRNCRERE SN2 E0FERIR LA PHCE L T, 2 0EFROIT# S,
RBHERTOBNC X B,

With regard to a merger pertaining to a merger contract concluded prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable after the

enforcement of this Act.

3 (MR R I B3 2 PR HiE)
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(3) (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

Z DIEFHDTEATRIC LI2AT 2 M ORIEOBEIC L VERTOBIC L5 Z & L s b HEe
(2B % Z DERDORATRIS L7cAT 212 2 51RO I > T, e BIERT OB
X2,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an Act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the provisions then in force shall remain
applicable.

BRI CERIUEEANA ZOHBEFRFE-OZF) #

Supplementary Provisions (Act No. 102 of June 20, 1997) (Extract)

F—%  (WfTHIA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIL, ARMEETREE CERUUVEERSEE —75) OiTo 6T 2,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for

Establishment of the Financial Supervisory Agency (Act No. 101 of 1997).

g (REBKEZED L7512 BT 2 Bl H )

Article 2 (Transitional Measures Concerning a Disposition, etc. Issued by the

Minister of Finance, etc.)

1 ZOERIC X DRERTOBRMHAEEFEE, BREEE. BT REHEE, BIREE,
FATEDOFEGFOMFICE T 2E/H. SR DOEFEBOMHE ST 2E/H. FA
HIA 5 D EE I R VARG ORERICEET 2168, BEMERLEGE, GERmEIE, BE
CRBRBHR B AR IC B 2B/, AKEEBFAGE. T/IEEEBFMAE, HEM
B L DEmEEICET D IEME. MEMARBRMAAE, SERREEEE, G HemE,
FWMEHERITIE, BAHMEREE,. T/NRERE RAEE, BRREHSE, TEeEE,
SAE AR RATIE, BB HEERMEREE, BEENRIERRIE, @MEREOA O LT
HAHAIZ BE 9 2 U5, SMERERZEE T3 D IEME. THSRBRE, BAT Uk T2 %8 AR
WYL, BOKPEE R R G IR RIE, B1TE. S@EOBRKE T M. e
FAR D AR ZE OBLH (B 2 1B, I RER ORI FIZET 55, &
Sewins ik, AR GEZE ORI F IR oM, A EICRL FEEOHGNICET S
EA, BRI 0 FICHEIZED IR D R ET2E2ET 217850 12X 5 7
D D FRIE Jo ONAPRS AR SRR 25 O R 51 45 12 B3 5 1A, R EEMESE TR 2 FHE O BT
(ZBET DR, At B R OGRS IS | i B O S EE 0 72 0 O BfRIEA OB I BT 5
WA, IR A R R B 0 (B I LT B3 2 i, REBNPERFE LA L, IRIRZETES .
RSB O A TR ORI I B oI5, BRI e & EHRERRMGESS
EDOEPFFIZET 21ER., B AREITIE IRITRRS ORI O 72D ORITEITIR D
BFFRORHIFICET o E/# (LU THHERMHHERFTEE] L o,) OHEIZ
KV REREZDOMOEOREREN L7-teir. #Frl. @B, AR, f5EL DML X
LB E OMOIT AL, 2 OERIC X 2 WEER OMRMHHEEFEE, FRtEE. B
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YL, BEREEE, RITFEOFEH OB BT T 2L, SREEADOEFEES O
FEFITRT DA, A S OFEIE R VA IERRG | OfECRIZBI T D15, REEm R
Bk, FESRIGIE, BERBREERE HFRICE T 2158, KEERBRMGE, /e
¥EWHFEMATE, B A X 2 efF I oM. MEMAERRATE, FER
FEEREIE. BHaHE, RIS MEITE. SEEE, T/NACERME IRAEE. B M
TRAE T =TE. TBEEE, SANEATERITE, BB s EERERREE, BEE HIRGER
Brit., @R OGO OB D EE, SAEGERER ICET D IEE, Mkl
5, RAH T8 AR L, RKPEZE W RIS AT e tRRIE, ITIEE. B 0R
T 5 S B  D AR, AAES (AR 2 B E R ZE O R B 9 D A, HULRERE D
HH B 215, emeisiE, i GEE OGS4 25/, pbaikE
[ZhR D EEOBHNCEE T 2158, B2 W) 0 TICHBIZEMITR 2 RIETT 2 2 B
T AT % 5F DOV Ik A X 2 72 8 O FREE K OV e RS o R US55 O R ) 6 B D 1B,
EEHEE IR D EEOHBNTEE T DEME, SRl E X OGERIG I EOWED T D
BAGRIER ORI B3 D15, WAL RERI DB B ICRAT D iEfE, AEE
R L m L, RBREETE, SRR o A FH O R FIE IR T 258, BT e
L EHREBFRMEGESS L OGIFEICET 2EMH. BARSITIEUIHRITRIR St
DRI DT OERITHEITR D B FREOFRFIFICEAT 2 EE (LU DM HEER
FEIEE] LW ),) OMEBEICE SN T, WERELKE Z OfthdfH Y o E DR 2
L7oudF, FFrl, GRAT. 7KER. $57EZ OO UTE I Z DM OIT % & 72T,

(1) A license, permission, approval, recognition, designation, or any other disposition
or notice granted or issued or any other act conducted by the Minister of Finance
or any other national organ pursuant to the provisions of the Secured Bonds Trust
Act, the Trust Business Act, the Norinchukin Bank Act, the Mutual Loan Business
Act, the Act for Simplifying the Affairs of Banks, etc., the Act on Provision, etc. of
Trust Business by Financial Institutions, the Act on Prohibition of Private
Monopolization and Maintenance of Fair Trade, the Agricultural Cooperative Act,
the Securities and Exchange Act, the Act on the Casualty Insurance Rating
Organization of Japan, the Fisheries Cooperatives Act, the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act, the Act on Financial Businesses by
Cooperatives, the Ship Owners' Mutual Insurance Union Act, the Securities
Investment Trust Act, the Shinkin Bank Act, the Long-Term Credit Bank Act, the
Loan Trust Act, the Small and Medium Fisheries Loan Guarantee Act, the Credit
Guarantee Corporation Act, the Labor Bank Act, the Foreign Exchange Bank Act,
the Automobile Liability Security Act, the Agricultural Credit Guarantee Insurance
Act, the Act on Merger and Conversion of Financial Institutions, the Act on
Foreign Securities Brokers, the Deposit Insurance Act, the Act on the Promotion of
Introduction of Industry into Agricultural Regions, the Agricultural and Fishery
Cooperation Savings Insurance Act, the Banking Act, the Act on Controls, etc. on
Money Lending, the Act on Regulation, etc. of Investment Advisory Business

Pertaining to Securities, the Act on Regulation, etc. of Mortgage Corporations, the
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Financial Futures Trading Act, the Act on Regulation, etc. of Advanced Payment
Certificates, the Act on Control for Business Pertaining to Commodity Investment,
the Act Concerning Special Provisions for the Narcotics and Psychotropics Control
Act, etc. and Other Matters for the Prevention of Activities Encouraging Illicit
Conduct and Other Activities Involving Controlled Substances through
International Cooperation, the Act on Regulation of Business Pertaining to
Specified Claims, etc., the Act on Coordination, etc. of Relevant Acts for the Reform
of the Financial System and the Securities and Exchange System, the Act on
Preferred Equity Investment by Cooperative Structured Financial Institutions, the
Real Estate Specified Joint Enterprise Act, the Insurance Business Act, the Act on
Special Provisions, etc. on Financial Institution Reorganization Proceedings, the
Act on Mergers, etc. between the Norinchukin Bank and a Federation of Credit
Agricultural Cooperatives, the Bank of Japan Act, or the Act on Special Provisions,
etc. on the Merger Procedure for Banks, etc. for the Establishment of a Bank
Holding Company prior to the revision by this Act (hereinafter referred to as "Old
Secured Bonds Trust Act, etc.") shall be deemed to be a license, permission,
approval, recognition, designation, or any other disposition or notice granted or
issued or any other act conducted by the Prime Minister or any other
corresponding national organ based on the corresponding provisions of the Secured
Bonds Trust Act, the Trust Business Act, the Norinchukin Bank Act, the Mutual
Loan Business Act, the Act for Simplifying the Affairs of Banks, etc., the Act on
Provision etc. of Trust Business by Financial Institutions, the Act on Prohibition of
Private Monopolization and Maintenance of Fair Trade, the Agricultural
Cooperative Act, the Securities and Exchange Act, the Act on the Casualty
Insurance Rating Organization of Japan, the Fisheries Cooperatives Act, the Small
and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act, the Act on Financial Businesses
by Cooperatives, the Ship Owners' Mutual Insurance Union Act, the Securities
Investment Trust Act, the Shinkin Bank Act, the Long-Term Credit Bank Act, the
Loan Trust Act, the Small and Medium Fisheries Loan Guarantee Act, the Credit
Guarantee Corporation Act, the Labor Bank Act, the Foreign Exchange Bank Act,
the Automobile Liability Security Act, the Agricultural Credit Guarantee Insurance
Act, the Act on Merger and Conversion of Financial Institutions, the Act on
Foreign Securities Brokers, the Deposit Insurance Act, the Act on the Promotion of
Introduction of Industry into Agricultural Regions, the Agricultural and Fishery
Cooperation Savings Insurance Act, the Banking Act, the Act on Controls, etc. on
Money Lending, the Act on Regulation, etc. of Investment Advisory Business
Pertaining to Securities, the Act on Regulation, etc. of Mortgage Corporations, the
Financial Futures Trading Act, the Act on Regulation, etc. of Advanced Payment
Certificates, the Act on Control for Business Pertaining to Commodity Investment,

the Act Concerning Special Provisions for the Narcotics and Psychotropics Control
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Act, etc. and Other Matters for the Prevention of Activities Encouraging Illicit
Conducts and Other Activities Involving Controlled Substances through
International Cooperation, the Act on Regulation of Business Pertaining to
Specified Claims, etc., the Act on Coordination, etc. of Relevant Acts for the Reform
of the Financial System and the Securities and Exchange System, the Act on
Preferred Equity Investment by Cooperative Structured Financial Institutions, the
Real Estate Specified Joint Enterprise Act, the Insurance Business Act, the Act on
Special Provisions, etc. on Financial Institution Reorganization Proceedings, the
Act on Mergers, etc. between the Norinchukin Bank and a Federation of Credit
Agricultural Cooperatives, the Bank of Japan Act, or the Act on Special Provisions,
etc. on the Merger Procedure for Banks, etc. for the Establishment of a Bank
Holding Company after the revision by this Act (hereinafter referred to as "New
Secured Bonds Trust Act, etc.").

2 ZOIEHEOHRAT O BRI HHELRMHEEE FEESE OBUE IS £ 0 KRR O o E o
BEBIIC X L CENTWA HFE, B2 OMmoIT4 1%, A HLEREFEEEOHE Y H
ENZHEDNT, NERERKEZ DM O Y OE ORI LTSN HEE, Bt
DT 2 & H 72T,

(2) An application, a notification, or any other act which has been already filed with,
given or directed to the Minister of Finance or any other national organ pursuant
to the provisions of the Old Secured Bonds Trust Act, etc. at the time of the
enforcement of this Act shall be deemed to be an application, a notification, or any
other act which has been filed with or given or directed to the Prime Minister or
any other corresponding national organ based on the corresponding provisions of
the New Secured Bonds Trust Act, etc.

3 IHHERMHEERFEFEEFEOHIEIC LY KEKEZOMOE OB L, EH.
RZOMOFHiZ LTI R LR WEIHT, 2 OEFEOHITO BRI ZE O FHEH
SNTVZRNSDIZHOWNWTIE, i, FEkHHEEFTESOHM Y BEIC L N
B Z OO Y OE ORI RT L TlE., R, T oo Fiiz L
R DR VWHEIHIZOWTEZDOFMB INTWVRINE O & B LT, FHEMTEES
EFEOBEZEMNT 5,

(3) With regard to a matter which requires reporting, notification or submission to or
any other procedure with the Minister of Finance or any other national organ
pursuant to the provisions of the Old Secured Bonds Trust Act, etc. and for which
said procedure has not been carried out prior to the day of enforcement of this Act,
the provisions of the New Secured Bonds Trust Act, etc., shall apply by deeming
that a matter which requires reporting, notification or submission to or any other
procedure with the Prime Minister or any other corresponding national organ
pursuant to the provisions of the New Secured Bonds Trust Act, etc. has yet to

undergo said procedure.
FHSE  GIHNZEET 2 s )
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Article 5 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Z OIEFHEOFEATRIC LI2AT 2126 2 F R 0@ I >W»W TR, eBRERTOFIZ & 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
FNgk (Bm~DZEME)
Article 6 (Delegation to a Cabinet Order)

MHRIEE &0 DRIGE TIZED D b ODIED, Z OEFREOKEITICE L TR
X, BB TED D,

In addition to what is provided for in Article 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act shall be specified by a Cabinet Order.

BRI CERRIUVEE—— A L HEEE —OR5)
Supplementary Provisions (Act No. 106 of November 27, 1997)
1 (hE T A)
(1) (Effective Date)
ZOWEREIT, AMMOANLER L TEZA 222 0WHIFNICS W TES TED 5 H )
AT 5,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation.
2 (ETHNCEET 2 i)
(2) (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Z OIEBRORATANC L7247 21283 2 ETHIO@E I W TR, RBIERTOBIIZ L 2,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

BRI CEROIUVEE— A —ORE#RE——t5) #
Supplementary Provisions (Act No. 117 of December 10, 1997) (Extract)
w5 wfrHia)
Article 1 (Effective Date)
ORI, AMFOANLERE LT A EZRB LI ANSHITT S,
This Act shall come into effect as from the day on which twenty days have elapsed
from the day of promulgation.

BRI CEROLVE— A — AR ———7%) P
Supplementary Provisions (Act No. 121 of December 12, 1997) (Extract)
F—2%  (WfTHA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIE, FRSHORLFEOEEIE OMRERITHE O SR BIRIER OB F IR T 21k
# CERIVEERSE S —+5) OfTO 61T 5,

R
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This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act on
Coordination, etc. of Finance-Related Acts in Line with Cancellation of the
Prohibition of Formation, etc. of Holding Companies (Act No. 120 of 1997).

BRI CERR—OFRA —H HIERE —OR5)
Supplementary Provisions (Act No. 106 of June 15, 1998)

ZOERIT., BERBMNSMIC L OREEEORBILIZET oEF CERHHIEREE
) OREATOH CERTHFILA—H) olifTd 5, 72720, H+H a7 BUEM
A TSR OBIEREIL, Rl F—FHH — 6173 %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement (September 1, 1998)
of the Act on Securities of Specified Assets by Special Purpose Companies (Act No.
105 of 1998); provided, however, that from Article 17, the provisions revising Article
5 of the Supplementary Provisions of the Local Tax Act shall come into effect as from
April 1, 1999.

BRI CE—OFAA —HAEEE-Ots) #
Supplementary Provisions (Act No. 107 of June 15, 1998) (Extract)
wF—a  (wfrHia)

Article 1 (Effective Date)

ZOWEREZ, P ET A=A HETT S, 22 L. ROK I D BUE.
VA FITEDD BNOHITT D,

This Act shall come into effect as from December 1, 1998; provided, however, that
the provisions listed in the following items shall come into effect as from the dates
respectively prescribed in those items:

— HFRPEERIENEE N EORIC—EL M D2 WIEHE GEE+HILEo Z+Iu
—IHHIZARDE IR D, ) WONTENES BN+ IUERE ZH K OV U IE O dOE#LE
A —ROBUE. B R IRREFEES RS R S RodERE (5
TEHATHEFORNIBRLIEHZICRD,) . B =ROBETONTHE —+HEOBE
WO U+, SBIM+ 2%, FELHNEK, Fa =t % Falltk o
W+=%, FEMN+LE, FEMNHLE FEahH/N\E& FEANHUSE FHE/\+
t& (NBEREE (B HUEEERSEN-US) HUEREEHLsoliER
ExR<S) ROBENFHNENPLEEILHEETORE FElk+HHFEtH—H

(i) From Article 1, the provisions adding an additional Chapter after Chapter IV of
the Securities and Exchange Act (limited to the portions pertaining to Article
79-29, paragraph (1)) and the provisions revising Article 189, paragraph (2) and
paragraph (4) of the same Act; the provisions of Article 21; the provisions of
Article 22 revising Part 2, Chapter X, Section 2, Subsection 1 of the Insurance
Business Act (limited to the portions pertaining to Article 265-6); the provisions
of Article 23; and the provisions of Article 25; and the provisions of Article 40,
Article 42, Article 58, Article 136, Article 140, Article 143, Article 147, Article
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149, Article 158, Article 164, Article 187 (excluding the provisions revising
Article 4, item (Ixxix [79]) of the Act for Establishment of the Ministry of Finance
(Act No. 144 of 1949), and Articles 188 to 190 of the Supplementary
Provisions-July 1, 1998

Falt+tsR (EROZEE)

Article 147 (Delegation of Authority)

1 HNEBREKREZ, ZOMAOHEICLDHER (BB TEDDLHDERS,) &4/
IFREEICEET D,

(1) The Prime Minister shall delegate his/her authority under this Act (excluding the
authority specified by a Cabinet Order) to the Commissioner of the Financial
Services Agency.

2 ATEOHEIC X SRETREICEE S HERIE QNS Z ORI HLEIZ X 2 Bk
FEREL K ONEA T RE DHERIZOWTIX, BT TEDDHE ALY, ZO—H%
WMBEREE L ITMBEIRE (BHKERE RO REOHERIZH > Tk, #h X
DEROE) LR ETHZENTED,

(2) A part of the authority delegated to the Commissioner of the Financial Services
Agency pursuant to the provisions of the preceding paragraph and the authority of
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the Minister of Health,
Labour and Welfare under the provisions of these Supplementary Provisions may
be delegated to the head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance
Branch Bureau (the head of a Local Branch Office in the case of the authority of
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the Minister of Health,
Labour and Welfare), pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

FEINFINE (W EDORT)

Article 188 (Effects of Dispositions, etc.)

Z R (MRS £ 5128 2 HEICH > Tk, YZHE) OMATRINIZSIERTD
INEZNOER (ZACES<mmzeadt, UTZORIBNTHRL,) OREIZL-
TLIEAy, FHEDMDITA TH > T, WERDZNLNDEEOHIEITH Y OHE
BHDHHDOIE, ZOMHANCHIEDED R H LD EFRE, WEZRDOZNENDOEREOM
VOBREIZL>TLIELD ERZRT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions) pursuant to the provisions of a
relevant Act prior to the revision (including an order based thereon; hereinafter the
same shall apply in this Article) for which corresponding provisions exist in the
relevant Act after the revision shall be deemed to have been issued or carried out
pursuant to the corresponding provisions of the relevant Act after the revision, except
as otherwise provided for by these Supplementary Provisions.

FE/\HIuk (ETRIO@EMIICE S 2 s E)

Article 189 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
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O (RIS &SI 2 REICH - Tk, HEZHRE) OmITHIC L2175
WO Z ORI OBEIC LY RBUERMOFIC LD Z & L SN HE /T DOMRAIOHE
XV RBEOMNhzATHZ L L SN HEITRET D I OERORITERIC LIZATAIS
X3 2 ERIOEAIZ OV T, RBRERTORIC L 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions) or an act committed after the
enforcement of this Act in the case where the provisions then in force shall remain
applicable pursuant to the provisions of these Supplementary Provisions or in the
case where the provisions shall remain in force pursuant to the provisions of these
Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.
FEILtTSR (ZOMORBHE OB ~DZET)

Article 190 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

BRI &b EMN+AEET, FALT =% FASNTLERCRIZICED DL
ODIED, T OEEOREITIZE L CHLELRRBEE L, S TED D,

In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

FEL—% (&

Article 191 (Review)

1 BUfE, ZOERORITRICEN TS, HiRREEDOBEIC X DR EE DR
T DT DR R D FFE TR D il B O ERMRDL, PRBRSFEORE DM OIRLFEIZ
MAISHLEIN D D LD D & E 1L, RBRZEICKTT 2 EEMEDOMER 2 X 5 72 D I3
RIELZHET DD LT D,

(1) When the government finds it necessary, even after the enforcement of this Act,
by taking into consideration the status of the implementation of systems pertaining
to special measures, etc. to protect policyholders, etc. pursuant to the provisions of
the Insurance Business Act, the status of the soundness of the management of
insurance companies, etc., it shall take measures necessary for maintaining the
reliability of the insurance business.

2 BUMIE. BTEICED D b DO ZER<IEN, 2 OERORMATHR ILFELINIC, 2 O%ERIC
L DMIEBOBE DO ERINDL., S AT L&Y B HESRFIRNOLEAS 2 BER
L., ZOFERICEL2WEZOERMEEHIEICOWNWTHRMNEZNZ, VERH DL LERBOD L
S, TORRICESWTHEDOHELH#T Db D LT D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the government
shall review the financial systems after the revision by this Act, within five years
from the enforcement of this Act, by taking into account the status of the
implementation of the provisions revised by this Act, changes to the social and
economic conditions surrounding the financial systems, etc., and shall, when it

finds it necessary, take necessary measures based on the results of the review.
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BRI CER—OF—OH —RNHERFE ——=—7)

Supplementary Provisions (Act No. 131 of October 16, 1998)

wF—a  (wftHie)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIL, aBAZESREE CERHEEREE S =1+75) OfifTo A7 b it
T2,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for
Establishment of the Financial Reconstruction Commission (Act No. 130 of 1998).
Fk (R E)

Article 2 (Transitional Measures)

1 2 OERIC X D SOERTOMRMHAEEFEE, FEEE. BN RE L, MREE,
HATEOEGFOMFLICET 2IERH. SR DEFEELOHE ST 2E/H. FA
HIA 5 D EE I R VARG ORERICEET 2 a8, BEMFMGE, GERIsE, BF
TRBRBHRBE MR BT 25, KPEEER M GE, T/ ESE R FEMAE. R
AL D EHEREICET DM, MEMRARBMEAE, HABE, IEREEETEAD
AESEENICEAT DM, EHEFEE, BRUEREITE, BIHMEEE. T/ RZER
GORAEE, EHRGEH=IE, TEeHEE, BB EREFREREE. BEE M RGERR
5, WERRICE T DM, BEFFRE. SR O 6 0F k OHRHLIZ B4 2 154,
SNERES R BT 268, BAT IR T8 AR L, SRR PEZE T AL A AT e IR R
B, STHE. B EOHNIE IR T 2158, AMEESR ISR 2 & B R 36 o B 55 (2 B
T oM, MUFEREORGIFICEAT 2R, i E, A =GEEE O B %
(ZBET 2 UEAE, PEMTRE IR D FEOBHNICE T 2168, EERZ2 ) O T I 3E
MR D ARIEAT A Z R T 21T O Ik %2 X 5 7= b O JFREE K OV AR fh 3L U 1A % O
Rl BT 2 iEf. FPEMEHESEITMR D FEOHGNCE T I, SRlfl B & OGRS
TG il BE O SO 72 0 O BAFRIEFE OB 1T B D 1L, o [RIHA AR & Rl B oD #8856 HY
FIZBT DM, AEIER LRI F VL. RIRZETE, @R % O B A F it D Fr i 55
CEAT DR, BT REE LENREBFMEAESS L OAHEICEAT 2IEM#E, A
AREATIE, FATFIR SO RIRR D 72 O OHATE ISR 2 G 0F Fht O Rl &I BT 2 1R,
R At K DR EB EOREMLICE T 2EHR T s 2T AdED 72 DO
FRIEA O EICE T 2358 (LT THEEMHEGEESE ) 0o ,) OBEICX
D NRBIRBELRE £ OO E OB L7 fdF, #Fnl. R, KGR, FaEZ DLy
XA E DM OIT 21T, Z OIEFEIZ L D ER OBRMFEEFEE, (BFEEE. B
g Y, MR, SRITEOEBOMB(LICET 2 k8, SRR O(FEE%
DFeE T HIEA, RIVR S O L KON IERG| OfMRIZET 5B, BERF
FLEE, ARG NE, BERBEERE L HMRICET 258, KEERBFMESE. T/h
EEEWFMGE, BEMGICE2MEEICET DEE, MEMELRBRMEGE, H
FRLE, RERREETER ORERREENICEET 21EE, EHeEE, BTG HERITIE,
BAHMEFEE, F/NAERE RFEE, ERRIEHSE, TTEeEE. BB EEENER
PRy, R AIRGEORBRTE, MUBRIRBRICEE T 215, BEairfiiE, @ik o4 O
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M OMRHIC B3 2 iE8, ANERERER ICET D18, BATMU T8 AMEEE, &
KEEXEW A AT &RRIE, #1715, BEXOBHEFICET 258, AMAERICERS
BERMEOBHIE IR 2158, IYFEAEOHIT %I T 2 1EE, S|
5, AL GEEE O BLH S B DI, BAmIRE IR L2 FRORGICET 2158, [E
BRAY 72 15 1 O TS HIHIEEM AR 5 N EAT A Z IR T 21T 85O 12 X 5 72 8 O 3R
e ONAPkG # SEIGRGVE S O RS I BT 2 15, FREMEHEE IR D FROBHICET 5
AR, SR EE K OGERES | E O e 72 60 O BRI OB i 4 1 C B4 2 14,
[ REL Al 4 R RS B D BB S VI (T B 2 154, REERrE LR F L, RBRCETE. SRtk
B% D A TR ORI 1T BT 5 15, BT REE EEHRERFRMESESGS LD
AOFFICET 2 ER. AAREITE, FITRERSTORIR D720 DEITHEIKR LG T
D RFBI B3 D15, FeE BRI HHIZ K D R E & E O RENMLIZ BT 2 15/ X de
S AT LAYCEDO T2 O BMRIEFR ORI F AT 21E8 (LLT TR M EEFEE
F] LWo,) DHYBREICESNT, @ftiFtEZESTOMOM Y OEOKEEN L
Tefib. FFAl. R KRR, FREE OOy ITEEE DM OIT 2 & R 72T,

(1) A license, permission, approval, recognition, designation, or any other disposition
or notice granted or issued or any other act conducted by the Prime Minister or
any other national organ pursuant to the provisions of the Secured Bonds Trust
Act, the Trust Business Act, the Norinchukin Bank Act, the Mutual Loan Business
Act, the Act for Simplifying the Affairs of Banks, etc., the Act on Provision etc. of
Trust Business by Financial Institutions, the Act on Prohibition of Private
Monopolization and Maintenance of Fair Trade, the Agricultural Cooperative Act,
the Securities and Exchange Act, the Act on the Casualty Insurance Rating
Organization of Japan, the Fisheries Cooperatives Act, the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act, the Act on Financial Businesses by
Cooperatives, the Ship Owners' Mutual Insurance Union Act, the Local Tax Act,
the Act on Securities Investment Trust and Securities Investment Corporations,
the Shinkin Bank Act, the Long-Term Credit Bank Act, the Loan Trust Act, the
Small and Medium Fisheries Loan Guarantee Act, the Credit Guarantee Juridical
Person Act, the Labor Bank Act, the Automobile Liability Security Act, the
Agricultural Credit Guarantee Insurance Act, the Act on Earthquake Insurance,
the Registration and License Tax Act, the Act on Merger and Conversion of
Financial Institutions, the Act on Foreign Securities Brokers, the Act on the
Promotion of Introduction of Industry into Agricultural Regions, the Agricultural
and Fishery Cooperation Savings Insurance Act, the Banking Act, the Act on
Controls, etc. on Money Lending, the Act on Regulation, etc. of Investment
Advisory Business Pertaining to Securities, the Act on Regulation, etc. of Mortgage
Corporations, the Financial Futures Trading Act, the Act on Regulation, etc. of
Advanced Payment Certificates, the Act on Control for Business Pertaining to
Commodity Investment, the Act Concerning Special Provisions for the Narcotics

and Psychotropics Control Act, etc. and Other Matters for the Prevention of
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Activities Encouraging Illicit Conducts and Other Activities Involving Controlled
Substances through International Cooperation, the Act on Regulation of Business
Pertaining to Specified Claims, etc., the Act on Coordination, etc. of Relevant Acts
for the Reform of the Financial System and the Securities and Exchange System,
the Act on Preferred Equity Investment by Cooperative Structured Financial
Institutions, the Real Estate Specified Joint Enterprise Act, the Insurance
Business Act, the Act on Special Provisions, etc. on Financial Institution
Reorganization Proceedings, the Act on Mergers, etc. between the Norinchukin
Bank and a Federation of Credit Agricultural Cooperatives, the Bank of Japan Act,
the Act on Special Provisions, etc. on the Merger Procedure for Banks, etc. for the
Establishment of a Bank Holding Company, the Act on Securities of Specified
Assets by Special Purpose Companies, or the Act on Coordination, etc. of Relevant
Acts for the Reform of the Financial System prior to the revision by this Act
(hereinafter referred to as "Old Secured Bonds Trust Act, etc.") shall be deemed be
a license, permission, approval, recognition, designation, or any other disposition or
notice granted or issued or any other act conducted by the Financial
Reconstruction Commission or any other corresponding national organ based on
the corresponding provisions of the Secured Bonds Trust Act, the Trust Business
Act, the Norinchukin Bank Act, the Mutual Loan Business Act, the Act for
Simplifying the Affairs of Banks, etc., the Act on Provision etc. of Trust Business
by Financial Institutions, the Act on Prohibition of Private Monopolization and
Maintenance of Fair Trade, the Agricultural Cooperative Act, the Securities and
Exchange Act, the Act on the Casualty Insurance Rating Organization of Japan,
the Fisheries Cooperatives Act, the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act, the Act on Financial Businesses by Cooperatives, the Ship
Owners' Mutual Insurance Union Act, the Local Tax Act, the Act on Securities
Investment Trust and Securities Investment Corporations, the Shinkin Bank Act,
the Long-Term Credit Bank Act, the Loan Trust Act, the Small and Medium
Fisheries Loan Guarantee Act, the Credit Guarantee Juridical Person Act, the
Labor Bank Act, the Automobile Liability Security Act, the Agricultural Credit
Guarantee Insurance Act, the Act on Earthquake Insurance, the Registration and
License Tax Act, the Act on Merger and Conversion of Financial Institutions, the
Act on Foreign Securities Brokers, the Act on the Promotion of Introduction of
Industry into Agricultural Regions, the Agricultural and Fishery Cooperation
Savings Insurance Act, the Banking Act, the Act on Controls, etc. on Money
Lending, the Act on Regulation, etc. of Investment Advisory Business Pertaining to
Securities, the Act on Regulation, etc. of Mortgage Corporations, the Financial
Futures Trading Act, the Act on Regulation, etc. of Advanced Payment Certificates,
the Act on Control for Business Pertaining to Commodity Investment, the Act

Concerning Special Provisions for the Narcotics and Psychotropics Control Act, etc.
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and Other Matters for the Prevention of Activities Encouraging Illicit Conducts
and Other Activities Involving Controlled Substances through International
Cooperation, the Act on Regulation of Business Pertaining to Specified Claims, etc.,
the Act on Coordination, etc. of Relevant Acts for the Reform of the Financial
System and the Securities and Exchange System, the Act on Preferred Equity
Investment by Cooperative Structured Financial Institutions, the Real Estate
Specified Joint Enterprise Act, the Insurance Business Act, the Act on Special
Provisions, etc. on Financial Institution Reorganization Proceedings, the Act on
Mergers, etc. between the Norinchukin Bank and a Federation of Credit
Agricultural Cooperatives, the Bank of Japan Act, the Act on Special Provisions,
etc. on the Merger Procedure for Banks, etc. for the Establishment of a Bank
Holding Company, the Act on Securities of Specified Assets by Special Purpose
Companies, or the Act on Coordination, etc. of Relevant Acts for the Reform of the
Financial System after the revision by this Act (hereinafter referred to as "New
Secured Bonds Trust Act, etc.").

2 ZOIEHEORAT ORI HHELRMHEAEEFEESE OBUE IS & 0 WRRRELRRE £ O o
E OB K LTI TWDHEE, BHEOMOITAIL, FrRIHHAEEFEEE DM
UREICESNT, @fBAEZEREOMOM Y OEOKEICT L TSN HEE. Ja
HZ DM OITR & 1727,

(2) An application, a notification, or any other act which has been already filed with
or given or directed to the Prime Minister or any other national organ pursuant to
the provisions of the Old Secured Bonds Trust Act, etc. at the time of the
enforcement of this Act shall be deemed to be an application, a notification, or any
other act which has been filed with or given or directed to the Financial
Reconstruction Commission or any other corresponding national organ based on
the corresponding provisions of the New Secured Bonds Trust Act, etc.

3 [HELRMHEEEFTIESFOREIC LY WEKREKE 2 OO E OB LS. b
M, BEZ oMo Ffad LT LR 6 WHET, ZOEROKITO ARNZE DO F
BRI TWNRNSDIZONTIE, Zha, FriEfRFHEEFIEFOMYBREIC LY
BBFAEZBESEOMOEY OEOWBEICXT L THE, B, BHZomoFis L
BRINE RO RVFEHIZOWVWTEDFRN SN TWVRNE D L B2 LT, HrE ki
EIEFEEEOHELHMT 5,

(3) With regard to a matter which requires reporting, notification or submission to or
any other procedure with the Prime Minister or any other national organ pursuant
to the provisions of the Old Secured Bonds Trust Act, etc. and for which said
procedure has not been carried out prior to the day of enforcement of this Act, the
provisions of the New Secured Bonds Trust Act, etc., shall apply by deeming that a
matter which requires reporting, notification or submission to or any other
procedure with the Financial Reconstruction Commission or any other

corresponding national organ pursuant to the provisions of the New Secured Bonds
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Trust Act, etc. has yet to undergo said procedure.
e S
Article 3

Z OEROTAT OBRBUCE ) 2 A+ 5 IHEAM T EEFREFEOREIC S < maid,
B M EEREEOHYHEICESMT Lt LToMhEAT oD LT 5,

An order issued based on the provisions of the Old Secured Bonds Trust Act, etc.
which is already in force at the time of the enforcement of this Act shall be deemed
to have the effect of an order based on the corresponding provisions of the New
Secured Bonds Trust Act, etc.

S
Article 4

Z OIEBRORATANC L7247 21283 2 TRl O@E I W TR, RBIERTOBIZ L 2,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

Fh%k (Bo~DEME)
Article 5 (Delegation to a Cabinet Order)

A =RICED DS DODIED, ZOEFEOKATICE L THERFREEEIL, S TED
Do

In addition to what is provided for in the preceding three Articles, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

BRI CEp——FHA “J\REEELAE)  #
Supplementary Provisions (Act No. 56 of May 28, 1999) (Extract)
F—2%  (WfTHA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIZ, FER T —FE A AT %,
This Act shall come into effect as from October 1, 1999.

MR CER——4FEANH = REEENOE) W
Supplementary Provisions (Act No. 80 of June 23, 1999) (Extract)
F—% (WafTHA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIE, AMORNPGEE LT —ALZRE L7 A BT 5,
This Act shall come into effect as from the day on which one month has elapsed
from the day of promulgation.
A (ETHNCEIS 2 fm i E)
Article 5 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Z OIEBORIATANC L7247 2 OIS =55 —HOBUEIC L 0 RBHRTOFIC K 5
ZELENDGHEITEIT D ZOERORATHRIZ LI2ATAITxd 58I A IZ- DWW T,
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RBRERTOBNZ X D,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of Article 3, paragraph (1) of the Supplementary Provisions, the provisions

then in force shall remain applicable.

BRI CER— &t~ ASBEEENEE) B

Supplementary Provisions (Act No. 87 of July 16, 1999) (Extract)

wF—a (EfTiie)

Article 1 (Effective Date)

ZOWEME, ERRE ENA — BB EITT 5, 722 L, ROKFITEIT 2 BUEIT.
A TICED D HNLHITT 5,

This Act shall come into effect as from April 1, 2000; provided, however, that the

provisions listed in the following items shall come into effect as from the dates

L&

respectively specified in those items:

— BRI BREE TSRO HS, @A RO EINZ D
BOEHE (FEH —EH A HRONNE—HITRLEH S (WEEORELG 5 2 &Itk
DHEIITIRD ) IZBRD ) B IUA-S T B SR R b R ES U M OV I O S aE#L
E (FEM R ISR D EA IR D) . H_aUFUEROHE (REXRERE
FFHWUERDO=ZOWEREIRDEH o 2 R<,) WIZHME L+ ZSKofgle (HHT
FOEGOFORBNZB T DIEHEE RN SK, FNFEKOFEHLHROIERE IR DY %
Br<o) WONTHMHAIE B4, R, B+ 5%, FEFAERELELE, EAHERE
PE R OB EHE, HEF=5% BEttta, BanFEREMNHENLHEANEE T,
FEATER, BEAT =K BEANTFUSFIENICE 5 _508E SMfoH

(i) From Article 1, the provisions adding five Articles, a Section name, two
Subsections and Subsection names after Article 250 of the Local Autonomy Act
(limited to the portions pertaining to Article 250-9, paragraph (1) of the same Act
[limited to the portions pertaining to the obtainment of consent of both houses]);
from Article 40, the provisions revising paragraph (9) and paragraph (10) of the
Natural Parks Act (limited to the portion pertaining to paragraph (10) of the
Supplementary Provisions of the same Act); the provisions of Article 244
(excluding the portions pertaining to the provisions revising Article 14-3 of the
Agricultural Improvement Promotion Act); and the provisions of Article 472
(excluding the portions pertaining to the provisions revising Article 6, Article 8,
and Article 17 of the Act on Special Provisions on Mergers of Municipalities); and
the provisions of Article 7, Article 10, Article 12, the proviso to Article 59, Article
60, paragraph (4) and paragraph (5), Article 73, Article 77, Article 157,
paragraphs (4) to (6), Article 160, Article 163, Article 164, and Article 202-The

day of promulgation
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FEILIE (EFEOFE)

Article 159 (Affairs of the State)

ZOEFIZ L DWERTIOZNENOERITHIET 526 ODIEN, Z OEFROKHATHTIZ
BT, MG AR OBEEAPER UL Z I E S BmIic K 0 &8 LTI T4 5.
DM T7 ALK E DA EFAROEE (FHAIEEAS+—KRIZBWT [EFEOFEE] &
W) Ik, ZOEEORATRIT. M ALEIRPERE ST Z I ESSERIZ L D Y
BT ALK OFEE E L TR T LD ET D,

In addition to those prescribed in the respective Acts prior to the revision by this
Act, the affairs of the State, other local public entities, or any other public entities
(referred to as the "Affairs of the State, etc." in Article 161 of the Supplementary
Provisions) which are managed or executed by an organ of a local public entity
pursuant to an Act or a Cabinet Order based thereon prior to the enforcement of this
Act shall be processed by the local public entity as the affairs of said local public
entity pursuant to an Act or a Cabinet Order based thereon after the enforcement of
this Act.

FEANtTSR (W, HEEEICET 5 REHE)

Article 160 (Transitional Measures Concerning Dispositions, Applications, etc.)

1 ZoEE MRIE - BSICEIT2REIC O VT, YE%EHE, UTFTZOHRED
BRI 5N+ =RICBW TR L,) ORATANCSIER DO ZNZEINLOEROBEIZED
SNTFHFRIHEONSZDOMDITE (L ZDORIZBWT TG EDITHE] L) ,)
X% Z OVEHEDORATOBEBUCSIERT O Z N E N OIEROBEIZ LY STV D FF%
DHFFEZOMDITE (LLFZORIZEBWT THEEDITA) LW)H,) T, ZOHEME
DFEATORIZEBNTIND DITHIRDITHEB LTI RXEENRRL L ERD D
DI, KA X0 LRTRE TOREXTHERD TN ENOERE (ZHIZES< M
TEET,) ORBEEICEAT OIHEICED L bOERE, ZOEFEDORITO H LA
BT HHIEHZDZNEFNDOEROERICHOWTIL, WIEHDOZFN TN OEROEY
BIEIC LD SN EDIT 2 XTI FEEDOITR & 72T,

(1) A disposition on permission, etc. or any other act (hereinafter referred to as an
"act of disposition, etc." in this Article) issued or conducted prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article
1 of the Supplementary Provisions, said provisions; hereinafter the same shall
apply in this Article and Article 163 of the Supplementary Provisions) pursuant to
the provisions of the relevant Act prior to the revision, or an application for
permission, etc. or any other act (hereinafter referred to as an "act of application,

n

etc." in this Article) already filed or conducted at the time of the enforcement of
this Act pursuant to the provisions of the relevant Act prior to the revision, for
which the person to carry out the administrative affairs pertaining to said act
changes on the day of enforcement of this Act, shall be deemed to be an act of
disposition, etc. or an act of application, etc. conducted pursuant to the

corresponding provisions of the relevant Act after the revision, with regard to the
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application of the relevant Act after the revision on or after the day of enforcement
of this Act, except one specified by the provisions of Article 2 of the Supplementary
Provisions to the preceding Article or by the provisions on transitional measures of
the relevant Act after the revision (including an order based thereon).

2 ZOEHEORATANCSIER O ZNZENOEFROBLIEIC K0 E T H G AL R o #
Bzt Leds, i, fBRIEEDMOFRE LR2T LR R WHEET, ZOEFRON
TTORANZZDFHENRINTVRNEDIZHONTIE, ZOEREKPZICES B
CHIBEDED N Db DD, The, WEROZTNTHOIEREOHEREICLY
E ST 7 AL ER OAR S ORIk L T, Jmih, B2 oo Fz LiiThn
FERORVEHIZOWTZED RN IN TV ARNLD LR LT, ZOERIZEDIK
EROZENENDOEROHEZEM T 5,

(2) With regard to a matter which requires reporting, notification or submission to or
any other procedure with an organ of the State or of a local public entity prior to
the enforcement of this Act pursuant to the provisions of the relevant Act prior to
the revision and for which said procedure has not been carried out prior to the day
of enforcement of this Act, the provisions of the relevant Act after the revision by
this Act shall apply by deeming that a matter which requires reporting,
notification or submission to or any other procedure with a corresponding organ of
the State or of a local public entity pursuant to the corresponding provisions of the
relevant Act after the revision has yet to undergo said procedure, except as
otherwise provided for by this Act or a Cabinet Order based thereon.

FEANT—%  (RREETZET 2 R0EHE)

Article 161 (Transitional Measures Concerning Appeal)

1 WATHRNCSNTZEFEOREBIHE LNy Th > T, Bz LiTBUT (LT Z
DRIZEBNT ST LvvDH,) ITHEAT B ANCATEON IREEIEICHE T 5 BRITE
JT AT ZORIZENT [ ERITEIT] LW H,) BdHo7ebDIZHOWTORIEIC K
HAMRHASLTIZ DWW T, fifT AR W TS, Y5 TICE] &t E ERITBUT
MHDLHED LRI LT, (THAREEEOHELHEMNT 25, ZOHAITBWT, Y
ROy Y O EARATEUT & A 72 S HATBUT IR, 1T B A 3% 050 17 O EfATBUT Th
STATHIT & T %,

(1) With regard to an appeal under the Administrative Appeal Act against a
disposition pertaining to affairs of the State, etc. issued prior to the enforcement
date where the administrative agency which has issued said disposition
(hereinafter referred to as the "acting agency" in this Article) had a higher
administrative agency prescribed in the same Act (hereinafter referred to as a
"higher administrative agency" in this Article) prior to the enforcement date, the
provisions of the Administrative Appeal Act shall apply by deeming that said
acting agency still has a higher administrative agency on or after the enforcement
date. In this case, the administrative agency which shall be deemed to be the

higher administrative agency of said acting agency shall be one which was the
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higher administrative agency of said acting agency prior to the enforcement date.

2 HTHEOGAEIZEWT, ERATEIT & A7 S ITEIT 0N 5 AR OB Th %
EXT, YBHEDITHEAIREELEOREICL VTS Z & LN FHBKIT, Fit
TERER RENEFE —FIIHET 2H — S EEXEFS L T2,

(2) In the case of the preceding paragraph, if the administrative agency which shall
be deemed to be the higher administrative agency is an organ of a local public
entity, the affairs to be processed by said organ pursuant to the provisions of the
Administrative Appeal Act shall be the item (i) statutory commissioned affairs
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the New Local Autonomy Act.

g% (FEEHIET 2R HE)

Article 162 (Transitional Measures Concerning Fees)

K47 HETNC W T Z OERIZ KX DWERTOZNZNOER(ZIUTES v i Etr,)
DHEIZL VST RETH=FEEHZOWTIE, ZOBEBEERZNICESSESIC
BEDEDNH D HDODIEM, RBHERTOBNICL D,

With regard to a fee which should have been paid prior to the enforcement date
pursuant to the provisions of a relevant Act prior to the revision by this Act
(including an order based on), the provisions then in force shall remain applicable,
except as otherwise provided for by this Act or a Cabinet Order based on.
FEANt=% GEIHNCET 2 REHEE)

Article 163 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Z OEREORATHNS L72AT 2159 2 8100w HIZ DWW T, RBIERTOBINZ X D,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
BEATMUE (20O EDOBS ~DZET)

Article 164 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

1 ZOMHANCERET 2 b 0DIEN, Z OEFRORATICHEVSLERFEAEE (F1HNZE
TORBEE L EZT,) 1T, BT TED D,

(1) In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act (including
transitional measures concerning penal provisions) shall be specified by a Cabinet
Order.

2 BRSNS, Fh+—FLOEE/N+HEOHEOmEAIZE L THE R FIHEIT,
S TED D,

(2) Necessary matters concerning the application of the provisions of Article 18,
Article 51 and Article 184 of the Supplementary Provisions shall be specified by a
Cabinet Order.

BoEAL SR (BED

Article 250 (Review)

B BVBIER KRB IILEE — I HET 2 —FEEXFEFEFIC OV TIE, TED
BROBIICRITDZEDRWESIZT D E & bIT, FHih BIRENRE - I2BTF 560
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KOS BIRIEICE S AR T L 0>\ Tk, b oEE#HiET 2880 5%
ANz, EE, @HORRELEZITO D LT D,

The additional creation of the item (i) statutory commissioned affairs provided in
Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act shall be avoided as much
as possible, and those listed in appended table 1 of the New Local Autonomy Act and
those indicated in a Cabinet Order based on the New Local Autonomy Act shall be
reviewed from the viewpoint of promoting decentralization and be revised
appropriately as needed.

IS T S
Article 251

BRI, I ALFENFEE L NEEL A TN A VICEITTE S L9, HEH
TR & OEE IR U7c MG B O F8 ZMELR O F IR IZHOW T, BRFEHOHE
BELZBMELOOMEIL, TOMRBICESOWTHLEREEZHET I LT 5,

In order for local public entities to execute their affairs and services autonomously
and independently, the government shall, while taking into account changes to the
economic situation, examine ways by which to increase and secure financial resources
for local tax in accordance with the sharing of roles between the State and local
public entities, and shall take necessary measures based on the results of the
examination.

[ RS T RS
Article 252

BUMF I, ERRORBREIEE B HEE OB EIT D, HESRROFBELEOMEKE, Zih
R T DB DIED FFEITOW T, HIRREFOFIEME OISR, FHLHE ORI E
DRI > T, et L, RERNH DL ERODH L XL, TORMBITESOTHTEDOHE
BT HLDET D,

In line with reforms to the medical insurance system, the pension system, and
other systems, the government shall examine the framework of administrative
processing for social security, the requirements for officials engaged therein, and
other matters, from the viewpoint of securing the convenience of the insured, etc. and

improving the efficiency of administrative processing.

BRI CER——#—_H = REEE U5 P
Supplementary Provisions (Act No. 146 of December 3, 1999) (Extract)
F—a (EfTHie)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIX, DO AL RITT b,
This Act shall come into effect as from the day of promulgation.
FZ  (FPU/MEZESE I LA VE O —EBUEICfF © B E)
Article 4 (Transitional Measures for Partial Revision of the Small and Medium-Sized

Enterprise Cooperatives Act)
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FIROHEIL LD BEROHF/NEEERHRMAEE (UFZORITBNT DEE] &
WO, ) BERE-HE-SIIBT 2 FEERFME, KRILFHRMEEE L < ITME P
A TH > THEMNEOHREIC L DL ERTO /NS RMEAE UITFZoFRCBW
T MHE) Evwo,) BFLEHE -HE - ZICBIF 2 EEBFME. KFEHRERMEGE
L<IZEHBFEME TRWE O IIFEFR ERFE—HE —F5E LIIHE _FICHIT M
BE Lo THBT2HAMEHEAS THo CTIHEFLEFE HE T LIITE I
817 /G % b o THT 2 B RFLGES S TRWY S O OIT 2 TH SO HLE OFEfT Hi
WZH -7 b DR DRI E OEEIE L AN ERRSI OMERIZEET D 1EE (LT TR
SRR VD) ORI OWTIE., BRI L D,

With regard to the application of the Act on Prohibition of Private Monopolization
and Maintenance of Fair Trade (hereinafter referred to as "Antimonopoly Act") to an
act committed prior to the enforcement of the provisions of Article 4 by a business
cooperative, fire mutual aid cooperative, or credit cooperative set forth in Article 7,
paragraph (1), item (i) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act
after the revision by the provisions of Article 4 (hereinafter referred to as "New Act"
in this Article) which is not a business cooperative, fire mutual aid cooperative, or
credit cooperative set forth in Article 7, paragraph (1), item (i) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act prior to the revision by the provisions of
Article 4 (hereinafter referred to as "Old Act" in this Article) or by a federation of
cooperatives composed of cooperatives set forth in Article 7, paragraph (1), item () or
item (i) of the New Act which is not a federation of cooperatives composed of
cooperatives set forth in Article 7, paragraph (1), item (i) or item (ii) of the Old Act,
the provisions then in force shall remain applicable.

Frus  (ENANCREET 2 R0m T E)
Article 14 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

ZOER (HAIE —REE LEFICHET 2HEICHO VT, YEBE, LT ZORI
BWTHL,) ORATANIC L72ATA KO OMAIOREIZ LY RBHEROBIC L5 Z &
EENDHGEICET D ZOEFROIITHIC LIATAICK T 280 HIZ >\ T, 72
BUERTOHFNZ L %,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions prescribed in the proviso to
Article 1 of the Supplementary Provisions, said provisions; hereinafter the same shall
apply in this Article) or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.

BTk (BEH~OZEE)
Article 15 (Delegation to a Cabinet Order)

B R DRIGE TICED D bODIED, T OEROMITICE L THE L D%
WIFE L, BH TED D,
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In addition to what is provided for in Article 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act shall be specified by a Cabinet Order.

BRI CEpk——F—_"H -~ HEEE-A~OF)

Supplementary Provisions (Act No. 160 of December 22, 1999) (Extract)
wF—a  (wft#ine)

Article 1 (Effective Date)

ZOER (BoRXMUOE=5%R<) & PR =F—ARNA»6HT+ 5, 7272
L. ROZFIZT H2RET. YA FTICED DL ANLHITT 5,

This Act (excluding Article 2 and Article 3) shall come into effect as from January
6, 2001; provided, however, that the provisions listed in the following items shall
come into effect as from the dates respectively specified in those items:

=R (B ESERS) MOWREOHE R _FEH—H

(1)) The provisions of Chapter III (excluding Article 3) and the following

Article-July 1, 2000

AT CER— AR H — LR EfRE L NE) @
Supplementary Provisions (Act No. 76 of May 19, 2000) (Extract)
F—k (irHiA)
Article 1 (Effective Date)
ZOHERE, ERTEZE-AARNEPLER L TAA ZBA R WEANICIS W TERE T
EH D HMNOHEITT 5,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

within a period not exceeding six months from January 6, 2001.

R CERc— AR =— HEEFIL—75)
Supplementary Provisions (Act No. 91 of May 31, 2000)
1 (hEfT#ie)

(1) (Effective Date)

ZOWEEZ, BEFO—HELET HEER CERF ZHFEREEILES) OfifTo A7
LTI %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial
Revision of the Commercial Code, etc. (Act No. 90 of 2000).

2 (BBERE)
(2) (Transitional Measures)

Z OEEORATO B BSMSATBOE NRMOKEH B Hoffr ' v & —15E CER—FIEES
BN+=5) MRIENGZOHEDOHITO BRI TH 555121, F=+—5%0 5 LEKY
B OB R O ER RO EIZET 2ERE LGOI D ., HHILEDOARE—H
S KOS+ EROWERET 15 _+E&k) LH201%, THE_FARE &7 5,
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In the case where the day of enforcement of this Act is prior to the day of
enforcement of the provisions of Article 8 of the Supplementary Provisions of the Act
on the Center for Quality Control and Consumer Services (Act No. 183 of 1999), the
term "Article 27" in the provisions of Article 31 revising Article 19-5-2, Article 19-6,
paragraph (1), item (iv) and Article 27 of the Act Concerning Standardization and
Proper Labeling of Agricultural and Forestry Products shall be deemed to be replaced
with "Article 26."

BRI CER— L H =—HEEE LS P
Supplementary Provisions (Act No. 92 of May 31, 2000) (Extract)
F—%  (WfTHIA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AHOAPLERE LT AZBIR2VHEHIFANICEWTES TED S H D
ST D, 7272 L. B RPRREEE A TESZOME+ —ORICKRO—5E N Z
HWERE I —HE+HFKROE =E+E50 ZoguEHEW MR+ Ik
OHLEIX, it =FMH — A2 5177 %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation; provided,
however, that, from Article 1, the provisions adding an additional Article after Article
265-42 of the Insurance Business Act and the provisions revising Article 275 and
Article 317-2 and the provisions of Article 19 of the Supplementary Provisions shall
come into effect as from April 1, 2001.

Bk ERIO®E AN 2 B E)
Article 29 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

ZOER (RIS —REELZFICHET 2HEICHO VT, YEE, LT 20X
BWTRHL,) ORATANC L72ATA R ZOMAIOREIZ LY RBURTOBIZE 52 &
EEINDGEICET D ZOEFROKITHIC LIATAIC T 280 HIZ >\ T, 72
BUERTOHNZ L %,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions prescribed in the proviso to
Article 1 of the Supplementary Provisions, said provisions; hereinafter the same shall
apply in this Article) or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.

F=t5& (ZOMORBHE OB ~DZEME)
Article 30 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

BRI KB+ ESRETRTREIRIZED D DDIEN, T DOERORATIZER LA
Z R E L, BB CED D,

In addition to what is provided for in Articles 2 to 17 of the Supplementary
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Provisions, necessary transitional measures for the enforcement of this Act shall be
specified by a Cabinet Order.

H=t—%  (BEDH

Article 31 (Review)

B IX, Z OERORATHR ZAFUNIC, REEERKE FORED T2 ORI OHE F 1
£2 2 il BE 55 O FERIR DL, RIS OREE O@REBMEDORNEL IR L, ZOERICTL DKL
E#ORRBHELEDHREDT-DDOFH|EIZOWNWTHHNZMZ, RERHDHERDDHEX
. O RIZESWD TRIREICXT T 2 EEEOHMR 2 X2 - OICLE R FE A #HT 5
bDOLTD,

The government shall review the system for the protection of policyholders, etc.
after the revision by this Act, within three years from the enforcement of this Act, by
taking into account the status of the implementation of systems pertaining to special
measures, etc. to protect policyholders, etc., the status of the soundness of the
management of insurance companies, etc., and shall, when it finds it necessary, take
measures necessary for maintaining the reliability of the insurance business based on

the results of the review.

BRI CER— —4FfH = —RIEESE USSP
Supplementary Provisions (Act No. 96 of May 31, 2000) (Extract)
F—a mfTiin)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIE, CFECFZFEHZA—R (LR THiATH] EWo,) BT T 5,

This Act shall come into effect as from December 1, 2000 (hereinafter referred to as
"enforcement date").

FEHUHILE (RFEDT))
Article 49 (Effects of Dispositions, etc.)

Z R (FAIE &5 I2BT 2 HEICH > Tk, YEHE) OMATRNIZSIERTD
ENENDOEROHEIZ L > T LIS, FhtZOMDITATHh > T, WERDENE
AWOERDOHEIZH Y ORERH Db DL, ZOMANCHIBEDOED R H Db DEERE
WEHRDZNENDEFEOHYOBEIC I > T LI D & HRRT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions) pursuant to the provisions of a
relevant Act prior to the revision for which corresponding provisions exist in the
relevant Act after the revision shall be deemed to have been issued or carried out
pursuant to the corresponding provisions of the relevant Act after the revision, except
as otherwise provided for by these Supplementary Provisions.

Fht4a ERIOwEAIZEET 2 Rk E)
Article 50 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

Z OIEFEOTEATRIC LI2AT 21268 2 F RO A I S>W»W TR, eBRERTOFNIZ & 5,

- 234 -



With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
BE+—5% (ZOtMORBHEOB S ~DZEMT)

Article 51 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

BAIEE &b HE+—FETKTEIRITED Db DDIEN, T OIEFRORATIZEE L&A
FIREAEEIL, B CTED D,

In addition to what is provided for in Articles 2 to 11 of the Supplementary
Provisions and the preceding Article, necessary transitional measures for the
enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

% (BED
Article 52 (Review)

EFIE, Z OIEHEOREITHR HAE 208 L 728581280 T, ek s 5 & O 4l
WIS IEDOATIRIL, S RFEBOZFEZ R L. Frab ke ES ZRF+H SIS
FLE T 2 RESR IS | FT M OB Bl Je M S E S 2R3 N TR HLE 3 2 e e M IS | P i £
HEIEEIZOWTRFZINA, RENH D RO D & XTI, ZORRICEDNOTHEDOH
EBExXimTHo2bDET 5,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the systems pertaining to the securities exchanges prescribed in Article 2,
paragraph (16) of the New Securities and Exchange Act and the financial futures
exchanges prescribed in Article 2, paragraph (6) of the New Financial Futures
Trading Act by taking into account the status of the implementation of the New
Securities and Exchange Act and the New Financial Futures Trading Act, changes to
the social and economic conditions, etc., and shall, when it finds it necessary, take

necessary measures based on the results of the review.

BRI CER— 4 HA = —HEEELES) #
Supplementary Provisions (Act No. 97 of May 31, 2000) (Extract)
F—2 (WfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AMMOANGER L TAHZBEARWEFANICEWTEBS TED D H (B
T TR WD) NHREITT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the day of promulgation (hereinafter
referred to as "enforcement date").

F=tRNa (P NEZEFR LA TE D —ERIE)

Article 36 (Partial Revision of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act)

1 W

(1) Omitted

2 APEOHEIC X D WIEROF/NMEZEFE R ASET LD REE 50 —0O#l
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E@ﬁ%KOwTﬁ\E%EE%%&%UKE%EE%AH’% G PESR B LT & O
FREME X, 2N ZHEEREMIEOHEIC LD 8L S VT2 FRE B ST NS R E
H B2 R 2 & PETR B b F T &U%Eﬁ{&ﬁkﬁo

(2) With regard to the application of the provisions of Article 9-8, paragraph (6), item
(i1)-2 of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act after the revision
by the provisions of the preceding paragraph, a former special purpose company and
the asset liquidation plan and specified company bonds of a former special purpose
company shall be respectively deemed to be a special purpose company formed
pursuant to the provisions of the New Asset Liquidation Act and the asset liquidation
plan and specified company bonds of such special purpose company.

FAtNE (RaFEDOHT))

Article 64 (Effects of Dispositions, etc.)

ZOERE (FAIE L LEOHEICH > TX, YEHE) O{TANCKIERT D%
NZENOER (ZhIZES < mTaal, UFZORICBWTHLE,) OBEICL-T
L7cisy . FheZ DMOITA TH > T, WIEHRDOZNENOEROBEITHE Y OBLED
HLLDIE, ZOMANZHBEDED R H Db DERE | WERDENZILDEFEDOFY
DHEICL>TLTELD EBTRT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions set forth in the proviso to
Article 1 of the Supplementary Provisions, said provisions) pursuant to the provisions
of a relevant Act prior to the revision (including an order based thereon; hereinafter
the same shall apply in this Article) for which corresponding provisions exist in the
relevant Act after the revision shall be deemed to have been issued or carried out
pursuant to the corresponding provisions of the relevant Act after the revision, except
as otherwise provided for by these Supplementary Provisions.

FoATIA  (ERIOE HIZBE T 2l HE)
Article 65 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

Z OEHE (RIS %tﬁb%@ﬁﬁm%ofﬁ\%*ﬁﬁ)@%ﬁ%’btﬁ%&
U_®W%®ﬁm_ibﬁﬁﬁﬁmmmié:&&éM6ﬁA_k%é DIEHED N
BT L72AT Ak T 280w FIC DWW T, Z2RBHERTOFIC

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions set forth in the proviso to
Article 1 of the Supplementary Provisions, said provisions) or an act committed after
the enforcement of this Act in the case where the provisions then in force shall
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary Provisions, the
provisions then in force shall remain applicable.

LIV aAE S
Article 66

BRRIES S+ 2 OBLEIT K 2 BUE# O ARRRY 2230 IR D JLET K U0 FRIN 4% 0 Fi il % 1 B3

THHEE (UTFTZORITENT DHRMEMAILIRLEE] L ),) OFE (RIZOBE
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WEVEHAEND Z L LR DEMOBE LR ) ORI OWTIL, MR 5&HE—
HEAXOHEICLV RBI N AT HZ L EINTWDLGEIZET 2 IHEERB{LIES
Btt—5& BHEF K Ba bt UL BEETARE -HEOICEE N+ _&H
TR OENEOIRL, HHMRAILIRLENENRE LI\ ST IR E 72 L, AIS
DOHEIZ LY 2BRAIOFICL D Z L L SN TWALEICBITHIRREES 5 _1+\
&, EBEEH=TR BT EEFE -HTONCE ZEH = HREHE HAEOHEMHEO R
L AR AL FRALEE IR B A = BT DR & T,

With regard to the application of the Act for Punishment of Organized Crimes,
Control of Crime Proceeds and Other Matters after the revision by the provisions of
Article 62 of the Supplementary Provisions (hereinafter referred to as the "New
Organized Crime Punishment Act) (excluding the penal provisions which are to be
applied pursuant to the provisions of the preceding Article), the offenses set forth in
Article 171, Article 172, Article 174, Article 179, paragraph (1) and Article 182,
paragraph (2) and paragraph (4) of the Old Asset Liquidation Act in the case where
the provisions then in effect shall remain applicable pursuant to the provisions of the
main clause of Article 2, paragraph (1) of the Supplementary Provisions shall be
deemed to be the offenses set forth in item (xxiii) of the appended table of the New
Organized Crime Punishment Act.

FEATESR  (ZoOMmoRIBHEOBG ~DEME)
Article 67 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

ZOMBENZHET 26 0DIED, ZOEFRORATICE L TRERRIBHEIL, BaT
ED D,

In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

FATINSE (BED)
Article 68 (Review)

BUIE, Z OEFREORATHR LAELINIC, & EREMLE, BriE sk OE N EKOBE
IZ Xk DWIEH OEHBEYEGI2EE (LT ZORICBWT DHEMEEGI2EE Ev) )
DOFEATIRDL, FHERFIHEOLNEZBZE L, FEERENEIEL O &G EO R EN O
(TR IS | B 2 O U8 IEICHUE T 5 3R AT E U M HR S | ZEE 1T AR D i BE
WZOWTHREZMMA, RERHDLERODL L EIL, ZORBRICESHTIREDOHE %7
THHLDOET D,

The government shall review the provisions of the New Asset Liquidation Act and
the New Investment Trust Act and the systems pertaining to approved real estate
transaction operators prescribed in Article 50-2, paragraph (2) of the Building Lots
and Buildings Transaction Business Act after the revision by the provisions of Article
8 (hereinafter referred to as the "New Building Lots and Buildings Transaction
Business Act" in this Article), within five years from the enforcement of this Act, by

taking into account the status of the implementation of the New Asset Liquidation
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Act, the New Investment Trust Act, and the New Building Lots and Buildings
Transaction Business Act, changes to the social and economic conditions, etc., and
shall, when it finds it necessary, take necessary measures based on the results of the

review.

AN CEpk— Z4F——H L REEFE - R~5) P
Supplementary Provisions (Act No. 126 of November 27, 2000) (Extract)
F—k (EITHH)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIT, AMMOBANLERLTEA ZBARWHEENICENTES TED D H
LIIATT 5, 7272 L, OB ZFITWITLHEIT. BESZITEDD ANBHITT 2,
This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding five months from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions listed in the following items shall come into effect as
from the dates respectively specified in those items:
%k (FHANCET 5 R HE)
Article 2 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Z DIEEDOREATHIC L7AT 21269 28R 0w M2 oW TiE, RBRERTOFIC X 5,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

BRI CERc— = ANHNREREN —ZS) P
Supplementary Provisions (Act No. 42 of June 8, 2001) (Extract)
F—2  (WfTHIA)
Article 1 (Effective Date)

ZOERIZ AMAORPLER L T—F 2 2 2 WHEFANICE O TEHS TED S H (L
T THATHL LW o,) BT 2,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation (hereinafter

referred to as "enforcement date").

MR CER— =N b REEEERE) W
Supplementary Provisions (Act No. 75 of June 27, 2001) (Extract)
F—a (EITHIH %)
Article 1 (Effective Date, etc.)

ZOERIE, CERCHUAEN A —H (LUF THfTH] 2Wo,) 2bHifT L., fifT B U
BIZFAT SN D EHEFIT O TEAT 5,

This Act shall come into effect as from April 1, 2002 (hereinafter referred to as
"enforcement date"), and shall apply to short term company bonds, etc. issued on or

after the enforcement date.
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FHEa EHIoEMICET 2R HE)
Article 7 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
MATHANC L7272 R N OMRAIOREIC LV B2 hzFT 52 3nbdy
BB DHAT A LRI LToAT 21263 2 81RO I DWW L, ZRBIERTOBIIZ L 5,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement date or an act committed on or after the enforcement date in the case
where the provisions shall remain in force pursuant to the provisions of these
Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.
FINE  (ZOMORIBRTEOBG ~DZET)
Article 8 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)
ZOMANCHRET 2D DIEH, T OEFEOKEATIZEE L THERFREEIL, Bn T
EDD,
In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, necessary

transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

FIk (BEh

Article 9 (Review)

BRI, 2 OEEOREITHR HAFEZKE LS AI2B8 0T, ZOEMEOREITIRI., e
RBEHEHOEELZHEL, IREEEITHRLIHIEIC OV TR ZINA, LERH DL LR
WHEXT, FOMBICESWTHEOEEZET 20D LT 5,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the systems pertaining to transfer agencies by taking into account the
status of the implementation of this Act, changes to the social and economic
conditions, etc., and shall, when it finds it necessary, consider necessary measures

based on the results of the review.

BRI CERR— =4 A ZJLRERENOF)
Supplementary Provisions (Act No. 80 of June 29, 2001)
Z ORI, PEFEWEEORITO A B ieiTd 5,
This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial

Revision of the Commercial Code, etc.

R CER— = ——HANLREREE ——t5) P
Supplementary Provisions (Act No. 117 of November 9, 2001)
F—a (mfTHin)

Article 1 (Effective Date)

ZOEEITX AFOHNOER L TRNAZBIRWEHNICBWTEHS TED S H (B
T TR THI &EWo,) MOHifTT 5, 7272 L, ROKFITHEIT2HET. Y& I
EODHAPOIAITT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order

- 239 -



within a period not exceeding six months from the day of promulgation (hereinafter

referred to as "enforcement date"); provided, however, that the provisions listed in

the following items shall come into effect as from the dates respectively specified in
those items:

— B HRITIESE RO AR A OERE L SN LS _modaEHE (1

FHERO ] ZHILDEDICRD,) . BERPREBREEES A+ 500 2l 5 WIERLE

KO _HE+FROANE HE —FORERE, HUSKFEHE L+ HLO =4 H 5 8ER

E. BING. BLE, BRI OCIEHNEROFEL IR S, R ILE LK OE+

“ENPOETFAREETORE MO GRELT-A%FELZH
(i) From Article 1, the provisions deleting Article 17-2 of the Banking Act and the

provisions revising Article 47, paragraph (2) (limited to the portion deleting ", Article

17-2"); from Article 3, the provisions deleting Article 112-2 of the Insurance Business

Act and the provisions revising Article 270-6, paragraph (2), item (); from Article 4,

the provisions deleting Article 55-3; the provisions of Article 8, Article 9, Article 13,

and Article 14; and the provisions of the following Article, Article 9, and Articles 13

to 16 of the Supplementary Provisions-The day on which one month has elapsed from

the day of promulgation

FH=% (EROEME)

Article 13 (Delegation of Authority)

1 ANEREKEIZ, ZOMAIOBEICL DR (A TEDLSDOERS,) &afh
IFEEICEET D,

(1) The Prime Minister shall delegate his/her authority under the provisions of these
Supplementary Provisions (excluding the authority specified by a Cabinet Order) to
the Commissioner of the Financial Services Agency.

2 AHEOBUEICL Y &MITREICEEINEEHERICONTIT, BT TEDD L ZAIZ
L0, 20— HEZMBREXIMBEXREICEZETHZLNTE D,

(2) A part of the authority delegated to the Commissioner of the Financial Services
Agency pursuant to the provisions of the preceding paragraph may be delegated to
the head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance Branch Bureau,
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

FHUSE (S EDDT)

Article 14 (Effects of Dispositions, etc.)

Z OEHEOK L EREOATRNCSIERT O ENZENOER (ZHIZES<MaEat,
LFZOHRICBWTRHL,) OBREICE > TLELS, Tz OMOITATH- T, &
EZROZENENOEROBEITHYOHENRH 56 DIE, ZOMANZHBEDED & 5
HLOERRE, WEROZNENOEROBYOHEIZL > TLIb D& BT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of the respective revising provisions of this Act pursuant to the
provisions of a relevant Act prior to the revision (including an order based thereon;

hereinafter the same shall apply in this Article) for which corresponding provisions
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exist in the relevant Act after the revision shall be deemed to have been issued or
carried out pursuant to the corresponding provisions of the relevant Act after the
revision, except as otherwise provided for by these Supplementary Provisions.
AL (FIRNCET 2R E)

Article 15 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Z OEEO B WIERE ORATHNC L72ATA K N Z OMAIOBEIZ LV R BRERTOHI
L5 &L INDHFHITHRDELBERIEDRATZIZ LTcAT A3 3 551 0@ HI>un
T, ENEN2BIERTOFNZ L 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of the respective revising provisions of this Act or an act committed after
the enforcement of the respective revising provisions of this Act pertaining to a
matter for which the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.

FHrREk  (ZOMOREEE OB ~DEME)
Article 16 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

BRHAZE RO DREIGRETICED D HODIE, I OEFEORATICE Ly E
(ETRNCER DR E 2 5 e, ) 13, BT TED D,

In addition to what is provided for in Articles 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures for the enforcement of this Act
(including transitional measures pertaining to penal provisions) shall be specified by
a Cabinet Order.

BRI CE—=F——H Z\HERFE - s 8
Supplementary Provisions (Act No. 129 of November 28, 2001) (Extract)
1 (WATHR)
(1) (Effective Date)
ZOERIE, PR A — B BT 5,
This Act shall come into effect as from April 1, 2002.
2 (BRI AICBE T 2R E)
(2) (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

ZOEBRORATANC L7ZAT A M O OEROREIC KV IEHTIoflicL2 2 s shd
BEICBIT D ZOEFRORMATRIC LA AT A3 T 81RO HIZ 2\ X, ZeBIERTO
Bl Xk 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the provisions then in force shall remain

applicable.
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RGP — = — A - RAE#EE—L05) P
Supplementary Provisions (Act No. 150 of December 12, 2001) (Extract)

ZOERT, EELRUOKRASHOBEEEICET 2 EOFFICRET 2 IEEO —H 4 K
ET DERORATO H B HATT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for Partial
Revision of the Commercial Code and the Act on Special Provisions on the

Commercial Code Concerning Audits, etc. of Stock Companies.

AN CER—DU4E R A L BN )
Supplementary Provisions (Act No. 45 of May 29, 2002)
1 (ATHA)

(1) (Effective Date)

ZOERZX, AMOANLER L T—HFLlE2 RWHEHIFANICE W TES TED S H )
HHiAT %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation.

2 (REHE)
(2) (Transitional Measures)

Z OEREORTTO B BN EERFMAESO 2 GIET a8 CER+ = EARE I
TE) FEROBREOHITO B TH L5 AT, FBILED D bEEHFEMEIES =
FRE+ZHOYWERES FH=1TRFE+_H LHL0EF. FE=1FKFE++—H] &
T2,

In the case where the day of enforcement of this Act is prior to the day of
enforcement of the provisions of Article 2 of the Act for Partial Revision of the
Agricultural Cooperative Act (Act No. 94 of 2001), the term "Article 30, paragraph
(12)" in the provisions of Article 9 revising Article 30, paragraph (12) of the
Agricultural Cooperative Act shall be deemed to be replaced with "Article 30,
paragraph (11)."

BRI CERR—IUERLH R EERENES) #
Supplementary Provisions (Act No. 47 of May 29, 2002) (Extract)
g% (miTHiA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT. DMMOANGERE L TAH 2B RWEEHNICE W TS TED 2 A )
OHiAITT 5, 72720, BEERE ZH, FNSGO FE W, FHUHIEE Zm, HH1-\
FOZEHEOERE, HHETEHE -HEOFHNE, HHAUSEEHE _E, Hh+/\S&
B NCH AR IO ZOWESE, FEEHEANHILEO =L T HHEHE, S
DWIZ—FEMADHEERE. FEATNEFORIZ—FEMZHBERE, HIL+HEE
—IHE— S ROE HE — S OWIERE., IREDOBLE. Bt HIEE JUS K REZE i R & 1E
(BEFN 4= EaAss —a U+ —5) B+ HEO MO SERE N IR R LD
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FEHUEOHEITZ, AMOANPGEFELTC—AZRELIZALOHITT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions revising Article 7, paragraph (2), Article 8-2, paragraph
(2), Article 48, paragraph (2), Article 48-2, paragraph (3) and paragraph (5), Article
50, paragraph (1) and paragraph (4), Article 54, paragraph (2), Article 58, paragraph
(1), and Article 69-2, the provisions changing Article 69-2 to Article 69-3, the
provisions adding an additional Article after Article 69-3, the provisions adding an
additional Article after Article 69, the provisions revising Article 95, paragraph (1),
item (1) and paragraph (2), item (i), the provisions of the following Article, the
provisions of Article 9 of the Supplementary Provisions revising Article 95-4 of the
Fisheries Cooperatives Act (Act No. 242 of 1948), and the provisions of Article 10 and
Article 14 of the Supplementary Provisions shall come into effect as from the day on

which one month has elapsed from the day of promulgation.

BRI CER—UAERSA — —HEREALE) #
Supplementary Provisions (Act No. 65 of June 12, 2002) (Extract)
wF—a  (mfTHia)
Article 1 (Effective Date)
ZOERIE, PRI AN AL HEIT T 5,
This Act shall come into effect as from January 6, 2003.
FNFUZE  (ENAIoO®@ TR 5 R E)
Article 84 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

ZOEE R —S£& FICBIT 2 HEICH > T, YEE, UTZoRIZEBWT
A C.) DORATANC LIEATA RO Z OMAIOREIC LY RBHERiofic i s &L &sh
LG EITBIT D ZOEHEORATERIC LI2AT 22T 280 M2 >\ T, Z3s7Eni
OB XL D,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions; hereinafter the same shall apply in
this Article) or an act committed after the enforcement of this Act in the case where
the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the provisions of
these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.
BNTLE (ZOMORBHE OB S ~DZEME)

Article 85 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

ZOMANCHET 2D DIEH, T OEFEOKATIZRE L THERFREAEIL, BnT
EDD,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary

transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.
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FINEARE (BED
Article 86 (Review)

BURFFIE, 2 OEEORITH LA 208 L7558 108 W THE S IREE, Frak i |
15 K O  f Je s [E O FEATIR DL, thafFEA O b E L B L, Frtfd FiRgE
FORE T HICHRET D MABRERETT. itk EE _KFE =+ —HIIHET D
RIER S |95 S B K OBl e M B S 1 V558 — 40538+ HIEIC L E 9 2 il e s R B I
RAHEIZOWTHRFEZMA, BERDH D LHO DL L L, ZORMBITEDSNTIHED
HEZHETLIODET D,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the systems pertaining to protective trusts prescribed in Article 2,
paragraph (11) of the New Act concerning Book-entry Transfer of Company Bonds
and Other Securities, etc., clearing agencies for securities transactions prescribed in
Article 2, paragraph (31) of the New Securities and Exchange Act, and clearing
agencies for financial futures prescribed in Article 2, paragraph (15) of the New
Financial Futures Trading Act by taking into account the status of the
implementation of the New Act concerning Book-entry Transfer of Company Bonds
and Other Securities, etc., the New Securities and Exchange Act, and the New
Financial Futures Trading Act, changes to the social and economic conditions, etc.,
and shall, when it finds it necessary, take necessary measures based on the results of

the review.

BRI CEEc—UELA = REREE LS
Supplementary Provisions (Act No. 79 of July 3, 2002) (Extract)
H— (EiT#Hn)
Article 1 (Effective Date)

ZOIERIE, CFRCHIUEIN T — BB 1T %,

This Act shall come into effect as from August 1, 2002.

BRI CERk—U4FE——H " HEREE —-—0%) #

Supplementary Provisions (Act No. 110 of November 22, 2002) (Extract)
F— (WafTHIA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AMMOANLERLTEA2BARWHEENICENTES TED S B
LT T 5, 7272 L, MAE =&ROMEIX. AFDOANGHITT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions shall come
into effect as from the day of promulgation.

%k (FHANCET 5 R iE)
Article 2 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
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Z OIEFEOFEATRIS LI2AT 2126 2 F R 0@ I S>W TR, e BRERTOFNIZ & 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
=5 (RBEHEOBE~DOZET)
Article 3 (Delegation to a Cabinet Order)

AISRICHET 2 b DDIEN, ZOEFROHEATIZE L THELRFRBIFEIL. BH TED
Do

In addition to what is provided for in the preceding Article, necessary transitional
measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet
Order.

BRI CER—UFE— A —=HERFE - %) ¥
Supplementary Provisions (Act No. 152 of December 13, 2002) (Extract)
w4 wfrHia)
Article 1 (Effective Date)
Z ORI, ITEFFEICR T D EHRIEE OENOF AT 21E/# CER U4 E
HHEEL+T—5) ORMATOR»SHITT %,
This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act on

Utilizing Information Communications Technology in Administrative Procedures, etc.
(Act No. 151 of 2002).

BRI CER—PE— A —ZAEfE —ahs) W
Supplementary Provisions (Act No. 155 of December 13, 2002) (Extract)
F—2%  (WfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ORI, SHEEAEE CEFUFEERBE L HU D) OfifTo A2 6119 %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Corporate
Reorganization Act (Act No. 154 of 2002).
=2 (FlHlo®EHICET 5 RimAEE)

Article 3 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

COERORATANS L7TEAT AR O OEROREIC LV ERTIoplic Lo 28 s shd
BRI 2 Z OEAEORITHRIC LT T4 28RO A IZ W TiE, B iErio
Bl Xk 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the provisions then in force shall remain

applicable.

R CER —IAER A =O BE#EF LI S) 2
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Supplementary Provisions (Act No. 54 of May 30, 2003) (Extract)
F— (WafTHA)
Article 1 (Effective Date)

T OEREIL, FRASNENH — BB HITT 5, 22 L. IROKFITHIT 2 BUE T,
VA FIZED DL ALLIITT 5,

This Act shall come into effect as from April 1, 2004; provided, however, that the
provisions listed in the following items shall come into effect as from the dates
respectively specified in those items:

=B RPREREGG AR RENE, B ERo ZENE, F o ERo N

FoHEAOHE = KRB _HOWERE, FRFELHEOKERE (I, #17) OF
W2 T, R EEET ) 2N D ICIR D, ) . FISE NI, FIES AHUSRE
— NS R OFEE AN+ ERE —HOWERE, FEH HOWERE (FHEE

—HFOREHELZRLS,) WRICEEFE AN +HEO 1, FSGHE -H, FES

JUE, HAFTHEHEFO =, FEANTAFRELEKLOE 5 —FKFH _HOBERE., &

CRTANERERFER ICET DERE R - S ORERE., FEE FIUAFE —HO

WEHE (To 5 BT O I T HREMBEEEERE) 22 252 RD,) .

[FESR —+ R\ —HEMN SO ERE (T417) O I T, W F LS R

EIMZDEICRD,) KORIESELEORIERE, FHARNKFE LA IR EEE

B HNGE-HE LS R OFHE IO ERE, RS NSHEZ ]S SOESEW O

IR ZHOWIC—H A M2 5 WIERE, U RERRMEESHRHENHE

F=HORIC— 5 E2 MR LWIERE, REFENSOZ REFE LT KOREHE+

THOWESRE, RSEFE ZHEOE A SEZ A D SOERE N N FRSREILHEO K

AR D8IEHE, BN GEHKEER R EGIESR +— R =HF =" DKIC

—HEMADBERE, FHEFEANSFORERE, FEH/N+EREMIEE =5 DK

IZ— B &M DWEHE, FEFHILH =48 _HE =5 DKRIC—5Z Mz 5L EHR

EROFEEFE I EEE -HE = FORIC 52 M2 28EHE, FHILEF /M

EEMFHAEFEILEOINE _HE L FORERE, FHETENGHEES L=

L CTEE TS R OE A UREINIESE B ORERE, FHH S E e EES

FHNEE THENEROFERE NGO F-HESSFORERE, B+ 5P E

MR e BER USRS IS 5 OWIERE, -+ =5R08iE. MR HRSS%

HALBURE I E S (B = ZARERE R B tERo - —8—HE— 5.

Bt ERO MO HHE 5 R OHEN Ko+ =HE 5 OWIERE

A ONC RIS - Ea T ETEsiE (BN HEERFE =T =5) g ko=

B _BOWEMRE AMMOENPLERLTC—AZRKRAELZH
(i) From Article 1, the provisions revising Article 2, paragraph (8), Article 27-2,

paragraph (4), Article 27-28, paragraph (3) and Article 32, paragraph (3) of the

Securities and Exchange Act, the provisions revising paragraph (5) of the same

Article (limited to the portion adding ", a bank" after ", a cooperative structured

financial institution"), the provisions revising paragraph (6) of the same Article,

Article 54, paragraph (1), item (iv) of the same Act, and Article 45, paragraph (1)
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of the same Act, the provisions revising paragraph (2) of the same Article
(excluding the provisions revising item (1) of the same paragraph), and the
provisions revising Article 65-2, paragraph (1) of the same Act, paragraph (3) of
the same Article, paragraph (9) of the same Article, Article 65-3, Article 166,
paragraph (5), and Article 201, paragraph (2); from Article 2, the provisions
revising Article 2, item (i) of the Act on Foreign Securities Brokers, the
provisions revising Article 14, paragraph (1) of the same Act (limited to the
portion adding ", a cooperative structured financial institution" after "a bank,"),
the provisions revising Article 22, paragraph (1), item (iv) of the same Act
(limited to the portion adding ", a cooperative structured financial institution"
after "a bank,"), and the provisions revising item (v) of the same paragraph; from
Article 6, the provisions revising Article 28, paragraph (1), item (vii) and item
(xix) of the Shoko Chukin Bank Act, the provisions deleting paragraph (6) of the
same Article, and the provisions adding an additional paragraph after paragraph
(3) of the same Article; from Article 7, the provisions adding an additional item
after Article 10, paragraph (6), item (iii) of the Agricultural Cooperative Act, the
provisions revising item (vi)-2 of the same paragraph, item (xv) of the same
paragraph, and paragraph (12) of the same Article, the provisions deleting
paragraph (13) and paragraph (16) of the same Article, and the provisions adding
two paragraphs after paragraph (9) of the same Article; from Article 8, the
provisions adding an additional item after Article 11, paragraph (3), item (iii) of
the Fisheries Cooperatives Act, the provisions revising item (vi) of the same
paragraph, the provisions adding an additional item after Article 87, paragraph
(4), item (iii) of the same Act, the provisions adding an additional item after
Article 93, paragraph (2), item (iii) of the same Act, and the provisions adding an
additional item after Article 97, paragraph (3), item (ii); from Article 9, the
provisions revising Article 9-8, paragraph (2), item (vii) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act; from Article 10, the provisions
revising Article 53, paragraph (3), item (ii) and Article 54, paragraph (4), item
(1) of the Shinkin Bank Act; from Article 11, the provisions revising Article 58,
paragraph (2), item (viii) and Article 58-2, paragraph (1), item (vi) of the Labor
Bank Act; from Article 12, the provisions revising Article 54, paragraph (4), item
(ii) of the Norinchukin Bank Act; the provisions of Article 13; from Article 16 of
the Supplementary Provisions, Article 37-11, paragraph (1), item (i), Article
37-14-2, paragraph (1), item (i), and Article 41-14, paragraph (3), item (i) of the
Special Tax Measures Act (Act No. 26 of 1957); and from Article 17 of the
Supplementary Provisions, the provisions revising Article 224-3, paragraph (1),
item (ii) of the Income Tax Act (Act No. 33 of 1965)-The day on which one month
has elapsed from the day of promulgation
F=t+N\&  GHlo6E P 2 E)
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Article 38 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

Z DEREDOREATHIC L7AT 21269 280w M2 oW Tid, RBURERTOFIC X 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
BotEk (ZothoRBHE OB S ~DZEME)

Article 39 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

ZOERIZHET 2 bODIE)N, ZOEROTATICHEWLE B EIL, Bm TE
W5,

In addition to what is provided for in this Act, transitional measures necessary in
line with the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

FU+H4 (BED
Article 40 (Review)

B, 2 OEHEORITHR HAEZRE L2SGAICB 0T, ZOEFEICL DL EROR
EOFERIRDL, H2RFEFAOEMFLBR L. T OERIC X D UIER o el I
OWNWTHFZMA, MERHDHERDDL LEXT, TOMBIZESOTIHEOHE ZHT
L2bDET D,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the financial systems after the revision by this Act by taking into account
the status of the implementation of the provisions after the revision by this Act,
changes to the social and economic conditions, etc., and shall, when it finds it

necessary, take necessary measures based on the results of the review.

BRI CERR—ASHEMA ——HEEE =usE) 9
Supplementary Provisions (Act No. 34 of April 21, 2004) (Extract)
F—2% (WfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIZ, AMOANPLER LT A ZBIR2VHEHIFANICES W TES TED S H D
OIIATT D, 7272 L, RIS+ ZROBEIX. /MO RANSHITT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 12 of the Supplementary Provisions shall come
into effect as from the day of promulgation.

F4 (EITHH)
Article 12 (Effective Date)

ZOWMANZHET 2 DO DIED, T OERORATICHEV LI R ROBIFE X, Bih TF
W5,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary

transitional measures in line with the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.
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BRI CERk—ASEEARSA HIEEE LRSS B

Supplementary Provisions (Act No. 76 of June 2, 2004) (Extract)
w4 (mftHie)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, WEEE CEREANFEERE RS, REE/NIHIT NS
H, BAEE/NHE, FHHANELOE +—H, FNEE HITRIE+ =
WREYE] LD ,) OREATO A BH1TT %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Bankruptcy
Act (Act No. 75 of 2004; referred to as the "New Bankruptcy Act" in paragraph (8) of
the following Article and Article 3, paragraph (8), Article 5, paragraph (8), paragraph
(16), and paragraph (21), Article 8, paragraph (3), and Article 13 of the
Supplementary Provisions).
sk (Bra~0ZEM)

Article 14 (Delegation to a Cabinet Order)

BRI SR BRIGETICHET 2 ODIEN, ZOEBEORITICE L CHE 2R H

HEIX, BB TED D,

In addition to what is provided for in Article 2 of the Supplementary Provisions to

BeFHIN 2 = 2R 3R\
FIZBWT [

the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act shall be specified by a Cabinet Order.

BRI CERR— ASHESAJVEEES NS

Supplementary Provisions (Act No. 88 of June 9, 2004) (Extract)
F—2 (JfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIL AMAORPOER L THEZE A 2 WHEFANICE O TEHS TED S H (L
T THATHT LW o,) BT 2,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding five years from the day of promulgation (hereinafter
referred to as "enforcement date").
wE =tk (EIHIOBEMIZET 5 s i)

Article 135 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

:@&ﬁ@%ﬁ%hbtﬁ%ﬁ@ﬁ:@%%@ﬁﬁ’i@&%%%@m’ié’kt
SNLGAEKRORBEON AT HI L& éz}/LZoi‘E'/\ 2B D Z OEEORITRIC
74T SR D ETRI OB IZ W T, ZRBHERTOFIIC

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable or the provisions
shall remain in force pursuant to the provisions of these Supplementary Provisions,

the provisions then in force shall remain applicable.

FE =A% (ZOMORBRTIEDOBS ~DZET)
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Article 136 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

ZOMANCHET 2 H00I1Fh, ZOEFEOHITICRE L CHE 2B E X, BS T
ED D,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

FE -tttk (D
Article 137 (Review)

BURFIX, Z OEFEORITH A ZRE L2GA I8 0T, ZOEMRICKL 2%E#R DB
TEDRRIRDL, HESREFHEBOLMFEZBRE L. Z OIERIZ X 5 BUER O D BT
AR DB HEICOWTHRFZMZ, BERHD EFDDL L EIX, ZO/KRITESNT
FrEOHEZH#ETHbDET D,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the settlement system pertaining to transactions of shares, etc. after the
revision by this Act by taking into account the status of the implementation of the
provisions after the revision by this Act, changes to the social and economic
conditions, etc., and shall, when it finds it necessary, take necessary measures based

on the results of the review.

BRI CERc—ANEASALREESELES) 2
Supplementary Provisions (Act No. 97 of June 9, 2004) (Extract)
F—a (EfTHin)

Article 1 (Effective Date)

ZOWERIE, FEHEENA —B (LU T EWo,) oRifTT 5, 272 L,
ROZFZITT DHEIL, UEABITEDD ANLIITT 5,

This Act shall come into effect as from April 1, 2005 (hereinafter referred to as
"enforcement date"); provided, however, that the provisions listed in the following
items shall come into effect as from the dates respectively specified in those items:

— BRWEERIGNER =+ =Ko = FHATMEO I —HE 5 KO AR+
FOLERHEORERE., MEFEAH+HEEZO FHHEOKERE ([ROHE L]
[ BEEROFHE+T 5] ICHDLESICRD,) WIZFEESEM+UE, H
EATE=4H OS5 ERE IS — 5 MO HOBIERE, &
ANERESEL T T AR (LT Z0RICBWT WERERERE] LWvWH,) B
ZHAREE ZHOWIESE., HUEPTREGFAOEREENCET  ERE LTS
DRIZBNT TREEFEE] £V ).) BHROLOWERE., FARKTAMIES
(AR D BEBIZEOHIHIFICEAT 2E# (LT ZoRICBWT IRERBMZEE] &
W) BLANFO=ZDOREHE, F+—FKEKOHE+ LOBE, HH=5FF
N ZE T R A SR LA D N RIS — 5 (2R D X 5 122 2 SOEHLUE I N5
FENLHEHNEETORE ZOEFEOAHOHB

(i) From Article 1, the provisions revising Article 33-3, Article 64-2, paragraph (1),
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item (i) and Article 64-7, paragraph (5) of the Securities and Exchange Act, the
provisions revising Article 65-2, paragraph (5) of the same Act (limited to the

n

portions changing "and item (vi)" to ", item (vi) and item (xii)"), and the
provisions revising Article 144, Article 163, paragraph (2) and Article 207,
paragraph (1), item (1) and paragraph (2) of the same Act; from Article 2, the
provisions revising Article 36, paragraph (2) of the Act on Foreign Securities
Brokers (hereinafter referred to as the "Foreign Securities Brokers Act" in this
Article); from Article 4, the provisions revising Article 10-5 of the Act on
Securities Investment Trust and Securities Investment Corporations (hereinafter
referred to as the "Investment Trust Act" in this Article); from Article 6, the
provisions revising Article 29-3 of the Act on Regulation, etc. of Investment
Advisory Business Pertaining to Securities (hereinafter referred to as the
"Investment Advisory Business Act" in this Article); the provisions of Article 11
and Article 12; from Article 13, the provisions adding the following to Article 9-8,
paragraph (6), item (i) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act; and the provisions of Articles 14 to 19-The day of promulgation of this Act
= BHoRPREHREGIHERROGERE (IRITETHLIRHE] & [RITH] [TL®
DEICIR D) . FNESR 4&H _HE S OWIERE, FE5aREE LS L, [
HE S OWRIC 5 a Mz 28IESE, REHEHHEEPRES H=RE—HNOH
TIHE TOWREHE., KRB ANELH HUEHE, FEFHFLRE-HLOE H
DOYIEHE (SOTBESRMERIT] 2 T BEemisE SUIFERM A ER 1T I
WO LR ). FEFE ZHOYWESFE., [FSRH HORIZ=HENMZ L BIE
BUE. FEH B, BHASRE ZH, F_HRAOHE Z+—RE HOWERE,
[F4&DOWIC ZREMADUIEHE, FESR -+ 5% B+ =50 W NTHE _+
ZEOFTZECHENOHE A E CROFEIIVHOWRERE, FEENEHLH/NHE
TxHZWIESE, FEF UGN, 5 P50 F8 N ONT S U5
DARFE—H R OH = HOWESE, FEFR _FO H o4 OUESE., [k
B EEOFH -H, HLEE SR OENE, Fo+EEo =FHumE, H_+
LROL, B EROTHE -EHALE HET, H o ERO T B HRUH
mm, H_+t&o+ 2 FoFEFO =B _HAOE RBEWICEHE —+E50
TR CHOWIERE ., [FER ZEO WO Ei4 OWIESE, RES %
DA o H P D HE ZHE T, B EHEOEH A CHEE NS S ERo =
FONFE—HLOFE =HOWRIERE, FRFE _HLHL2QERE, REFE _+Et%
D=FO+—F—HEOHE =1, F_+NFOF =1, F _+N\FONEHE
LM NTE AN LS “HOWERE., RHEERNTROEEZZH0 . REFEN
FERREE NG ETHUERE, FEFHA+ASEO B -"HOWEME, FFEHR
HOLERE (TROEM+HNEE 5] 2 I BEAUE (E_52R<) AT
FU+ 5] 1T D R OBEE MR HEIZRD, ) FES S+ RED F
CHEPLENHE TCROVFHE++—HITCICHE L+ LEO hROSERE, RESE L+
ROIALHE I —F5 2 MA L YIEHEN I [FERE a8 —HE 5,
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FEERO=F-HE 5, FELTLEFE -HE 5. FEllHUEORE ZHE
B, B_BERFE =M _ELRE - S OWERE. B RTANERESRES
EH KRB =5 ORERE., FUETHREEEESR RFELHEKROE =+ =FKFH—
HOGERTE, FARFPHREBMEEE _RELHOKERE, 1+ =5&Pd/h i
SR AEEN\SERNES S FOGERETE IR SE» LHRIE LR E T,
KRN+ =45, BHUELAPE+LEENLEHILSGETOHRE FErlk+AE+ 2
H—H

(iii) From Article 1, the provisions revising the Table of Contents of the Securities
and Exchange Act (limited to the portions changing "company which is the
issuer" to "issuer"), the provisions revising Article 2, paragraph (2), item (iii) of
the same Article, the provisions changing item (ii) to item (v) of the same
paragraph and adding two items after item (i) of the same paragraph, the
provisions revising paragraph (10) of the same Article and Article 13, paragraphs
(1) to (5) of the same Act, the provisions deleting paragraph (6) of the same
Article, the provisions revising Article 15, paragraph (1) and paragraph (2)
(excluding the portions changing "or a registered financial institution" to ", a
registered financial institution, or an introducing brokerage service provider"),
the provisions revising paragraph (3) of the same Article, the provisions adding
three paragraphs after paragraph (2) of the same Article, the provisions revising
Article 17, Article 18, paragraph (2), Article 20, and Article 21, paragraph (3) of
the same Act, the provisions adding two Articles after the same Article, the
provisions revising Article 22, Article 23-2, and Article 23-12, paragraphs (2) to
(5) and paragraph (9) of the same Act, the provisions deleting paragraphs (6) to
(8) of the same Article, the provisions revising Article 24-4, Article 24-5,
paragraph (5), and Article 24-6, paragraph (1) and paragraph (3) of the same Act,
the provisions revising the Section name of Chapter II-2, Section 1 of the same
Act, the provisions revising Article 27-2, paragraph (1), paragraph (7), item (i),
and paragraph (8), Article 27-3, paragraph (4), Article 27-5, Article 27-10,
paragraphs (1) to (3), Article 27-11, paragraph (1) and paragraph (4), Article
27-12, Article 27-13, paragraph (3) and paragraph (5), and Article 27-15,
paragraph (2) of the same Act, the provisions revising the Section name of
Chapter II-2, Section 2 of the same Act, the provisions revising Article 27-22-2,
paragraphs (1) to (3), paragraph (11), and paragraph (12), and Article 27-30-9,
paragraph (1) and paragraph (3) of the same Act, the provisions deleting
paragraph (2) of the same Article, the provisions revising Article 27-30-11,
paragraph (1) and paragraph (3), Article 28-2, paragraph (3), Article 28-4,
paragraph (1), item (vii), and Article 65, paragraph (2) of the same Act, the
provisions deleting item (vi) and item (vii) of the same paragraph, the provisions
changing item (viii) of the same paragraph to item (vi) of the same paragraph,

the provisions revising Article 65-2, paragraph (3) of the same Act, the provisions
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revising paragraph (5) of the same Act (limited to the portions changing "and
Article 44, item ()" to ", Article 44 [excluding item (i1)], and Article 45" and the
portions adding a second sentence), the provisions revising Article 65-2,
paragraphs (7) to (9) and paragraph (11) and Article 79-5 of the same Act, the
provisions adding an additional item to Article 79-57, paragraph (1) of the same
Act, and the provisions revising Article 107-2, paragraph (1), item (i), Article
107-3, paragraph (1), item (ii), Article 155, paragraph (1), item (i), Article 194-6,
paragraph (2), item (i), Article 200, item (iii), and Article 205, item () of the
same Act; from Article 2, the provisions revising Article 2, item (iii) of the
Foreign Securities Brokers Act; from Article 4, the provisions revising Article 2,
paragraph (5) and Article 33, paragraph (1) of the Investment Trust Act; from
Article 6, the provisions revising Article 2, paragraph (5) of the Investment
Advisory Business Act; from Article 13, the provisions revising Article 8,
paragraph (6), item (iii) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act; and the provisions of the following Article to Article 7 of the Supplementary
Provisions, and Article 13, Article 14, and Articles 17 to 19 of the Supplementary
Provisions-December 1, 2004

B4 (EiHIoE HIC B9 2 R E)

Article 22 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

TR (MRS —FE&FICBIT 2 EICO N TR, YEHE, UFZofRIZBNT
[ Co) DOREATHIIC L72AT 2 K OMRIE =ROREIC I RBHRIOBIZ L5 L &S
no5HEIC Té DIERED AT L72AT 2 1S53 2 E1RI 0@ IS > W TE, 2R B1E
R DB &

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions; hereinafter the same shall apply in
this Article) or an act committed after the enforcement of this Act in the case where
the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the provisions of
Article 3 of the Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain
applicable.

FoP=%  (ZOMORIEIE DB S ~DEE)
Article 23 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

ZOMBENZHET 26 DODIEN, ZOERORATICHEWLERFERE X, Bn TE
W5,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, transitional
measures necessary in line with the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

s (R
Article 24 (Review)
BUFIE, Z OBEAEORAITHR HAAEZRE LG AIcs 0T, ZOBEHEICL2BEROH
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EDFERRDL, H2RFEFAOEMEFLBR L. T OWERIC X D UIER o el il I
ODWNWTHFZMA, RERHDHERDDLEXT, TOMRICESOTIHEDOHE ZHT
2D ET D,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the financial systems after the revision by this Act by taking into account
the status of the implementation of the provisions after the revision by this Act,
changes to the social and economic conditions, etc., and shall, when it finds it

necessary, take necessary measures based on the results of the review.

BRI CERR—ANHFEANH—/\BIEREE—-—NE) #
Supplementary Provisions (Act No. 124 of June 18, 2004) (Extract)
F—2%  (WfTHA)

Article 1 (Effective Date)

Z OERIE, IAREIERFLIEORATO A 2 B HiATT %,

This Act shall come into effect as from the date of enforcement of the Real Estate
Registration Act.

Ik (ROBHFE)
Article 2 (Transitional Measures)

Z OIERBOREAT O A 2T BHEERE O LRA T D 8NGO PRI BT 2 RO RAT O A 1%
ThHGEITIE, FH T 50 bEERGRESE HNEO —KOFEAE+LEENLEE
FIEETOLERED (FEHHUERO=] LHDDIE, [FE+HMUEOM] &7 5,

In the case where the day of enforcement of this Act is prior to the day of
enforcement of the Act on the Protection of Personal Information Held by
Administrative Organs, the term "Article 114-3" in the provisions of Article 52
revising Article 114-3 and Articles 117 to 119 of the Commercial Registration Act
shall be deemed to be replaced with "Article 114-4."

BRI CER— A — A —RERE -t #
Supplementary Provisions (Act No. 147 of December 1, 2004) (Extract)
F—a  OwftHina)
Article 1 (Effective Date)

ZOERIT. AMMOANLER L TAAZEBIRWEFANICE W TEBS TED 2 H A
SHAT %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the day of promulgation.

BRI CER— S — A —HERE - HO05) #

Supplementary Provisions (Act No. 150 of December 1, 2004) (Extract)
F—2 (WfTHA)

Article 1 (Effective Date)
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ZOERIE, FREEFEEH — BT 5,
This Act shall come into effect as from April 1, 2005.
FPUZ  (ETRNCEE 3 2 i E)
Article 4 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Z OIEFROREATANS L7247 2S5 2 510 - > W TiE, RBRER OB & 5,
With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

BR] CERl—ANE—-_HAZHEEE-HNS) 2

Supplementary Provisions (Act No. 154 of December 3, 2004) (Extract)
F—% (FfTHA)

Article 1 (Effective Date)

ZOEEIT AOHNOER L TANAZBIRWEHNICBWTEHS TED S H (B
T THEATHLD WD) eRETTd 2,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the day of promulgation.

FE_t—% (WREOM)
Article 121 (Effects of Dispositions, etc.)

ZOEHEORATHI O ZNENDOER (ZICES <P Z2Eat, LTFTZOFRIZBWNT
FLC.,) OMEICE > TLELS, BT OMDITHTH > T, WELRDOZNENDIE
FEOBUEITAHEOHENR H D b DX, ZOMANCHIBERDOED R H D b D xR, WIEH
DENZNDEEDHE DHEICL > TLIZ b D L AT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act pursuant to the provisions of a relevant Act prior to the
revision (including an order based thereon; hereinafter the same shall apply in this
Article) for which corresponding provisions exist in the relevant Act after the revision
shall be deemed to have been carried out pursuant to the corresponding provisions of
the relevant Act after the revision, except as otherwise provided for by these
Supplementary Provisions.
w2k EHNCET 2 REHEE)

Article 122 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Z DIEREOREATHIC L7oAT 2 NS Z OMTRIOREIZ L 0 ZRBIERTOBNIZ LD Z L &
SNHLGAELOCZOMAIOHEIZLI D RBZONNEETHZ EEINLGAITBITS
Z DOEROREATERIZ L72AT 21689 281 IO 2OV TR, RBIERTOBIIZ L 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions or in the case where the provisions
shall remain in force pursuant to the provisions of these Supplementary Provisions,

the provisions then in force shall remain applicable.

- 2565 -



FE =% (ZOMoORBREOBG ~DEMTE)
Article 123 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)

ZOMANZHRET 2D DIEN, T OEFROHEATIZHEVLE R RREREE L, BUS TE
5,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures in line with the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.
etk (G
Article 124 (Review)

BUR X, Z OEEORATHR ZFLNIC, 2 OEFEOHEIT ORI SV TRETE % .
VERHDHERODH XX, TOMRICESHWTHEDOHEZHTHALDOLET 5,

The government shall review the status of the operation of this Act within three
years from the enforcement of this Act, and shall, when it finds it necessary, take

necessary measures based on the results of the review.

BRI CERRk— N — A NBERE -G #
Supplementary Provisions (Act No. 159 of December 8, 2004) (Extract)
g% (miTiHiA)
Article 1 (Effective Date)
ZOERZ, B EFEEH BT 5,
This Act shall come into effect as from July 1, 2005.

BRI CEpi—E&MNA —LRERE=-HE) #
Supplementary Provisions (Act No. 35 of April 27, 2005) (Extract)
F—2%  (WfTHIA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AMMOANLER L T EZBIRVWHEFANICENTES TED D H
AT %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation.

FHts (R REERHFRRAEDO —HSOEIC M O BT E)
Article 17 (Transitional Measures for Partial Revision of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act)

JEAT A AN RIS O HLE I K D UERTO F/MEZEF RS EF B\ RIZB W THEH S
ZIBEFENHNGEE —HOBEIC X 2 8E OTIHESE ALH5E _Ho B EIC X 555
IR TEEDEROEEN O - T2 5E BT DHRIEE OLH O Fhi (HLE DILZWE
DO ORNERGIZBESBAITED 2 FHIHRDL B O ZERS,) (220 TIE, RBIERTDO
Bl X %,

With regard to the procedures for processing a cease and desist order (excluding

those pertaining to the attendance of a stenographer and any other matters specified
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by the Rules of the Fair Trade Commission) in the case where a recommendation
under the provisions of Article 48, paragraph (1) of the Old Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 108 of the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act prior to the revision by the provisions of the preceding Article or a
transcript of the written decision of commencement of the hearing under the
provisions of Article 50, paragraph (2) of the Old Act has been served prior to the

enforcement date, the provisions then in force shall remain applicable.

MR CERR—EHERA HEEE =5 B
Supplementary Provisions (Act No. 38 of May 2, 2005) (Extract)
F—2% (FfTHIA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIL AMAORPLER L T—F 2 2 2 WHEFANICE O TEHS TED S H (L
T THATR] L o,) oRfTT %,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation (hereinafter
referred to as "enforcement date").

F=tUE (REFT~DOZEE)
Article 34 (Delegation to a Cabinet Office Ordinance)

ZOMANCED D b DDIEN, ZOMAIOFIEIC K 5 W ITARIZET 2 HEOF
fo. SO Z DM Z OWERE FERT 27O LERFEHIL, NEFSTED S,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, the
application procedure for approval or recognition under the provisions of these
Supplementary Provisions, submission of documents, and other necessary matters for
the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Office Ordinance.
FetEE GRNCET 2 RREHEE)

Article 35 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Z OIEFHOREATRIC LI2AT 2 L O Z OMTAIOBUEIC &0 2BUERTOFNZ L 5 Z L & &
NDGEITRT D ZOERORATRIC LT 2124 2 51O I SOWTiE, 2B
ATOFNZ X 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.

FHoPAREK (HEROZEM)
Article 36 (Delegation of Authority)
1 HNEBBEEREIZ., ZOMANC K2R (A TEDLbOEXERL,) 2@MTRE

(ZEET D,

(1) The Prime Minister shall delegate his/her authority under these Supplementary
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Provisions (excluding the authority specified by a Cabinet Order) to the

Commissioner of the Financial Services Agency.

2 ATHEOBREIZLYSMTEEICEMLEINTHERIZONTIX, BIRTEDDH & 2 A
L0, 2O—HEWEREXIMBELXREICEZETHZ LN TE D,

(2) A part of the authority delegated to the Commissioner of the Financial Services
Agency pursuant to the provisions of the preceding paragraph may be delegated to
the head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance Branch Bureau,
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

Btttk (EH~OEMT)

Article 37 (Delegation to a Cabinet Order)

ZOMANCED 2 b DODIED, ZOEFEOREITICE L CHE KR HE X, BS TE
W5,

In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

F=tNEK (BED

Article 38 (Review)

1 BUMIE., Z OEEORAITE ZFLANIC, M IRRZZAE (REE T3 2 BUF O 4l
B Je OV A R R R FE R I L 2 B BB %E DIRIREEKIE E O IRE D 72D D el
DB FENTAR D HIEEE O FEROIRDL, A IRBRZAIE (RIS OB ORI, RERES 1
DFRE DERMEDRNE LR L. EmRRZNETRERBOE BN EICET L
RIZAR DA DOLED J5 ., BUF ORHBNZAR D BIE DRk D L BEMEF I OW TRET 21TV,
WYIRRELEZITO D LT 5,

(1) The government shall review how the expenses required for fund assistance, etc.
by the Life Insurance Policyholders Protection Corporation of Japan should be
burdened, the need for the continuance of the provisions on government assistance,
etc., within three years from the enforcement of this Act, by taking into account
the status of the implementation of the systems, etc. pertaining to the special
measures, etc. for the protection of policyholders, etc. such as government
assistance to the Life Insurance Policyholders Protection Corporation of Japan and
fund assistance, etc. by the Life Insurance Policyholders Protection Corporation of
Japan, the financial status of the Life Insurance Policyholders Protection
Corporation of Japan, the status of the soundness of the management of insurance
companies, etc., and shall make appropriate revisions.

2 BUMIE., ZOEHEORITHLELNIC, FRRZ RIRSICA L TT 5 (52 ofth
DYREFINRIRFED OFEZ OWRPL, PRIRESFED 51 E 21T DIRROZERIL ORI, #RHF
HEEBOENEZHR L. Z OERITHET 2 RBREITR D HIE I OWTRRE 20
2. WERHLERDDLEXE, TORRIZESDWTHEDHELZHT L LD ET 5,

(2) The government shall review the systems pertaining to the insurance business

prescribed in this Act, within five years from the enforcement of this Act, by taking
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Into account the status of operations conducted by entrusting reinsurance to an
Insurance company, and any other operations of small-sum, short term insurance
business operators, the status of the diversity of insurance underwritten by
Insurance companies, changes to social and economic conditions, etc., and shall,
when it finds it necessary, take necessary measures based on the results of the

review.

R CERi—tEEEH ZASBEEENEE) B
Supplementary Provisions (Act No. 87 of July 26, 2005) (Extract)

Z OERIL, SHEORATO A BT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Companies
Act.

BRI CER— B —OH Z—HiEHH —m)
Supplementary Provisions (Act No. 102 of October 21, 2005) (Extract)
w5 wfr#Hia)
Article 1 (Effective Date)

Z ORI, BB REEORITO A BT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Postal Service
Privatization Act.
FEtaR GINIEET 2 RmiE)
Article 117 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

\_0){1%1%0)7}’@17% L7cAT#8, ZOMAIOBREIZ LY 2BERIOFIICE D22 2 & Sh
DGEICHIT D ZOERORATRIZ LT, 2 OEFROITHRMAIE ILEE —HOM

ai@ﬁk%@%ﬁ%ﬁ?é%@&énémﬁ@%ﬁ%”*+A DI (S kO
FEFIARDEDICIR D) OBEDRENT LTcATR., Z OEHEOITEMRIZE + =
*%*Iﬁ@ﬁfﬁ ) 7‘&%%@%7} ZHETHLOL END AEEREER L G
T RO = AR D EITR D) DEEDRNANT L7cATH . T OEEORAT R
BT ERE-—HOBREICL O RBEZOM N 2T 260 L ENDIREERETAY &%
MMZFEIEFHINE (B FICRDEIICIR D) DOBUEDKRDFNT LIATH., Z OERD
ﬁ’ﬁ”?ﬁwﬁ' %i%“t%%#%ﬁ@%ﬁﬁ&i KV RBEONNEGTHHD L INDIHAME

FEtER GBEoBITRDEIICIRD,) OBUEDKDEINT LIZATHA. Z DEHEOR TR
BRHAZE -+ R —HOMEIZL Y RBZONNE2EHTHH0 L INDIHAMEE L+
—REOELEF K (BHLFIRIEDICRD,) OBUEDKREENT L7172 TN
BERIES 5058 "I OHLE DA D & 2561281 2 BB R EALIESE 5 USRICHE T 58
ERTA AT IR 2 K€ B ATIS L72AT 21503 2 21RO @IS W TR, ZRBIERTOFIZ
X2,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, an act committed after the enforcement of this Act in the

case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
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provisions of these Supplementary Provisions, an act committed prior to the lapse of
the provisions of Article 38-8 (limited to the portions pertaining to item (ii) and item
(iii)) of the Old Postal Money Exchange Act which shall remain in force pursuant to
the provisions of Article 9, paragraph (1) of the Supplementary Provisions after the
enforcement of this Act, an act committed prior to the lapse of the provisions of
Article 70 (limited to the portions pertaining to item (ii) and item (ii)) of the Old
Postal Transfer Act which shall remain in force pursuant to the provisions of Article
13, paragraph (1) of the Supplementary Provisions after the enforcement of this Act,
an act committed prior to the lapse of the provisions of Article 8 (limited to the
portions pertaining to item (ii)) of the Old Postal Transfer Deposit Contribution
Entrustment Act which shall remain in force pursuant to the provisions of Article 27,
paragraph (1) of the Supplementary Provisions after the enforcement of this Act, an
act committed prior to the lapse of the provisions of Article 70 (limited to the portions
pertaining to item (@ii)) of the Old Japan Post Public Corporation Act which shall
remain in force pursuant to the provisions of Article 39, paragraph (2) of the
Supplementary Provisions after the enforcement of this Act, an act committed prior
to the lapse of the provisions of Article 71 and Article 72 (limited to the portions
pertaining to item (xv)) of the Old Japan Post Public Corporation Act which shall
remain in force pursuant to the provisions of Article 42, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions after the enforcement of this Act, or an act committed
prior to a specified date pertaining to a postal savings bank prescribed in Article 104
of the Postal Service Privatization Act in the case where the provisions of Article 2,
paragraph (2) of the Supplementary Provisions apply, the provisions then in force

shall remain applicable.

BEEI CER— % —— A ZHERE-ORE) @

Supplementary Provisions (Act No. 106 of November 2, 2005) (Extract)
F—2% (WfTHiA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AMMOANLER L T—HFLBARWEFANICEWTEBS TED S H (B
T TR WD) hHRETT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation (hereinafter
referred to as "enforcement date").

F=TN\EK  WHFEDRT))
Article 38 (Effects of Dispositions, etc.)

ZOEROTATRIOZNENOERE (ZhZES<ataEl, UFZOLRIZENT
[FLC.) OHEICL > TLILy, FEOMDITHTH-> T, WERDOTNZNDIE
BOBREICHYORENRDH D DT, ZOMHANZHEDED R HH b D ERE, WiE#%
DENZENDERDOHYOHEIZL>TLIEbD L AT,
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A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act pursuant to the provisions of a relevant Act prior to the
revision (including an order based thereon; hereinafter the same shall apply in this
Article) for which corresponding provisions exist in the relevant Act after the revision
shall be deemed to have been carried out pursuant to the corresponding provisions of
the relevant Act after the revision, except as otherwise provided for by these
Supplementary Provisions.
otk (ElHlo@EHICE T 5 REHE)

Article 39 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

Z OERORATANC L7eAT 2 K O OMRAIOBEIZ LV Z2BHERioflic ko2 & & &
NDHEITBT D Z OER-ORATZIC L2741 9 2 SRl OB IZ >V TE, B¢
ATOFNZ X 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.

FEUH4 EROZEME)

Article 40 (Delegation of Authority)

1 HEBRHERKEIZ., ZOMAOHEICLDHER (BAETEDDLSDERLS,) Z4am
IFREEICEET D,

(1) The Prime Minister shall delegate his/her authority under these Supplementary
Provisions (excluding the authority specified by a Cabinet Order) to the
Commissioner of the Financial Services Agency.

2 ATPEOHEIC X SRETREICEE S HERIE NS Z ORI HLEIZ X 5 Bk
PEREL K ONEA T RE DHERIZOWTIX, BT TEDDHE ALY, ZO—#%
W R R X3 E R & RAMKERE X NEATT B REIZH > TiX, #5355
DE) KEETLHZENRTE D,

(2) A part of the authority delegated to the Commissioner of the Financial Services
Agency pursuant to the provisions of the preceding paragraph and the authority of
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the Minister of Health,
Labour and Welfare under the provisions of these Supplementary Provisions may
be delegated to the head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance
Branch Bureau (the head of a Local Branch Office in the case of the authority of
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the Minister of Health,
Labour and Welfare), pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

F+—4 (ZOMOREEE OB S ~DZEAT)

Article 41 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)
ZOMANCHET 2 H0DI1F, ZOEFEOHITICHEV ML E LB E T, BS TE

W5,
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In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures in line with the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

g% (BED
Article 42 (Review)

ERFIX, & OWEFEORITHR LELEZRE LGB0 T, ZOEMEICL 2L ERDOR
EDERRDIL, HSRFHFEROLMEFEZBHR L. Z OERIZ X 2 BOER O REHil A 12
DWTHRHFTZITV., BEDRH D LD DL EEIT, TORRBICESWTHEOREZ#T
2b0ET 5,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the financial systems after the revision by this Act by taking into account
the status of the implementation of the provisions after the revision by this Act,
changes to social and economic conditions, etc., and shall, when it finds it necessary,

take necessary measures based on the results of the review.

BRI CERk—/\FEANA HEEELOS) ¥

Supplementary Provisions (Act No. 50 of June 2, 2006) (Extract)
1 (EfT#ie)

(1) (Effective Date)

ZOERIE, gt - EIENEOR AT O B b HifT4 %,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act on
General Associations and Foundations.

2 (HEHE)
(2) (Adjustment Provisions)

LR D [E B b M OSHARALAE ONT 1 HALEE 0 & BEAL IS )L~ 2 72 6D D FFESE O — & 2k
ET 258 CERRCH LR ) DREATO R P HEAT A% & 7R 25612, T
A2 5 [FEORATO B ORI H £ TOMIZI T 2 MRk 7250 Ik O AL ET K O RIS O B
FICET DS CERCH—FEREE =+ N5, WHICHBWT TEERRILIRLENE] &
Wo,) BIEREAT - EOREOEMICOWTIE, FEF THREANE CER+ =415
BEN+ILE) FHEh+ER EHEEORIEM D3R &HD01E, T—FEHEA
K O =M FE BT 235 CEACHURIEEFH N+ 5) B =5 —+MH5 (BF%E
DR HIEE) DI LT D,

In the case where the day of enforcement of the Act for Partial Revision of the
Penal Code, etc. to Respond to an Increase in International and Organized Crimes
and Advancement of Information Processing (Act No. of 2006) comes after the
enforcement date, with regard to the application of the provisions of item ( 1xii[62]) of
the appended table of the Act for Punishment of Organized Crimes, Control of Crime
Proceeds and Other Matters (Act No. 136 of 1999; hereinafter referred to as (the
"Organized Crime Punishment Act" in the next paragraph) for the period from the

effective date until the day preceding the day of enforcement of the Act for Partial
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Revision of the Penal Code, etc. to Respond to an Increase in International and
Organized Crimes and Advancement of Information Processing, the phrase "offense
under Article 157 (Special Breach of Trust by Directors, etc.) of the Intermediate
Juridical Person Act (Act No. 49 of 2001)" in item (Ixii [62]) shall be deemed to be
replaced with "offense under Article 334 (Special Breach of Trust by Directors, etc.) of
the Act on General Associations and Foundations (Act No. 48 of 2006)."

3 HIHICKHET 2 0DIED, RHEOEGEIZEWT, JLIED EERL & Ok LI ONT
T RALEE D & FEAL ISR LT 2 72 0 OFIES O — i &2 R IET 2 IEFEOEITO H O H £ T
DRI 1T 5 ARV IRALEHE D HLE O HIZ OV TR, HNE E+HEROBEIC LD
RBRRIOFNZ LD Z L ESINTWVWAGEEICBITAIHPRENESFEG L LR (HESE
ORI ORI, MMRAILIRAENENRE RN+ 5 BiT 2R & 72T,

(3) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, in the case
referred to in the same paragraph, with regard to the application of the provisions of
the Organized Crime Punishment Act for the period until the day preceding the day
of enforcement of the Act for Partial Revision of the Penal Code, etc. to Respond to
an Increase in International and Organized Crimes and Advancement of Information
Processing, the offense under Article 157 (Special Breach of Trust by Directors, etc.)
of the Old Intermediate Juridical Person Act in the case where the provisions then in
force shall remain applicable pursuant to the provisions of Article 457 shall be
deemed to be the offense set forth in item (Ixii [62]) of the appended table of the
Organized Crime Punishment Act.

BRI CER— /AR A —W HERE N HE)  #
Supplementary Provisions (Act No. 65 of June 14, 2006) (Extract)
F—%  (WfTHIA)

Article 1 (Effective Date)

ZOERIT, AMMOANPOER L T—HEANA LB LRVWHANICBWTES TED D
A (LLF THEATAR) WD) olifTd 5, 2L, ROBFITHITLIHET., M
KFIZED D AP LIITT 5,

This Act shall come into effect as from the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding one year and six months from the day of promulgation;
provided, however, that the provisions listed in the following items shall come into
effect as from the dates respectively specified in those items:

— B ROBUE.FEIN\SPEEBFHLAES = RO M E ZHE 5 OBIERE (15
B+ LEE&RFE-HE - SF2bFENSETHLLEFIBFLEAE LIIFEH, HEalLt+
NEFE—FNPOE+S5ET, HHNFELIIFE L7 & EEahttsk FE
N+EROZE TP oHE+FETELIIEE+ =5, FEILTHNEE/NG] IZK
D LHEITIRD ) . FHILGHIKPEZE R FAAIES = HIUSO M ZIHEH 5 OWE
BE (HBEELHERE-EHE SO E NS ETH LITHE LS L I35 HE,
FENLTNGEHE -FPoHETFET, HBHNFELLEFE LG & IFEaLt+t
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. FENLTHLESGO FE SO FEFSETH LLEE T =5, FEILFNAFEN
T ATED DR D) . BT HEHEGIC L D emEEICET D2 ERE L
FOMENZOLRERE (FEL+ERFE-HE-—FNOHENUSETH LIS
tEELIEE H) = FEht+ts) i IEahtN\EE—F»roE+5F
T, BEHNEELIITHE LS (AGEROBREAEESEOR) ) & IFEHt+t5
D_FE —FPLET+EETE LLIIEL =" (AitkoEEEELEDORE), FH
AN EEIIN S GERYIPTOEEIE TE - mER DOSR) | 12O DEHFITRD,) .,
B AP EHEGREEFE - HNEEN SO ERE (Bt tsFE—HE —F
MBHEMNGETHLIIHELSH LIHE H) & HEltta) 10 IEEh
FNEKE -0 HE+SET, HEHNFELIALE G (FlEES o 8RS E %
D) F TEEANLT+EGFO E—FrbHE+5ETHELIEE T =% (AMiE%k
DIEREESEOIR) . FHEHILHNGFE/NG (FHFTOEE L UIE L fFERK DOFR) |
IZHO DR D) . B HEF B EES —FURENSOSERE (15
BIL+LE&FEHFE 20 FENSTECHLLEIELEAELIFE I & [FHH
utt4 2, TEELHNEE - FroHE+5E T, BEHNFELIEE L
(AfFEARO MG AEEDIE) | % [HFEEL+EERO FH S o+ 5ETHL
KEFFE+H=% (AMFEHEO®EEEEFOIR), FHallHN\KE /NG FHFToZIL
IFF I T IER DOIR) | 1D DHEHFITRD ). FHNGEHRBREERE L+ =5
DO_FE—HE - SORERE (FELt+LEEE-HE-S2bFHEMNSETHLL
FELEE LB ZH & [FEhttgl & IBahlhtA\EE—-5nbE+
FET, B HNEELIEFEHILS (BMGEFOEREESEOI )] &+ FHait
tEROE -EPLFE+EEFTE LLIEIE L= (AMitk0EEEEEDIE) .
BB LN\ B (FHIP O 2R 1 SIS b AER DOSR) | 18D HEH 7R D, )
B ILGER RARR R SEES - USEoMNFEN SO ERE (IFEIVHEERE—
HE - bENTETHLIEELFE LITHE _H, FEaLtN\EFE-F1D
FEHEET, HHNSFELIEFEN IS 2 TEFat+tk, BEELttRco "5
—ENbHE T FETH LIS+ =5 BEILTHNKENZ LD DHEIITRD,)
WONCRRISE — 26, UG, FEA\+2&E—H, FaN\+NEE—H, Fo/\+
t&FE—H, FEaHEEE FELtt=5FH, FEaLHASFE-HEOSE
ANLHNGEFE—HORE AHOBAPOEEL T +HZ&E LA
(i) The provisions of Article 1; from Article 8, the provisions revising Article 30-4,
paragraph (2), item (i) of the Agricultural Cooperative Act (limited to the portion
changing "Article 197, paragraph (1), items (i) to (iv) or item (vii) or paragraph
(2), Article 198, items (i) to (x), item (xviii) or item (xix)" to "Article 197, Article
197-2, items (i) to (x) or item (xiii), Article 198, item (viii)"); from Article 9, the
provisions revising Article 34-4, paragraph (2), item (ii) of the Fisheries
Cooperatives Act (limited to the portion changing "Article 197, paragraph (1),
items () to (iv) or item (vii) or paragraph (2), Article 198, items (i) to (x), item
(xviii) or item (xix)" to "Article 197, Article 197-2, items (i) to (x) or item (xiii),

Article 198, item (viii)"); from Article 11, the provisions revising Article 5-4, item
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(iv) of the Act on Financial Businesses by Cooperative (limited to the portion
changing "Article 197, paragraph (1), items (i) to (iv) or item (vii) or paragraph
(2)" to "Article 197," "Article 198, items (i) to (x), item (xviii) or item (xix)
(Offense of Solicitation Without Notification, etc. of Securities)" to "Article 197-2,
items () to (x) or item (xiil) (Offense of Solicitation Without Notification, etc. of
Securities), Article 198, item (viii) (Offense of Violation of Prohibition or
Suspension Order by a Court)"); from Article 13, the provisions revising Article
34, item (iv) of the Shinkin Bank Act (limited to the portion changing "Article
197, paragraph (1), items () to (iv) or item (vii) or paragraph (2)" to "Article 197,"
"Article 198, items () to (x), item (xviii) or item (xix) (Offense of Solicitation
Without Notification, etc. of Securities)" to "Article 197-2, items (i) to (x) or item
(xiii) (Offense of Solicitation Without Notification, etc. of Securities), Article 198,
item (viii) (Offense of Violation of Prohibition or Suspension Order by a Court)");
from Article 15, the provisions revising Article 34, item (iv) of the Labor Bank
Act (Iimited to the portion changing "Article 197, paragraph (1), items (i) to (iv)
or item (vii) or paragraph (2)" to "Article 197," "Article 198, items () to (x), item
(xviii) or item (xix) (Offense of Solicitation Without Notification, etc. of
Securities)" to "Article 197-2, items () to (x) or item (xiii) (Offense of Solicitation
Without Notification, etc. of Securities), Article 198, item (viii) (Offense of
Violation of Prohibition or Suspension Order by a Court)"); from Article 18, the
provisions revising Article 53-2, paragraph (1), item (ii) of the Insurance
Business Act (limited to the portion changing "Article 197, paragraph (1), items
() to (iv) or item (vii) or paragraph (2)" to "Article 197," "Article 198, items (i) to
(x), item (xviii) or item (xix) (Offense of Solicitation Without Notification, etc. of
Securities)" to "Article 197-2, items (i) to (x) or item (xiii) (Offense of Solicitation
Without Notification, etc. of Securities), Article 198, item (viii) (Offense of
Violation of Prohibition or Suspension Order by a Court)"); from Article 19, the
provisions revising Article 24-4, item (iv) of the Norinchukin Bank Act (limited to
the portion changing "Article 197, paragraph (1), items (i) to (iv) or item (vii) or
paragraph (2), Article 198, items () to (x), item (xviii) or item (xix)" to "Article
197, Article 197-2, items () to (x) or item (xiii), Article 198, item (viii)"); and the
provisions of Article 2, Article 4, Article 182, paragraph (1), Article 184,
paragraph (1), Article 187, paragraph (1), Article 190, paragraph (1), Article 193,
paragraph (1), Article 196, paragraph (1), and Article 198, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions-The day on which twenty days have elapsed from the
day of promulgation

= MR =S ollE LIRO EE L & OSBRI DN SALE o & AL IS xHLT %
7O DNEFED —H 2 ET D iEfE CER+/UEE/RE 7)) OREAT O H X%
AT 128 2 BUE OREAT O H OWF v A

(i1)) The provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions-The day of
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enforcement of the Act for Partial Revision of the Penal Code, etc. to Respond to
an Increase in International and Organized Crimes and Advancement of
Information Processing (Act No. of 2006) or the day of enforcement of the
provisions set forth in the preceding item, whichever comes later
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(ii1)) The provisions of Article 2 (excluding the provisions revising Article 27-23 of
the Securities and Exchange Act [excluding the portion adding "and Article
27-26" after "Article 27-25, paragraph (1)"], the provisions revising Article 27-24
of the same Act, the provisions revising Article 27-25 of the same Act, the
provisions revising Article 27-26 of the same Act [excluding the portion changing
"controlling the business activities of a company which is an issuer of share
certificates, etc." to "conducting acts specified by a Cabinet Order as those that
impose serious changes or have a serious impact on the business activities of the
issuer of share certificates, etc. (referred to as "important proposal acts, etc." in
paragraph (4) and paragraph (5))," and the portion adding three paragraphs to
the same Article], the provisions revising Article 27-27 of the same Act, and the
provisions revising Article 27-30-2 of the same Act [excluding the portion
changing "Article 27-10, paragraph (2)" to "Article 27-10, paragraph (8) and
paragraph (12)" and the portion adding "or paragraph (11)" after "Article 27-10,
paragraph (1)"]); and the provisions of Article 7, Article 8, and Article 12 of the
Supplementary Provisions-The date specified by a Cabinet Order within a period
not exceeding six months from the day of promulgation
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(iv) From Article 2, the provisions revising Article 27-23 of the Securities and
Exchange Act (excluding the portion adding "and Article 27-26" after "Article
27-25, paragraph (1)"), the provisions revising Article 27-24 of the same Act, the
provisions revising Article 27-25 of the same Act, the provisions revising Article
27-26 of the same Act (excluding the portion changing "controlling the business
activities of a company which is an issuer of share certificates, etc." to
"conducting acts specified by a Cabinet Order as those that impose serious
changes or have a serious impact on the business activities of the issuer of share
certificates, etc. (referred to as "important proposal acts, etc." in paragraph (4)
and paragraph (5))," and the portion adding three paragraphs to the same
Article), the provisions revising Article of the same Act, and the provisions
revising Article 27-30-2 (excluding the portion changing "Article 27-10,
paragraph (2)" to "Article 27-10, paragraph (8) and paragraph (12)" and the
portion adding "or paragraph (11)" after "Article 27-10, paragraph (1)"; and the
provisions of Articles 9 to 11 and Article 13 of the Supplementary Provisions-The
date specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one year from
the day of promulgation
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(v) The provisions of Article 4-The day of enforcement of the Act on General
Associations and Foundations (Act No. 48 of 2006)
FENTARE (F/MEZEER R A EDO —HUUEICfE O R RE)
Article 186 (Transitional Measures in Line with Partial Revision of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act)
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In the case where a cooperative engaged in mutual aid activities (which means a
cooperative prescribed in Article 3 of the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act after the revision under the provisions of Article 10 [hereinafter
referred to as the "New Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act" in
this Article] engaged in mutual aid activities prescribed in Article 9-2, paragraph (7)
of the New Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act) has received an
offer for a specified mutual aid contract (which means a specific mutual aid contract
prescribed in Article 9-7-5, paragraph (3) of the New Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act) from a user (limited to a person set forth in Article 2,
paragraph (31), item @(v) of the New Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act) for the first time since the enforcement of this Act, if it has, prior
to the enforcement of this Act, notified said user in accordance with Article 34 of the
New Financial Instruments and Exchange Act as applied mutatis mutandis in Article
9-7-5, paragraph (3) of the New Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act that he/she may make a offer under the provisions of Article 34-2, paragraph (1)
of the New Financial Instruments and Exchange Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-7-5, paragraph (3) of the New Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 9-9, paragraph (5) or paragraph (8) of the New Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act; hereinafter the same shall apply in this
Article) after the enforcement of this Act, it shall be deemed to have given the notice
prescribed in Article 34 of the New Financial Instruments and Exchange Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-7-5, paragraph (3) of the New Small
and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act to said user.

FoERNE (HEROZEE)

Article 216 (Delegation of Authority)
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(1) The Prime Minister shall delegate his/her authority under these Supplementary
Provisions (excluding the authority specified by a Cabinet Order) to the
Commissioner of the Financial Services Agency.

2 ATHEOBEICLY @MTREICEESNTHERIZONTIX, IR TED D & 2 A
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(2) The Commissioner of the Financial Services Agency may delegate part of the
authority that has been delegated pursuant to the provisions of the preceding
paragraph to the head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance

Branch Bureau, pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

FHoATEk (WaFEOR)
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Article 217 (Effects of Dispositions, etc.)
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A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act pursuant to the provisions of the Old Securities and
Exchange Act, the Old Investment Trust Act, or the Old Trust Business Act, or an
order based on any of these Acts for which corresponding provisions exist in the New
Financial Instruments and Exchange Act shall be deemed to have been issued or
carried out pursuant to the corresponding provisions of the New Financial
Instruments and Exchange Act, except as otherwise provided for by these
Supplementary Provisions.

FHoEHNE EHIoBEAIZEET 5 s E)

Article 218 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)
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With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions; hereinafter the same shall apply in
this Article) or an act committed after the enforcement of this Act in the case where
the provisions then in force shall remain applicable or in the case where the
provisions shall remain in force pursuant to the provisions of these Supplementary
Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

FoEtHNE  (ZofoRBREOBGE~DEME)

Article 219 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order, etc.)
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(1) In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures concerning the enforcement of this Act shall be specified by
a Cabinet Order.
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(2) Transitional measures necessary for the procedure related to registration in line
with the partial revision of the Securities and Exchange Act by the provisions of
Article 3 shall be specified by an Ordinance of the Ministry of Justice.

HoE R (BED

Article 220 (Review)
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The government shall review the status of the operation of this Act within five
years from the enforcement of this Act, and shall, when it finds it necessary, take

necessary measures based on the results of the review.

BT CEPR— N\FARNH —HHEERE RS #
Supplementary Provisions (Act No. 75 of June 15, 2006) (Extract)
F—a (Efriin)
Article 1 (Effective Date)
ZOWERIE, FEATIUENH — B 25179 %,
This Act shall come into effect as from April 1, 2007.
Bk (PU/NMEZESE I LA E O —ESUEIZ O BB E)
Article 2 (Transitional Measures in Line with Partial Revision of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act)
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With regard to a business cooperative or a minor business cooperative which
already exists at the time of the enforcement of this Act and which is a specified
mutual aid association prescribed in Article 9-2, paragraph (7) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act after the revision by the provisions of
Article 1 (hereinafter referred to as "New Cooperatives Act") or a federation of
cooperatives which already exists at the time of the enforcement of this Act and
which is a specified federation of mutual aid associations prescribed in Article 9-9,
paragraph (4) of the New Cooperatives Act, the provisions of Article 6, paragraph (1)
of the New Cooperatives Act shall apply from the time of the conclusion of the
ordinary general meeting convened for the first time on or after the day of
enforcement of this Act (hereinafter referred to as "enforcement date"), and the
provisions then in force shall remain applicable prior to the conclusion of said
ordinary general meeting.
=4
Article 3
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A business cooperative or a minor business cooperative which is already engaged in

activities other than mutual aid activities, activities incidental thereto, or activities
prescribed in Article 9-2, paragraph (6) of the New Cooperatives Act at the time of
the enforcement of this Act and which is a specified mutual aid association
prescribed in paragraph (7) of the same Article may continue to engage in said
activities until the day on which five years have elapsed from the enforcement date,
notwithstanding the provisions of the main clause of the same paragraph.

S

Article 4
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(1) A business cooperative or a minor business cooperative which is already engaged
In mutual aid activities at the time of the enforcement of this Act may continue to
engage in said mutual aid activities until the day on which six months have
elapsed from the enforcement date, notwithstanding the provisions of Article 9-6-2,
paragraph (1) of the New Cooperatives Act.
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(2) In the case where a business cooperative or a minor business cooperative may
continue to engage in mutual aid activities pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the provisions of the New Cooperatives Act shall apply by
deeming said business cooperative or minor business cooperative to be a business
cooperative or a minor business cooperative which has obtained the approval of the
administrative agency specified by Article 9-6-2, paragraph (1) of the New
Cooperatives Act.
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(3) A federation of cooperatives which is already engaged in mutual aid activities at
the time of the enforcement of this Act may continue to engage in said mutual aid
activities until the day on which six months have elapsed from the enforcement
date, notwithstanding the provisions of Article 9-6-2, paragraph (1) of the New
Cooperatives Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph
(5) of the New Cooperatives Act.
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(4) In the case where a federation of cooperatives may continue to engage in mutual
aid activities pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the provisions
of the New Cooperatives Act shall apply by deeming said federation of cooperatives
to be a federation of cooperatives which has obtained the approval of the
administrative agency specified by Article 9-6-2, paragraph (1) of the New
Cooperatives Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph
(5) of the New Cooperatives Act.

ERIES

Article 5
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A federation of cooperatives which is already engaged in activities other than
mutual aid activities, activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (i) of the
New Cooperatives Act, or activities incidental thereto, or those other than activities
prescribed in Article 9-2, paragraph (6) of the New Cooperatives Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5) at the time of the
enforcement of this Act and which is a specified federation of mutual aid associations
prescribed in Article 9-9, paragraph (4) of the New Cooperatives Act may continue to
engage in said activities until the day on which five years have elapsed from the
enforcement date, notwithstanding the provisions of the main clause of the same
paragraph.

PEVAT S

Article 6
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With regard to a cooperative (which means a small and medium-sized enterprise
cooperative prescribed in Article 3 of the New Cooperatives Act; the same shall apply
hereinafter) (excluding a fire mutual aid cooperative and a federation of cooperatives

engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii) of the New
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Cooperatives Act) which is engaged in mutual aid activities at the time of the

enforcement of this Act, the provisions of Article 12, paragraph (2) of the New

Cooperatives Act shall not apply until the time of the conclusion of the ordinary

general meeting convened for the first time on or after the enforcement date.

ok

Article 7
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(1) With regard to any of the following cooperatives which exist at the time of the
enforcement of this Act and whose total amount of contribution is less than ten
million yen, the provisions of Article 25, paragraph (1) of the New Cooperatives Act
shall not apply until the day on which five years have elapsed from the
enforcement date. In this case, the provisions then in force shall remain applicable
with regard to the total amount of contribution of a fire mutual aid cooperative:
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(i) A business cooperative or a minor business cooperative which is a specified
mutual aid association (excluding one engaged in the activities of reinsurance or
retrocession) prescribed in Article 9-2, paragraph (7) of the New Cooperatives Act

S T [RIFH A

(i1) A fire mutual aid cooperative
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(ii1)) A federation of cooperatives which is a specified federation of mutual aid
associations (excluding one engaged in the activities of reinsurance or
retrocession) prescribed in Article 9-9, paragraph (4) of the New Cooperatives Act
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(2) With regard to a business cooperative or a minor business cooperative which is
already a specified mutual aid association (limited to one engaged in the activities
of reinsurance or retrocession) prescribed in Article 9-2, paragraph (7) of the New
Cooperatives Act or a federation of cooperatives which is already a specified
federation of mutual aid associations (limited to one engaged in the activities of

reinsurance or retrocession) prescribed in Article 9-2, paragraph (4) of the New
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Cooperatives Act at the time of the enforcement of this Act whose total amount of
contribution is less than thirty million yen, the provisions of Article 25, paragraph
(2) of the New Cooperatives Act shall not apply until the day on which five years
have elapsed from the enforcement date.
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(3) With regard to a federation of cooperatives which is already engaged in the
activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (iii) of the New Cooperatives
Act at the time of the enforcement of this Act and whose total amount of
contribution is less than fifty million yen, the provisions of Article 25, paragraph
(3) of the New Cooperatives Act shall not apply until the day on which five years
have elapsed from the enforcement date. In this case, the provisions then in force
shall remain applicable to the total amount of contribution of the federation of
cooperatives.

FVAES
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With regard to a cooperative (excluding a fire mutual aid cooperative and a
federation of cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph
(1), item (ii) of the New Cooperatives Act) which is already engaged in mutual
activities at the time of the enforcement of this Act, the provisions of Article 33,
paragraph (2) of the New Cooperatives Act shall not apply until the time of the
conclusion of the ordinary general meeting convened for the first time on or after the
enforcement date.

P EDIIES

Article 9
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With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement of
this Act and which is a cooperative prescribed in Article 35, paragraph (6) of the New
Cooperatives Act, the provisions of the same paragraph shall not apply until the time
of the conclusion of the ordinary general meeting concerning settlement of the

accounts for the first business year ending on or after the enforcement date.
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Z OIEHEORIAT OBRBUCAE T 2 WA XX B R G EH L+ RICHET 5 /e
MR T RO E TH > THAT A LR RANCHKE T 2 FEFE IR D IREICET 5 8
R ®ﬁTWLTET6%@®E%_%LT I, ZOEBEEORITHR S R BUERTO B
&5,

With regard to the term of office of an officer of a cooperative or a federation of
small business associations prescribed in Article 70 of the New Cooperatives Act
which already exists at the time of the enforcement of this Act, who is in office prior
to the conclusion of the ordinary general meeting concerning settlement of the
accounts for the first business year ending on or after the enforcement date, the
provisions then in force shall remain applicable after the enforcement of this Act.
2%

Article 11

Z OIEBRORIAT OBRBUCAFET D R E IOV T, ﬁ%ﬂﬁA%%#+ﬁ%® 2
FLE X ﬁ’lﬁﬁﬁu/&%fﬁﬂ THET T D EFEE Méﬁ% Fa'e%”é RO/ T O
%@%L URLE RS O THIT. 7RIBUERTOHIC

With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement of
this Act, the provisions of Article 36-3 of the New Cooperatives Act shall apply from
the time of the conclusion of the ordinary general meeting concerning settlement of
the accounts for the first business year ending on or after the enforcement date, and
the provisions then in force shall remain applicable prior to the conclusion of said
ordinary general meeting.
2k
Article 12

Z OIEBRORAT OBRBUZAET 5 BRI G I 2V T, ﬁ%ﬂﬁA%% +*%® %
—HOBLEIX %”Huﬁﬁﬁuﬁ7?5$%ﬁgu%éﬁ %Té WOk T
DI D %mb YL FR 2O THNT, ZRIBUERTOFIC K

With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement of
this Act, the provisions of Article 36-7 of the New Cooperatives Act shall apply from
the time of the conclusion of the ordinary general meeting concerning settlement of
the accounts for the first business year ending on or after the enforcement date, and
the provisions then in force shall remain applicable prior to the conclusion of said
ordinary general meeting.

Ft =%
Article 13

F—ROHEIC X DBERTO U/ MEEFEBFFLAE (LT TIHBEMESE] £V o,)
DBUEIC K DB ORAT B A DOIT 21055 S HERBERMLIC OV T, RBUERTOHFIC
X%,

With regard to liability for damages based on an act committed by an officer prior
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to the enforcement date under the provisions of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act prior to the revision by the provisions of Article 1
(hereinafter referred to as "Old Cooperatives Act"), the provisions then in force shall
remain applicable.

CeRpUIES

Article 14

Z OERAEOREAT OBEBLUCAF T D RHLE Th - THi RS IESE U+ 5o 5 —HIC
BUET DA ICHEY T2 b DI OWTIE, RS L O R EES U0 = OBUEIR,
JEAT H AR R ANCHE T T2 FEEE IR OREICEHT 2@ RESOK T ORFE T,
L2,

With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement of
this Act and which is a cooperative prescribed in Article 40-2, paragraph (1) of the
New Cooperatives Act, the provisions of Article 40-3 of the New Cooperatives Act
shall not apply until the time of the conclusion of the ordinary general meeting
concerning settlement of the accounts for the first business year ending on or after
the enforcement date.

L IRRETE S
Article 15

Z OIEROREAT OBRBU B RS EH I ER O IITHIE T D FIELS T E DR
OB EERT L IFFEEEZIT O BIFHE K OIF FEEZ1T O RS LSO i F
fA (B B EHLE & OB R A IEH LR DO IVE —HE — 5 OFE LT O W R A E
AaxkR,) Tho THER (MAMAGEGRICH-> L, ZALLIMAEOHEER)
DI [FAIER =+ HREARNEHOB T CED L EEZ R Z 2 b Ol M Tt H»
HEAE L TEZFLRINT 2 HE TOMICYZERITRDEEL LIS LR ITIER 670,

A cooperative engaged in mutual aid activities or a cooperative other than one
engaged in mutual aid activities (excluding a credit cooperative and a federation of
cooperatives engaged in the activities set forth in Article 9-9, paragraph (1), item (i)
of the New Cooperatives Act) which is already investing the surplus funds that were
accrued during the course of its activities by a method other than the methods
prescribed in Article 57-5 of the New Cooperatives Act at the time of the enforcement
of this Act and whose total number of partner (partner of the member cooperatives in
the case of a federation of cooperatives) exceeds the standard specified by a Cabinet
Order set forth in Article 35, paragraph (6) of the New Cooperatives Act shall dispose
of its assets pertaining to said investment by the day on which three years have
elapsed from the enforcement date.

CERRAS

Article 16

1 FEMEGES L HA\EE - EEOFE LEOBEIL, E1TH LR ICBRG T 2 FEE
FEAR 2 Wi OFENL T B M U, fifT B AMICBA AR L 7o FEF R IT4R 2 Y4 O
NETIZDOWTIE, RBUERTOBNT L 2,
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(1) The provisions of Article 58, paragraph (1) and paragraph (5) of the New
Cooperatives Act shall apply to the setting aside of reserve funds pertaining to a
business year starting on or after the enforcement date, and the provisions then in
force shall remain applicable to the setting aside of reserve funds pertaining to a
business year starting prior to the enforcement date.

2 ZOEEORAT OB T 5 WA I oW TR, FiFFEMEEES L HASRE -
HOBEL, MITHLUBERIICHESN LI BFERZOK TORNOEMA L, Mik@H
O TR, RBUERTOHBNT K D,

(2) With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement
of this Act, the provisions of Article 58, paragraph (2) of the New Cooperatives Act
shall apply from the time of the conclusion of the ordinary general meeting
convened for the first time on or after the enforcement date, and the provisions
then in force shall remain applicable prior to the conclusion of said ordinary
general meeting.

Ftsk

Article 17
i EGER L N\EO ZOBEX, WIT ARG T 2 FEFEITR D BFO

Koy G L, fAT A AT BAsA L 72 2B L ITAR D 2T O XA DWW T, 7R BB 1ERT

DENZ XK D,

The provisions of Article 58-2 of the New Cooperatives Act shall apply to the
division of accounting pertaining to a business year starting on or after the
enforcement date, and the provisions then in force shall remain applicable to the
division of accounting pertaining to a business year starting prior to the enforcement
date.

RS

Article 18
B EERE LN\ EO=Z0BEX, HifTH LARICHG T 2 FEFE IR L E 4

HIZoWTHEHT %,

The provisions of Article 58 of the New Cooperatives Act shall apply to the

P

investment of funds pertaining to a business year starting on or after the
enforcement date.
FIugk
Article 19

FHIEFAAIES L HN\GORNOBEIL, ZOEEOITORBICAT 2 WEMEE TH
S TRGHE -HICHET 2MEICZYT 2 b DI 0TI, MfTANSERLTAA %
Rimd 2 HE TOMIX, BWHLZRW,

The provisions of Article 58-6 of the New Cooperatives Act shall not apply to a
cooperative which already exists at the time of the enforcement of this Act, and
which is not a cooperative prescribed in paragraph (1) of the same Article, until the

day on which six months have elapsed from the enforcement date.
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LI o S
Article 20

B FEMEERE LT /N\ZOLOREZ, LFFHAZRE L ARG T 2 FE
TR D FHICET 2 LR AN OB IZ DWW THEA T 2,

The provisions of Article 58-7 of the New Cooperatives Act shall apply to the duties
of a mutual aid actuary concerning matters pertaining to a business year starting on
or after the day on which the mutual aid actuary has been appointed.

LI e S
Article 21

B A ERE AT —FRO ZE—HROE “HOBEIX, MifTHLAMRICBET 2 F¥
EEIRDHAEFEFIZOWTEHT 5,

The provisions of Article 61-2, paragraph (1) and paragraph (2) of the New
Cooperatives Act shall apply to explanatory documents pertaining to a business year
starting on or after the enforcement date.

[ R S
Article 22

Z OEFEORATOBBICHE T 2 HEM A IO W T, BFrigFRMEERE Heo 56—
HOBET, AT AR T T 2 FHEFEOFREEFENGEMT 2,

With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement
off this Act, the provisions of Article 105-2, paragraph (2) of the New Cooperatives
Act shall apply to the business year following the first business year ending on or
after the enforcement date.
ot =5
Article 23

Z OIEREOIEAT OBBICET S BIRMAIC OV T, FHFEHAEEEAZO=Z0H
ElL, BITAAOEE L TRNALZRET 5 H E TORIE, #H LRV,

With regard to a cooperative which already exists at the time of the enforcement of
this Act, the provisions of Article 106-3 of the New Cooperatives Act shall not apply
until the day on which six months have elapsed from the enforcement date.

Fht =% (WrHnED))
Article 53 (Effects of Dispositions, etc.)

BB FEAEE . (R AL, (B KEESEE . IREARE, IB8E T3EMEAVE SUXIR PSS
HHAEOHEIZ L > T LA, Tz OMOITAIT, TNENFHEMETE, i
NS, i K FE 3R BrERE, Bt T3/ A 1A ST H i IS L & 1 E O S HLE I
KXoTLIEbDE BT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out pursuant to the
provisions of the Old Cooperatives Act, the Old Export and Import Act, the Old
Export Fisheries Processing Act, the Old Association Act, the Old Mining and
Manufacturing Cooperative Act, or the Old Shopping District Cooperatives Act shall

be deemed to have been issued or carried out pursuant to the corresponding
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provisions of the New Cooperatives Act, the New Export and Import Act, the New
Export Fisheries Processing Act, the New Association Act, the New Mining and
Manufacturing Cooperative Act, or the New Shopping District Cooperatives Act.
FhAUS  ETHNZEET 2 i)

Article 54 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

ZOEEORATANC L72AT A M O Z O AIOFEIC L RBIEROFIIC LD 2 & & S
NDGEIZBT D ZOEFROKITHRIC LIATAII T 28O I W TiE, 2REBTH
RIOFNZ X 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act or an act committed after the enforcement of this Act in the
case where the provisions then in force shall remain applicable pursuant to the
provisions of these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall
remain applicable.

HhHtHSE (Ba~DZ%EE)
Article 55 (Delegation to a Cabinet Order)

BHIZE &0 EE+ R ETKUHIRICTED DS DODIEN, T OEFEOHEATIZHEN
MR EIT, B TED D,

In addition to what is provided for in Articles 2 to 52 of the Supplementary
Provisions and the preceding Article, transitional measures necessary in line with
the enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

FhAANSE (BED
Article 56 (Review)

EFIE, Z OEHEOREITHR HAEZKE L2558 0T, 2 OEEOREITORIIZD
WTHFZMZ, RERSH DL ERO DL XL, ZORMBIZESNWTHEDHEZHET 5
bDLTD,

The government shall, when five years have elapsed from the enforcement of this
Act, review the status of the implementation of this Act, and shall, when it finds it

necessary, take necessary measures based on the results of the review.

PR CERC—\F— A — R AE#RE-Ous) W
Supplementary Provisions (Act No. 109 of December 15, 2006) (Extract)

Z OEAR, FHEFEEOREITO B ST 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the New Trust
Act.

BRI CEp—WVFEEA “HAEEELNE) W
Supplementary Provisions (Act No. 58 of May 25, 2007) (Extract)
H (EfT#HA)
Article 1 (Effective Date)

ZOERET, CFRHERH AT 5,
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This Act shall come into effect as from October 1, 2008.
FNSG  EHNCRET 2 R A E)

Article 8 (Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

C OIEREOTEATHINC L72AT 2R3 28Rl 0w M2 W TR, ZRBUERT OB X 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

Fhk (B ~DZEME)
Article 9 (Delegation to a Cabinet Order)

BRI & DRIGRE TIZED D HODIED, Z OEEORITICE L TR
X, BB TED D,

In addition to what is provided for in Article 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article, necessary transitional measures concerning the enforcement of
this Act shall be specified by a Cabinet Order.

FHk (REBEE)
Article 10 (Adjustment Provisions)

ZOEEKRORASHME TG T R E CERFIUFIEES 7). Rt
AARBORBEHITIE CERHIVEERSE ) ATHTT N E AR E S T (OF
AT LA RS 75) IZAl— DERDHEIZ DN TOWREREN H H5EITIBNT,
VHGEHENF —O BICHAITS N5 & S, YEROBER, st THAF
S ivh, RSt B ARBUR BCE SRITIE U T A S SR EEIC L > TET®
ESIL, WNWTZOERICEsTHIESND LD ET D,

In the case where this Act and the Stock Company Shoko Chukin Bank Act (Act
No. of 2007), the Stock Company Development Bank of Japan Act (Act No.
of 2007), or the Act on the Financial Institution for Local Publicly Managed
Enterprises, etc. (Act No. of 2007) have provisions revising the provisions of the
same Act, if said revising provisions come into effect on the same day, the provisions
of said Act shall be revised first by the Stock Company Shoko Chukin Bank Act, the
Stock Company Development Bank of Japan Act, or the Act on the Financial
Institution for Local Publicly Managed Enterprises, etc., and then revised by this Act.

BRI CER—IIVEARNH —RIEREE N S) P
Supplementary Provisions (Act No. 74 of June 1, 2007) (Extract)
F— (ITHA)
Article 1 (Effective Date)

ZOERE, PR HETA BT S, 2L, ROK ST D BUE.
YK FIZED D AN HITT 5,

This Act shall come into effect as from October 1, 2008; provided, however, that the
provisions listed in the following items shall come into effect as from the dates

respectively specified in those items:
— MHHIE =S -+ & E T, B TEENOFE = TLRET, BEH LKLOE
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H _5OHE AHOAPOERELTAAZEBEXARVWEANICEBNWTETTED D
H
(i) The provisions of Articles 3 to 22, Articles 25 to 30, Article 101, and Article 102

of the Supplementary Provisions-The date specified by a Cabinet Order within a
period not exceeding six months from the day of promulgation

w4 (W EEFEB MG EO —BUIEIE 5 R HE)

Article 52 (Transitional Measures in Line with Partial Revision of the Small and

Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act)

FEAT H A ERHLRT OB AN DS FAT L 72 B TEIC W TOH/Me 3 W RS EO R
TE DM DOWTIX, Mak I LIE 2 FEF LSO N EANEE — 5 ICRET 2 Bt
e A

With regard to the application of the provisions of the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act to short term commercial and industrial bonds issued
prior to the enforcement date by a juridical person prior to the conversion, said short
term commercial and industrial bonds shall be deemed to be short term company
bonds, etc. prescribed in Article 9-8, paragraph (6), item (i) of the same Act.

FESR (WHFEICET LREEE)
Article 100 (Transitional Measures Concerning Punishment, etc.)

Z DOEFRORATRNCSIERTOENZNOERE (k- S<mnxaie, NI D5
IZBWTIHL,) OHEICEL > T LAy, FEOMDITHTH-> T, WEZRDOETN
ZNOEROBEIHYOBENH D SO, ZOMANCHIEOED N H 5D EFHRE,
HEHZDZNZNOEROBYOHEEIZ L > T L D& BT,

A disposition, procedure, or any other act issued or carried out prior to the
enforcement of this Act pursuant to a relevant Act prior to the revision (including an
order based thereon; hereinafter the same shall apply in this Article) for which
corresponding provisions exist in the relevant Act after the revision shall be deemed
to have been issued or carried out pursuant to the corresponding provisions of the
relevant Act after the revision, except as otherwise provided for by these
Supplementary Provisions.
wE—% EHIOBEAIZEET 2 s iE)

Article 101 (Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

ZoER MAE —RE S ICBTAHEICH > T, YEHE, UTFTZoRICBWT
[F Co) OREATHIIC L72AT AW N Z OMAIOBUEIZ L 2B OB LD Z & & &
NHEGEKRZOMAIOBEICEI D 2BZOM N EAETDHZ L ESINDIEEICBITAZ
DIEREOTEATZIZ LIAT 22603 2 Al O@EFHIZ DWW TiE, RBIERTOHIIC L 5,

With regard to the application of penal provisions to an act committed prior to the
enforcement of this Act (with regard to the provisions listed in the items of Article 1
of the Supplementary Provisions, said provisions) or an act committed after the
enforcement of this Act in the case where the provisions then in force shall remain

applicable pursuant to the provisions of these Supplementary Provisions or in the
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case where the provisions shall remain in force pursuant to the provisions of these
Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.
FE K (ZOMOREIEE OB ~DEMT)
Article 102 (Delegation of Other Transitional Measures to a Cabinet Order)
ZOKMANZED D5 H ODIED, I OIEEOREITICEWVLE 2R E L, S TED
Do
In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions, necessary
transitional measures in line with the enforcement of this Act shall be specified by a
Cabinet Order.

- 282 -



	第一章　総則

	第二章　中小企業等協同組合

	第一節　通則

	第二節　事業

	第三節　組合員

	第四節　設立

	第五節　管理

	第六節　解散及び清算並びに合併


	第三章　中小企業団体中央会

	第一節　通則

	第二節　事業

	第三節　会員

	第四節　設立

	第五節　管理

	第六節　解散及び清算


	第四章　登記

	第一節　総則
 　 
	第二節　組合及び中央会の登記

	第三節　登記の嘱託

	第四節　登記の手続等


	第五章　雑則

	第六章　罰則


